ISSN 2072-8379

ISSN (online) 2310-712X

(e
LLCTLIE
Mrod

CCTHHK

NMOCKOBCKOIO
FOCYAAPCTBEHHOIO
©BJIACTHOIO
GUHWNBEPCUTETA

aHHHI’BHCTI/IR'A

KATEFrOPA NH®OPMATUBHOCTU
B ®N/T0COPCKOM TEKCTE

ABTOMATUNYECKAA OLLEHKA KAYECTBA
MALLUMNHHOIO NEPEBOAA HAYYHOI'O TEKCTA:
5 JIET CNyCTA

NCCNELOBAHUE CUMMINOUKALLUW B MEPEBOAE AETCKOW
NNNTEPATYPbl HA OCHOBE KOPIMYCA (HA MATEPUATJE
PYCCKOro NeEPEBOAA «BPOH3A M NMOACOJTHYX») 2022 / .]V_,; 1




BECTHVK
MOCKOBCKOIO TOCYAAPCTBEHHOIO
OBAACTHOTO YHVIBEPCITETA

ISSN 2072-8379 [print]ﬁ 2022 [ Ne 1 fISSII 2310-712K (online)

cepus

NMHTBHETHKA

Peuensupyembiii HayuHblil xypHan. OcHoBaH B 1998 r.

MypHan «BecTHuk MockoBCKoro rocyZapCcTBeHHOro 0611acTHoro yHuBep-
cuteTa. Cepua: JIHrBUCTUKa» BKMKOYEH B «[lepeyeHb peLieH3mnpyemblx
HayYHbIX U3[aHWIA, B KOTOPbIX JOMKHbI ObITb ONY6NNKOBAHbI 0CHOBHbIE
HayuHble pe3ynbTaTbl AUCCEPTaLyii Ha COMCKAHIe YUEHOI CTeNEHN KaH-
ANAATa HayK, Ha COMCKaHUe YYEHON CTeneHn JOKTOpa Hayk» Bbicweit
aTTeCTaLMOHHOI Komuccun npi MuHucTepcTBe Hayku n Bbicwero 06-
pasoBaHua Poccuitckoii Oepepauum (Cm.: Cincok xypHano Ha caiite
BAK npu Muno6pHayku Poccum) no dunonornyeckum Haykam: 10.02.04
— [epmanckue a3biku; 10.02.05 — PomaHckme aA3biki; 10.02.19 — Teopua
A3blKa; 10.02.20 — CpaBHUTENbHO-UCTOPUYECKOE, TUMONOTIYECKOE U CO-
NOCTaBUTeNbHOE A3bIKO3HAHME.

The peer-reviewed journal was founded in 1998

“Bulletin of the Moscow Region State University. Series: Linguistics” is in-
cluded by the Supreme Certifying Commission of the Ministry of Science
and Higher Education of the Russian Federation into “the List of reviewed
academic journals and periodicals recommended for publishing in corre-
sponding series basic research thesis results for a Ph.D. Candidate or Doctor-
ate Degree” (See: the online List of journals at the site of the Supreme Cer-
tifying Commission of the Ministry of Science and Higher Education of the
Russian Federation) in Philology: 10.02.04 — Germanic languages; 10.02.05
— Romaniclanguages; 10.02.19 — Theory of the language; 10.02.20 — Com-
parative-historical typological and contrastive linguistics.

- —

ISSN 2072-0378 (prin] | ggga /pey [ ISSH Z310-T12X [onin

series

LINGUISTIGS

BULLETIN OF THE MOSCOW REGION
STATE UNIVERSITY



Yupeputenb xypHana
«BecTHUK MoCKOBCKOro rocyfapCcrBeHHOro o6nacrHoro yHuepcurera. Cepua: JIHrBuCTUKa»:
locynapcTBeHHoe 06pa3oBaTeNbHoe yupesxeHue Bbicluero 06pa3oBaHna MockoBckoii obnacTy
MocKOBCKuii FOCYAapCTBEHHDIA 06MAaCTHON YHUBEpCUTET

BbixoguT 6 pas3 B rog

\

PepaxkuynoHHan Konnermna

[naeHbiti pedakmop:

OwenkoBa B. B. — a. punon. H., npo¢., MIOY
3amecmumens 211a8H020 pedakmopa:

Muposa W.T. — a. dunon. H., npod., MIOY
OmesemcmeeHHbili cexpemape:

Makcimenko 0. W. — . punon. H., npo¢., MIOY

YneHbl pedakyuoHHoll Konnezuu:

puHeB-Tpuxeuy C. B. — p. punon. H., npod., Ynsepcutet
B benoctoke (Pecny6nuka Monbuwa)

Enu¢anuesa H. I. — a. dunon. H., npod., MIOY

Kapnoga 0. M. — 1. dunon. H., npo¢., iBaHoBcKii rocyaap-
CTBEHHbIIl yHUBEpCUTET

Kocta Metep — fokTop dunocohckux Hayk, npodeccop, YHu-
epcvret lotcaam (OepepausHas Pecnybnuka fepmanna)
Natbiwes J1. K. — a. dunon. H., npod., MIOY

NeBuenko M. H. — a. dunon. H., npod., MIOY

Macnosa B. A. — 4. dunon. H., npod., Butebckuii rocynap-
CTBeHHbIN yHuBepcutet um. . M. Maweposa (Pecny6bnunka
benapycb)

Hukonaesa 0. B. — p. punon. H., fou., [lanbHeBOCTOYHbII
denepanbHblii yHusepeuter (r. Bnagneoctok)

HocoBuy .-0. M. — 1. dunon. H., npo¢., JuHreuctuyeckasn
BbICLIAA WKona B Bapase (Pecnybnuka MonbLua)

Nan Ké En — 1. dunon. 1., npod., YHUBEPCUTET MHOCTPAHHbIX
A3bIkoB XaHryk (Pecny6nuka Kopes)

NMewxkosa H. . - p. dunon. u., npod., bawwknpckmii rocynap-
CTBEHHbIil yHUBEPCUTET

Mpowwna 3.T. — . dunon. H., npod., MY um. M. B. Jlomo-
HOCOBa

Cecun J1. HenbcoH — [OKTOp MWHIBUCTUKM, YHUBepcuTeT
wrata lnanana (r. Teppe-Xot, CLLIA)

Ckypatos W. B. — a. dunon. H., sou., MOy

Crepru W. A. — 1. dunon. H., npod., BopoHexckuii rocyaap-
CTBEHHbIIl yHUBEPCUTET

Tyronykosa I. U. — k. dunon. H., npod., MIOY

Oununnosa 0. H. — . punon. 1., gou., MIOy

/
ISSN 2310-712X (online)

ISSN 2072-8379 (print)

Peuien3upyemblii  HayuHblil XypHan «BectHuk MockoBckoro
rocyaapcTBeHHoro obnacthoro ynusepcuteta. Cepua: Jlunren-
CTUKa» — MeyaTHoe U3aaHue, B KOTOPOM NyOAUKYHTCA CTaTbi
POCCHIACKIX 1 3aPYOEXHbIX YUEHBIX M0 TeOPUN A3bIKA, CPaBHU-
TeNbHO-UCTOPUYECKOMY, TUMONIOTYECKOMY 11 CONOCTABUTENbHO-
My A3bIKO3HaHMWI0, TEOPUY U NPAKTUKe NepeBoAa, repMaHNCTHKe,
POMAHCKOMY A3bIKO3HaHMWIO.

MypHan appecoBaH YU&HbIM-NMHTBICTaM, NPENoLaBaTeNaM By-
308, aCMMPaHTaM, MarucTpaHTam, yUuTeNAM-UCCIe0BaTeNsM,
nepesoayMKam.

XypHan «BectHuk MockoBcKoro rocynapcTBeHHoro o6nactHoro
yHuBepcuTeta. Cepua: JIuHrBUCTUKa» 3aperncTpupoBaH B Oepe-
panbHoil cnyxbe no Haa30py 3a CobnoAeHNnEM 3aKOHOLATeNb-
(TBa B Cepe MACcCOBbIX KOMMYHUKALMIG 11 OXpaHe KynbTypHOro
Hacneaua. PeructpaumonHoe cupetensctso NN Ne OC77-73342.

Nnpekc cepum «JIMHIBUCTUKaN»
no 06veauHéHHOMY KaTanory «[pecca Poccum» 40713

MypHan BkntouéH B 6a3y AaHHbIX Poccuiickoro MHAeKca HayuHoro
uutupoBaHua (PUHLL), nmeeT nonHOTEKCTOBYH CeTeByH BEpCUID
B VIHTEpHeTe Ha nnatdopme HayuHoil 3neKTpoHHoIA 6ubnnoTekn
(www.elibrary.ru), carycra 2017 r. Ha nnatdopme HayuHoli anek-
TPOHHOI 6rbnmnoteku «KnbepllennHkar (https://cyberleninka.ru),
a TaKxe Ha calite BecTHMKa MoCKOBCKOro rocyfapcTBeHHoro 06-
nacTHoro yHuepcuteta (www.vestnik-mgou.ru).

Mlpn UMTMPOBAHMN CCbINKA HA KOHKPeTHyl cepuio «BecTHuka
MocKoBCKOro ToCyAapCTBEHHOTO 06MACTHOrO YHUBEpCUTETa»
oba3atenbHa. [lybnukaums MmaTepuanoB OCyLIECTBAAETCA B
C00TBETCTBUM ¢ MnueH3ueit Creative Commons Attribution 4.0
(CC-BY). OTBETCTBEHHOCTD 33 COfEPXKAHME CTaTeil HECYT aBTOPbI.
MHeHue aBTopa MOXET He COBMAZaTh C TOUKOIA 3peHNa pejIkon-
neru cepum. Pykonucy He BO3BpaLLAIoTCA.

BectHuk MockoBckoro rocyaapcTBeHHOro 067acTHOro yHuBepcu-
Teta. Cepua: JInHrBncTuka. — 2022. — N2 1. - 138 ¢.

© Mroy, 2022.

Anpec pepakuum:

r. Mockga, yn. Paguo, a. 10A, opuc 98

Ten. (495) 780-09-42 (n06. 6101)

e-mail: info@vestnik-mgou.ru; caiir: www.vestnik-mgou.ru




Founder of journal
«Bulletin of the Moscow Region State University. Series: Linguistic»:
Moscow Region State University

Issued 6 times a year

\

Editorial board

Editor-in-chief:

V.V.0shchepkova — Doctor in Philological Sciences,
Professor, MRSU

Deputy editor-in-chief:

1. G. Zhirova — Doctor in Philological Sciences, Professor, MRSU
Executive secretary of the series:

0. 1. Maksimenko — Doctor in Philological Sciences, Professor,
MRSU

Members of Editorial Board:

S.V. Grinev-Grinevich — Doctor in Philological Sciences, Pro-
fessor, Bialystok University (Poland);

N. G. Yepifantseva — Doctor in Philological Sciences, Profes-
sor, MRSU;

0.M. Karpova — PhD in Philological Sciences, Professor,
Ivanovo State University;

Kosta Peter — Professor Dr. phil. Habil, University of Potsdam
(Germany)

L. K. Latyshev — Doctor in Philological Sciences, Professor, MRSU;
M. N. Levchenko — Doctorin Philological Sciences, Professor, MRSU;
V. A. Maslova — Doctor in Philological Sciences, Professor, Vitebsk
State University named after PM. Masherov, Republic of Belarus;
0. V. Nikolaeva — Doctor in Philological Sciences, Associate
Professor, Far Eastern Federal University (Vladivostok);

J. F. Nosowicz — Doctor in Philological Sciences, Professor,
Warsaw School of Applied Linguistics (Poland);

Pang Gyo-Youn — Doctor in Philological Sciences, Professor,
Hankuk University of Foreign Studies (Korea);

N. P. Peshkova — Doctor in Philological Sciences, Professor,
Bashkir State University;

Z.G. Proshina — Doctor in Philological Sciences, Professor,
Lomonosov Moscow State University;

Cecil L. Nelson — Ph.D., Indiana State University (Terre Haute,
Indiana, USA);

1. V. Skuratov — Doctor in Philological Sciences, Associate
Professor, MRSU;

J. A. Sternin — Doctor in Philological Sciences, Professor, Vo-
ronezh State University;

G. I. Tugolukova — PhD in Philological Sciences, Professor, MRSU;
1. N. Filippova — Doctor in Philological Sciences, Associate
Professor, MRSU

/
ISSN 2310-712X (online)
ISSN 2072-8379 (print)

The reviewed scientific journal "Bulletin of the Moscow Region
State University. Series: Linguistic" is a printed edition that pub-
lishes articles by Russian and foreign scientists about the theory
of language, comparative-historical, typological and comparative
linguistics, the theory and practice of translation, Germanic and
Romance linguistics.

The journal’s target audience is linguists, university professors,
graduate students, undergraduates, research teachers, transla-
tors.

The series “Linguistics” of the Bulletin of the Moscow Region
State University is registered in Federal service on supervision
of legislation observance in sphere of mass communications
and cultural heritage protection. The registration certificate M1
Ne OC77-73342.

Index of the series «Linguistics» according to the Union
catalog «Press of Russia» 40713

The journal is included into the database of the Russian Science
Citation Index, has a full text network version on the Internet on
the platform of Scientific Electronic Library (www.elibrary.ru),
and from August 2017 on the platform of the Scientific Electronic
Library “CyberLeninka” (https://cyberleninka.ru), as well as at the
site of the Bulletin of the Moscow Region State University (www.
vestnik-mgou.ru)

At citing the reference to a particular series of “Bulletin of the
Moscow Region State University” is obligatory. Scientific publica-
tion of materials is carried out in accordance with the license of
Creative Commons Attribution 4.0 (CC-BY). The authors bear all
responsibility for the content of their papers. The opinion of the
Editorial Board of the series does not necessarily coincide with
that of the author Manuscripts are not returned.

Bulletin of the Moscow Region State University. Series: Linguis-
tics. —2022. — N2 1. - 138 p.

© MRSU, 2022.

© Moscow Region State University Editorial Office, 2022.

The Editorial Board address:

10A Radio st., office 98, Moscow, Russia

Phones: (495) 780-09-42 (add. 6101)

e-mail: info@vestnik-mgou.ru; site: www.vestnik-mgou.ru




ISSN 2072-8379 ) BecTHuk MockoBCKoro rocyapcTBeHHOro 0651acTHOro yHuBepcuteTa. Cepust: JIMHIBIACTUKA [ 2022/0e1

COOEPXAHUE

Hanunenxo V. A. Porb TeKCTOBBIX KOTHUTUBHBIX aTTPAKTOPOB IPY IOCTPOEHNUN
BAPMATUBHBIX TEKCTOBDBIX MIUPOB. . .ttt v ttttte ettt et et et eaieee s 6
Jlesuenxo M. H. Kareropus nu$popMaTuBHOCTA B GUITOCOPCKOM TEKCTE. . . o v v n.w ... 14

Cmenanoga E. C. Mudbl 0 4yieCHBIX UCIIe/IEHUSX: TMHTBUCTUYECKIE
VL AKCHOJIOTAYECKIE ACTIEKTDL .« v v v ettt tee et ettt iie e et et iie e e iiiaeeeees 24
Cmpozanosa T. B., ®eouenxo E. H. VignoMaTnka peun epcoHaXkell B 9KpaHM3aLMIX

POMAHOB ATaTbl KPUCTI. . .. 33

Yaumxun JI. A. ABTOMaTIYeCKas OLleHKa KayeCcTBa MAIIMHHOTO IIepeBojia Hay4HOTO

TEKCTA: 5 JIET CITYCTS & o ot vttt e et ettt iee e e e ettt e e et ettt e e 47
FEPMAHCKUE A3bIKW

Manaxoea B. J/I. Ananus GpopmMupoBaHms MyIbTUMO/AIBHOTO CMBICIOBOTO IPOCTPAHCTBA
QHIIMIICKOTO AMCKYpca Yepes IPU3MY UHTETPATUBHON (YHKI[MOHATBHOI METOHOIOTUN . .60

POMAHCKUE A3bIKK

Bux A. B. Onnuicuc 3HaMeHaTeIbHbIX YacTell pedl KaK CpefiCTBO SKOHOMUN

BO (PPAHKOAZBITHOM MEIVIATMCKYPCE . .« v e vttt e e et et e e e e e e e e e aee e 70
Osceiivux 0. B. T1omyHKIMOHATBHOCTD TIeKCEMBI 0F B CTApO- U CpefHedPaHIIy3CKOM
ABBIKAX . o oottt ettt ettt ettt et e e 78

CPABHUTE/IbHO-UCTOPUYECKOE, TUMOJOMM4ECKOE
1 CONOCTABUTENbHOE A3bIKO3HAHUE

Iycesa A. E., Manvuesa JI. I. VIHTeplipe TUPYIOLUIT XapaKTep 1eKCMIeCKON KaTeropun

«pedeBoe BO3JieiicTBUe» (Ha MaTepuajie pycCKOro U aHITIMICKOTO A3BIKOB) ... ......... 90
Hoy II3un. ViccnenoBanye cuMIUMQuKaIym B iepeBoyie AeTCKOI TNTepaTypbl Ha OCHOBE
KopImyca (Ha MaTepuase pyccKoro rnepeBofia « BpoHsa M MOACOMHYX») . ..o vvv vt ... 101
Cumawxo T. B., Yanosa JI. B. CTpyKTypupoBaHIe XyT0KeCTBEHHOTO TEKCTa

KaK OCHOBA /I MICCTIEHOBAHMS €T0 IIEPEBOMOB. &« o vt vttt ee e e e 110
Conoevesa E. A. AHUManucTnyecKue cpaBHeHMsA B epesofax XIX Beka pomaHa

M. 0. JlepmonToBa «[epoit Halrero BpeMeH» Ha PPAHITYSCKUI SIBBIK . « o o .vvvvvve ... 124
Hexponor. ITamatu Bukropa VMiBanoBuya IIIaxoBCKOTO . ..., 136

&/



ISSN 2072-8379 ‘ Bulletin of the Moscow Region State University. Series: Linguistics [ 2022/Ne1

CONTENTS

THEORY OF LANGUAGE
I. Danilenko. The Role of Text Cognitive Attractors at the Construction of Variable
Text WOrlds . . . ..o e 6
M. Levchenko. The Category of Information in a Philosophical Text .................. 14

E. Stepanova. Myths about Miraculous Healing: Linguistic and Axiological Aspects . ... 24
T. Stroganova, E. Fedchenko. Phraseology of Character Speech in Films Based

on Novels by Agatha Christie. ............. i e 33

I Ulitkin. Automatic Evaluation of Machine Translation Quality of a Scientific Text:

Five Years Later. . ... 47
GERMAN LANGUAGES

V. Malakhova. Analysis of the Formation of English Discourse Multimodal Sense Space
From the Perspective of Integrative Functional Methodology ........................ 60

ROMAN LANGUAGES

A. Vikh. Ellipsis of Significant Parts of Speech as a Means of Economy in Francophone

Media DISCOUTSE. . . oottt 70
Yu. Auseichyk. Polyfunctionality of the Lexeme or in the Old and Middle
French Languages. . . ...t e 78

COMPARATIVE, HISTORICAL
AND TYPOLOGICAL LINGUISTICS

A. Guseva, L. Maltseva. The Interpretive Nature of the Lexical Category “Speech Influence”

(On the Material of the Russian and English Languages). ............................ 90
Dou Jing. A Corpus-Based Study on the Simplification of Children’s Literature Translation:

A Case Study of the Russian Version of “Bronze and Sunflower”..................... 101
T. Simashko, L. Chalova. Structuring of a Literary Text as a Basis for the Investigation

of Tts Translations. . . . ... ..ot e 110
E. Solovyeva. Animal Similes in the Nineteenth-Century French Translations

of Mikhail Lermontov's Novel “A Hero of Our Time” ........... ... .. .. .. ... ... 124
Obituary. In Memory of Viktor Shakhovskoy ........... . ... .o i 136

N



TEOPUA A3bIKA

VIIK 81°42
DOI: 10.18384/2310-712X-2022-1-6-13

POJ1b TEKCTOBbIX KOTHUTUBHBIX ATTPAKTOPOB TP NOCTPOEHUU
BAPWATUBHbIX TEKCTOBbIX MUPOB

Jaunnenxo U. A.

benropogckuii rocyapcTBeHHbIN HALMOHATbHbIV UCCIIE40BATEbCKUI YHUBEPCUTET
308015, r. benropog, yn. [Mo6eas!, 4. 85, Poccwniickas ®@egepauyns

AHHOTaynA

Llenb paboTbl — BbIABUTL TEKCTOBbIE KOTHUTUBHbIE aTTPAKTOPbI MPY MOCTPOEHUN TEKCTOBOr0 Mupa.
OnpefenuTb posib aBTOPa W 4MTaTeNs B CO3LAHNUM TEKCTOBOIO MIUPA.

Mpouepypa u metofbl. B cTatbe paccmarpuBaeTcss MpoLECC MOCTPOEHUS TEKCTOBOrO Mupa no-
CPEACTBOM TEKCTOBbIX KOTHUTUBHbIX aTTPAKTOPOB. ABTOP AT ONpefeneHne NoHATUI «TeKCTOBbIN
KOFHWUTWBHbIA aTTPakTop» 1 NPUBOLAUT UX Kraccudmkaumio, onpeaenser posib yutarens-agpecara
W yuTaTens-peLmnnmeHTa B NpoLecce CO3LaHNs TeKCTOBOro Mupa. licnons3oBaH MeToZ CrnoLIHON
BbI6OPKM 1 METOJ, KOTHUTUBHO-TEPMEHEBTUHECKOr0 aHaNn3a 191 BbISBIIEHUS «aBTOPCKUX>, KOHTEK-
CTyaJibHbIX HOMUHAHTOB. BbIBUraeTcs naes 0 TOM, YTO YaCTb HOMUHAHTOB, BXOAALLMX B HOMUHA-
TUBHOE M0/1e KOHLeNTa-A0MUHAHTbI, (DOPMUPYET TEKCTOBbIE KOTHUTUBHbIE aTTPAKTOPbI.
Pe3ynbTatbl. TEKCTOBbIE KOTHUTUBHbIE aTTPAKTOPbI ABAAKTCA O4HUM U3 KITHOYEBbIX 3/1EMEHTOB, KO-
TOpble 06YCNOBNMBAOT BAPUATUBHOCTL MOCTPOEHMS TEKCTOBbIX MUPOB B 3aBUCUMOCTU OT A3bIKOBOK
NNYHOCTN YuTaTeNA.

TeopeTuyeckas u/unu npakTuyeckas 3Ha4uMocTb. [10Ny4eHHbIE Pe3yNbTaThl MOTYT 6bITb UCMOJB30-
BaHbl B MOCMEAYIOLMX UCCIEL0BAHNAX B PAMKAX TEOPUM TEKCTOBbIX MUPOB U TEOPUN KOTHUTUBHBIX
TEKCTOBbIX aTTPAKTOPOB.

KnwoyeBbie ©n0Ba: Te0pUs TEKCTOBbIX MUPOB, TEKCTOBbIE KOTHWUTWUBHbIE aTTPAKTOPbI, YNATATEMb-
a[pecart, YuTaTeNb-PeLUnueHT, XyN0XKECTBEHHbIN TEKCT

THE ROLE OF TEXT COGNITIVE ATTRACTORS AT THE CONSTRUCTION
OF VARIABLE TEXT WORLDS

1. Danilenko

Belgorod State National Research University
85 ulitsa Pobedy, 308015 Belgorod, Russian Federation

Abstract
Aim. To analyze the role of cognitive text attractors within the process of text world constructing. To
determine the role of the author and the reader in the process of text world creating.

© CC BY Jauunenxo . A., 2022.
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Methodology. The article discusses the process of constructing a text world by means of textual
cognitive attractors. The author of the article defines the concept of a textual cognitive attractors,
gives their classification and determines the role of a reader-addressee and a reader-recipient in the
process of creating a text world. In the process of identifying author’s textual cognitive attractors the
method of continuous sampling from a literary text was used, as well as the method of cognitive-
hermeneutic analysis to identify "author's" nominees. An idea is put forward that some of the nomi-
nees included in the nominative field of the dominant concept can be considered as text attractors.
Results. The study demostrates that text cognitive attractors are one of the key elements that deter-
mine the variability of the construction of textual worlds depending on the linguistic identity of the
reader.

Research implications. The results obtained can be used in subsequent studies within the framework
of the text worlds theory and the theory of cognitive text attractors.

Keywaords: text worlds theory, textual cognitive attractors, reader-addressee, reader-recipient, liter-

ary text

BBegeHume

TekcT — 3TO OAMH U3 OCHOBHBIX 00BEK-
TOB, KOTOpbIE 13y4aeT KOTHUTWMBHAS JIMHTI-
BUCTHMKA. B paMKax Xy[o)KeCTBEHHOTO TeK-
CTa PaCKpbIBAETCsI BECh MHTEPIPETATMBHBII
HOTEHIMa/I KOTHUTUBHO-TePMEHEBTIYECKO-
rO METOJa VCCIeOBAHIS, 10, KOTOPBIM MBI
HOHVMaeM IIPOLECC MHTePIpeTalny HOMM-
HATMBHBIX €IVHUII, BbISB/IEHHBIX B KOTHI-
TUBHBIX CTPYKTYpaX, COCTAB/ISAIOIMX KOH-
nentocdepy Xy[oXKeCTBEHHOTO TeKCTa Kak
COBOKYITHOCTb XV/JO’KECTBEHHbBIX KOHI[EII-
TOB, ITOCKOJIbKY MMEHHO XYHOXKeCTBEHHBIE
KOHIIENITBl COCTaB/IAIOT  KOHIenTocdepy
XYI0>KeCTBEHHOTO TeKCTa. KoHIjenTsI, pea-
JIM3YACH B XY/IOXKECTBEHHOM TEKCTe, Ipuo6-
PeTaloT HOMOTHUTENbHBIE OTTEHKI ¥ CMBIC-
7IBI, @ MX MHTEPIIPeTals ABIETCs 3ajadelt
KOTHUTUBHOI TMHTBUCTUKI.

Tax, M. P Tanbmepmn oTMedaeT, YTO
«TEKCT — 3TO IIPOU3BEfIEHME peueTBOP-
YecKoro Ipolecca, obajaolee 3aBep-
IIEHHOCTBIO, OOBEKTMBMPOBAHHOE B BIE
IVCPMEHHOTO TOKYMEHTa; IIPOM3BeNEHIE,
COCTOsIIIee U3 Ha3BaHMsI (3aronoBKa) u psja
0COOBIX A3BIKOBBIX efuHMIL (cBepxdpaso-
BBIX €[VHCTB), OOBENMHEHHBIX PasHBIMM
TUIIAMM  JIEKCMYECKOM, TPaMMaTUYeCKO,
CTUIVCTIYECKON CBSI3Y, VIMEIOIVX OIpefe-
JIEHHYIO IieleHalIPaBIeHHOCTD U IparMaru-
94eCKyIo yCTaHOBKY» [2, c. 14].

B T0 >xe Bpems H. @. Anedupenxo yxa-
3bIBaeT, YTO TEKCT — ITO «IIEJIOCTHOE KOM-
MYHMKaTMBHOe 00pa3oBaHIMe, KOMIIOHEHTHI

KOTOPOro OO'befliHeHbl B eUHYIO VlepapXu-
YECKM OpraHM30BAaHHYI0 CEMaHTUYECKYIO
CTPYKTYPY KOMMYHMKATMBHOJ MHTEHIVEN
ero asropa» [1, c.303]. VimeHHO MHTeHUNs
aBTOpa ABJIAETCS pelIaouM GaKTOpOM OT-
60pa sI3BIKOBOrO Marepuasna st GopMupo-
BaHNsA KOHIENITOB Ha 9TaIle CO3/IaHMA TeKCTa.
Hapsapy c unTeH1mel aBTopa, «BCe 57IEMEHTBI
TEKCTa MHTETPUPYIOTCA TEKCTOBBIM IIEJIbIM,
00peTaoT B HeM OOJIbIIYIO VI MEHBIIYIO
CTeNleHb PENeBaHTHOCTU [  PAaCKPbITUA
DIyOMHHOTO TEKCTOBOTO CMBbIC/IA, BO3JIeil-
CTBYIOT Ha KOTHUTUBHYIO CUCTEMY YMTaTeLA,
10 CO3HAHMUA KOTOPOTO XY/IOXKHUK CTPEMUT-
Cs1 [IOHECTH CBOIO MCTHHY» [10, ¢. 142].
XyH0>KeCTBEHHBII TEKCT MOXKeT ObITb VIH-
TEPIPETUPOBAH C PA3/IMYHBIX TOYEK 3PEHMA.

PE3YJIbTATbl ABTOPCKOIO
NCCNIEAOBAHUA

Ponb aBTOpa Nnpun nocrpoeHnn
TEeKCTOBbIX MMPOB

Konuenrocdepa XymoskeCTBEHHOTO TeK-
CTa COCTONUT U3 XY[AOKECTBEHHBIX KOHI[EII-
TOB, OTCIOf]a MCCIIEOBAaHNUE XYHOXKeCTBEH-
HOTO TeKcTa Kak (opmara peanmsanyun
XY0)KECTBEHHBIX KOHIIEIITOB IIPeCTaBIsIeT
€06011 BBIAB/IEHE aBTOPCKOTO 3aMBICTIA, T10-
CKOJIBKY B KOHI[EIITe «3a(pMKCHPOBAHBI Lie-
Jible KOMIIJIEKCHI CEMaHTUYECKMX CMBIC/IOB»
[5, c.113]. E. A. EpémeHKO BBICKa3bIBaeT
nyiero 06 MHAMBUAYATbHOCTH XY/OXKECTBEH-
HOTO KOHIJEIITa B CUJIY TOTO, YTO OH «IIPOVC-
XOANUT 13 MH[VBUAYATbHOTO CO3HAHUS aB-
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Topa» [4, c. 122]. OTa «MHANBULYATBHOCTH»
XYJ0)KECTBEHHOTO KOHIIENTA 1 IOPOXK/aeT
IJIIOPa/IM3M €ro BOCHpUATHUA: B cosHanum
He Ka)XJ0ro YMTaresis MHAMBUJYalTbHO-aB-
TOPCKMI XYJOXKECTBEHHBIN KOHLIENT BbI3O-
BeT Te >Ke caMble 00pasbl ¥ aCCOLMALVIN, KO-
TOpbIe B HETO OBUIN 3aJI0XKEHBI MICaTeTIeM.
Ecim nocnanme aBTOpa, IepefaHHOE IpH
HIOMOLIM TeKCTa, HIPaBIIbHO paciundposa-
HO YMTATEJIEM, TO TEKCTOBBIN MUP CUMTAET-
Csl CO3[JaHHBIM. Teopys TeKCTOBBIX MMPOB
HaIJIAJHO OIMCHIBA€T B3aMMOOTHOLIEHNA
aBTOpa M YUTATENA: OJUH CO3MAET TEKCT, a
BTOpPOIJI €r0 BOCIIPMHNMAET.

TekcT, Kak CI0’)KeTHO-TeMaTUYeCKas paM-
Ka, popMUpYeTCA IOJ, BIUAHMEM VHTEeHIINN
U UAMOCTUA aBTopa. Haspanue, Kak KoM-
IIOHEHT TEKCTa, IPUBJIEKaeT ynTarend. Ja-
CTOTHOCTDb YIOTpPeO/IeHUs ANEePHBIX HOMMU-
HaHTOB XY/JO’KECTBEHHBIX KOHIENTOB UK
HOMMHAHTOB, BXOIAIINX B MNPUALEPHYIO
30HY, BBIITOHsIET CXOXKYI0 QYHKINI0. Bemen
3a 3. [I. [lonosoit u V. A. CrepHMHBIM MBI
paccMarpuBaeM CTPYKTYpPy KOHIENTa Kak
II0JIEBYI0, COCTOSINYIO U3 AZIpa, IPYUALEPHON
30HBI, O/IVDKHeI U fanbHelt nepudepun [7].

Vi3HayanpHO BBIGOP YMTATeNst OCHO-
BbIBA€TCsA Ha Ha3BaHUM IIpOM3BENEHNA.
Yurarenb, >KelaloIINil NPOYecTb XyHoxKe-
CTBEHHBIN TEKCT O BOiHe, 6ymeT obpaiiaTh
BHMMaHIe Ha Ha3BaHMe, KOppenupylollee C
BOEHHOII TeMoit. CaM TEeKCT 10 OTHOLIEHNIO
K Ha3BaHMIO SBJISAETCA €r0 «IIOSICHEHUEM»,
cBOe0Opa3HoIl pacunpoBKOIL.

B pamkax KoHIenTocepsl XymoXe-
CTBEHHOTO IIpOM3BENEHNA HEKOTOPbIE W3
XYAOKECTBEHHDBIX KOHLEIITOB, B CBA3M C
UX CIKETHO-TEeMATUYeCKOol 00YC/IOB/IeH-
HOCTbIO, MOTYT HpI/IO6peTaTb CTaTyC KOH-
LIeNT-JOMMHAHTBI, KOTOPBIN pelllaeT 3aja-
qy aBTOpa HOHECTM OO 4YUTATEA ITTaBHYIO
upeo npoussefeHnA. KoHIenT-JOMMHAHTA
pelpe3eHTUPOBaH B paMKaX XyZOXeCTBEeH-
HOTO TEKCTa HaI/I6OJIbIIII/IM KO/IN4YE€CTBOM
HOMMHATUBHBIX €OVHNII, BXOOAIINX B €ro
HOMMHATUBHOE IIO/IE, U CIIYXXUT OCHOBOI
IJIA IOCTPOEHUA CIOXKeTa.

PaccMoTpeHne  KOHIIENTOB-JOMUHAHT
Hal€JIECHO Ha M3y4YeHJE X HOMMHATVMBHDBIX

noneﬁ[, B KOTOpbIE€ BXOJAT pa3/IMIHbIE HO-
MIUHaHTBL: C/I0BA, CIOBOCOYETAHMA U JaXKe
1ie/Ible TPEMIOKEHNA.

OTMeTI/IM, 4TO B XYOXXECTBEHHOM TEK-
CTe Cpeny KOHLENTOB-JOMINHAHT €CTb OAVIH
crokeTo0Opasyouuit konuent. Kpome roro,
BO3MOXXHO Ha/lM4uMe HECKOJIbKUX KOHIIeIl-
TOB-JOMMHAHT. Ilof crokeToOOpasyommm
KOHIICIITOM MbI IIOHMMAa€EM OJVH 3 KOHIIECIT-
TOB-JJOMMHAHT, KOTOPBII CITy>KUT OCHOBOIA
I/15 TIOCTPOEHMA CIOXKETa.

Hanpumep, B pomaHe HeMeLIKOTO IIMCa-
tena Opuxa Mapuu Pemapka “Der Funke
Leben™ (Mckpa >XM3HM) paccKasbIBaeTCst
0 HEMEUKMX 3aK/II0YEHHBIX KOHIIEHTpPALM-
OHHOTO Jjarepss BO BpeMsa Bropoit Mupo-
BOJI BOVHBL IIpuMedarebHO, 4TO JIeNICTBIE
IIPOMCXOANT B ampene 1945 r. 1 3aK/I0Y€EH-
HbI€ JIOTa/IbIBAIOTCA O CKOPOM 3aBepLIEHUN
BOVHBI. VIes Hage)Xapl Ha BbDKMBAaHME 110-
Jy4MIa OTpaKeHMe M B Ha3BaHMM POMaHa
«Vckpa >xusHm». Viccnenosanne nokasaro,
yT0 1jes 3. Pemapka pacckasaTb UCTOPUIO O
TOM, KaK HeMIIbl IIOCTYIIa/IM CO CBOVM K€ Ha-
POZOM U O IMYHBIX UCTOPUAX JIIOJEN Tpef-
CTaB/ieHa KOHIENTAaMU-JOMUHAHTAMU —
KRIEG (BOVIHA), (LEBEN) (KM3Hb),
HOFNUNG (HAJEXXIA). Cpenu nepe-
YJCTEHHBIX KOHLENTOB-JJOMUHAHT KOH-
nent-gomuHanTa JKVISHD saBnseTcs croxe-
TOOOPa3yIOIMM, HOCKOJIbKY BOKPYI HEro
CTPOMUTCA CIOOKET pOMaHa.

Jlexcuueckye emuHMIBI, GopMuUpyIOLe
Ha3BaHMe TEeKCTa, KaK IPaBMJIO, BXOJAT B
HOMIHATUBHOE IIOJIe CIOXKETOOOPa3yIoliero
KOHIlenTa. B HasBaHMM paccMaTpuBaeMOro
pOMaHa BbIAB/IEHA JIEKCEMA, KOTOpas AB/IAET-
Cs AJPOM 3TOTO KOHIIETITA — VIMsA CYIIECTBU-
tenpHOe Leben. [Ipyras nexcema — nms cytite-
crButennbHOe Funke (1ckpa), Tak >ke BXORUT B
HOMJHATVBHOE I10JI€ XY 0’)KECTBEHHOT'O KOH-
nenta HOFNUNG (HAIOEJXIIA). B cBoém
pomane 3. M. PeMapk OTOX/ECTB/IAET YeNO-
BEYeCKyI0 XI3Hb ¢ orHéM. CBOOO/IHBIII Yerto-
BEK KMBET ITOJTHOV KU3HBIO — OTOHb TOPUT.
JIronu, 3akmOu4€HHbIE B KOHIIArepe, Haxo-

' Cm.: Remarque E. M. Der Funke Leben // JlutMup:
anekTpoHHas 6mbmmoreka. URL: https://wwwlitmir.
me/br/?b=99739 (mara obpamenns: 19.08.2021).
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JATCA Ha KPalo CMEPTU, OHM He KMBYT — OHU
BBDKJBAIOT. 3aK/TI0YEHHDIE BCE BPEMsI KUBYT
HaIeX/J0J1 Ha BO3MOXKHOE OCBOOOXKIeH e, HO
UX JKM3HU HE YTOJIbKM ITIACCUBHO JOT/IEBAaI0-
1ye: 3aK/TI0YE€HHBIE OOPIOTCS, CTPOAT IIaHbI
BOCCTaHMA, cobupaioT opyxue. VIX xnsuu
KaK MaJIeHbKIe VICKPbI, TOTOBbI€ BbIPBATbCs
Ha cBOOOJY 1 pasKedb IoXap. VIckpa mpex-
ctaBieHa 3. M. PemapkoMm Kak Hamexpa Ha
60pp0Y, KaK BBI30B, KOTOPBIil 3aK/II0UEHHBIE
OpocaioT J1arepHoI OXpaHe.

YuraTenp, >KenaoIMil IPOYecTb POMaH
O TArOTaX BOEHHOTO BPEMEHM, O TOM, KaK
nofy 60PONCh 3a )KM3HB, 00PATUT BHUMA-
HJE MMEHHO Ha 9TOT poMaH. Eciu >xe ymuTa-
Te/lb IMEET HaMePeHMe HaliTV pOMaH Helo-
CPEeICTBEHHO O BOJHE, BOCHHBIX JIE/CTBUA
¥ TIOfIBUTAX COMJAT, TO OH, CKOp€ee BCEro, He
OCTaHOBUT CBOE BHMMaHMe Ha pomane “Der
Funke Leben”

ViccnemoBaHme mokasanzo, YTO B HOMI-
HATMBHOE I0J/Ie CIKeTO0OPAa3yIoIero KoH-
I[eNITa YacTb JIEKCMYECKMX eNMHUL] MOXeT
CTAaHOBUTCA TEKCTOBBIMI KOTHUTUBHBIMI
aTTpaKTOpaMi, MOfieP)KUBast TaKUM oOpa-
30M MHTEpPEC YNUTATE/NA B IIpoLjeCCe YTEHMA.

TekcTOBbI€ KOTHUTUBHbIE aTTPaKTOpbl
B HOMNHaATBHOM NoJie KOHLUenTa-
AOMMNHAHTDI

TekcToBble KOTHUTMBHbBIE aTTPaKTO-
PBI pacCMaTpMUBAIOTCA KaK «JOMJIHAHTHBIE
CMBIC/TIOBbIE MapKepbl, IIOCPEICTBOM KOTO-
PBIX IIpUBJIEKAETCA U YIEeP>KUBAETCA BHUMA-
HUe 4YuTaTeNd K CIOKeTY JIUTepPaTypHO-Xy-
IO>KeCTBEHHOTO IIPOoN3BefieHNsI» [6, c. 87].

Bcé mHOrooOpasme TEKCTOBBIX KOTHU-
TUBHBIX aTTPAKTOPOB MOYKHO PACIpeieNINTh
IO CIEAYIOIIMM TUIIAM:

1) TEKCTOBBII IPOKCEMHBII KOTHUTYUB-
HBIIT aTTPAKTOP;

2) TeKCTOBBINI TeMIIOPaNbHBII KOTHU-
TUBHBIN aTTPAKTOP;

3) TEKCTOBBIN TEM3a)KHBIII KOTHUTUB-
HBIIT aTTPAKTOP;

4) TEKCTOBBII SMOTUBHBIN KOTHUTHUB-
HBIIT aTTPAKTOP;

5) TeKCTOBBINl IIEPCOHAXKHBII KOTHMU-
TUBHBII aTTPAKTOP;

6) TEKCTOBBINI KO/UIOPATMBHBIN KOTHMU-
TUBHBIN aTTPAKTOP;

7) TEKCTOBBINI CBETOBOV KOTHUTUBHBIN
aTTPaKTop;

8) TEKCTOBBI CIOYKETHBII KOTHUTUB-
HBII aTTpaxTop [6, c. 87].

Kakme HOMMHATMBHbIE €IVHMIIBI, BXO-
OAIMEe B HOMMHATUMBHOE IIOJIE KOHIIECIITA-
OOMMHAHTBI, COCTAaB/IAKT TEKCTOBBIE KOT-
HUTUBHBIE aTTpakTOpbl? Kakme ycnosus
INO/DKHBI OBITH COOJIOIEHBI, YTOOBI MCCIe-
JOBaTeIb MOT C YBEPEHHOCTLIO OTHECTY TOT
WAV MHOM HOMMHAHT K CTPYKTYp€ TEKCTO-
BOT'O KOTHUTMBHOTO aTTpaKTopa’?

Ecmu paccmarpuBarh ApO KOHIIENTa-
OOMMHAHTBI B Kade€CTBE€ TEKCTOBOI'O KOI-
HUTUBHOTO aTTPAaKTOpa, TO B poMaHe “Der
Funke Leben” nomnuaut LEBEN, xoTtopbiit
ABJIAETCA ANPOM, BCTpedaeTcs 343 pasa. B
npusAsiepHoit 3oHe konnenra LEBEN nHa-
XOIATCA HOMMHAHTHI Zu retten (cmacarb) u
Rettung (cmacenme), oHuM ymnorpebnaoTcs
oxos1o 20 pas. ABTOp Ha IPOTS>KEHUM BCETO
pOMaHa BO3BpalllaeTCs K Ufiee BbDKMBAHUA
" CrlaceHms, TEM CaMbIM Y €p’K1Basl BHVIMA-
HIle YUTaTeNns. OTU Ppe3ynbTaThbl 6I)UII/I HaMun
TI0/Ty49€HbI IIOCPENCTBOM CIIJIONITHOM BbI60p-
KM HOMMHAHTOB.

OTMCTI/IM, OJHAaKO, 4YTO IIpMMEHEHNE
MeTOofa CIIJIOIIHOM BbI60pKI/I HOMMHAHTOB
CIOKETOOOpPa3yIollero KOHIleNTa He JaéT
TOYHDBIX PE3yIbTaTOB. HpI/I IIPpYIMEHEHUN
MeTofa CIUIOIIHOM BbI60pKI/I He y4UThIBA-
I0TCA JIEKCUYECKME ENMHUIIbI, BXOMAIIE
B HOMMHATVBHOE€ II0JI€ XYJOXXECTBEHHO-
IO KOHIJNTa, TaK Ha3blBaeMble aBTOPCKUE
HOMMHAHTBI, & TO/IbKO JIEKCMYECKMe enM-
HUIBL, (GOpMUpYIOIINe COOTBETCTBYIONIVIA
eMy II03HaBaTe/lbHbINl KoHLenT. IlosTomy
IS TIONIy4eHnst 60/iee TOUHBIX Pe3y/IbTaToB
HY>XHO IHNPUMEHATDb M KOTHUTUBHO-TE€pPME-
HeBTUYECKUIT aHa/Iu3 B IOOIIOTHEHNE K Me-
TONYy CIIJIOLIHOM BbI60pKI/I, IIOCKOJIBKY OH
«II0O3BOJIAET MHTEPIPETNPOBATb VIMEHHO
ABTOPCKME PENPE3€HTAHTbI 1 CHOE/IaTb BbI-
BOJI O BXOXXJIECHUN X B HOMMHATMBHOE I10JI€
omnpenenéHHoro Kouuenra» [3, c.32]. Tak,
B paccMaTpuBaeMOM pOMaHe IIOCPENCTBOM
KOTHUTVBHO-TEPMEHEBTMYIECKOIO aHaINM3a
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Hamy ObIIO YCTaHOBJIEHO, YTO JII0ObIE yIIO-
MMHAHMA O HAacTYHAMoLell aMepUKaHCKON
apMuyM ClefyeT OTHOCUTb K HOMMHATHUB-
HOMY IIOJII0 KOHIenTa-goMyuHaHThl LEBEN
(CKM3HD): 3akm04éHHbIE OTYETIUBO OCO3-
HAIOT, YTO C IIPMXOJOM COIO3HVMKOB JI/Is1 HUX
HACTYIIUT OCBOOOXK/IEHNIE, )KU3Hb.

Ponb yurarensa npu nocTtpoeHnn
TeKCTOBbIX MNpoB

Co CcTOpPOHBI aBTOpa XYyHOXKECTBEHHO-
r0 TEeKCTa MOHOOp KIIIOYEBBIX 3/1€MEHTOB
TeKCTa OMIpeJesAeTCsl ero 3aMbIC/IOM, HO
IUIA TOTO, YTOOBI OHM CTa/lMi KOTHUTUBHBI-
MM aTTPAKTOPAMIH, VX JIOJDKEH «3aMeTNUTb»
4uTaTeNlb. B 3TON CBA3SM MHTEpecHa wupjes,
npepnoxxenHasa B. [Imuparom: «appecar -
9TO TpEeATOoaraeMblll WM >KeTaeMblil OT-
IIpaBUTe/NeM IONydaTelb, T.€. TOT, KOMY
OTIIPABUTENb HALIPABMI CBOE COOOIIEHME,
KOTO OH MMeJI B BUJY, & PELMIINeHT — (pak-
TUYeCKUII II0/TyYaTesib, 0 KOTOPOM OTIPABM-
TeJIb MOXKET U He 3HaTh» [9, c. 24]. Bcro co-
BOKYIIHOCTDb a/jpecaToB OOBIYHO HA3bIBAIOT
LIeJIEBOJ ayIUTOPUEIL.

Ecimm TekcT mocTuMraeT CBOIO 1ie/IeBYIO
ayJUTOPUIO, CBOMX aJipecaToB, TO TEKCTO-
Bble KOTHUTUBHbBIE aTTPaKTOpPbl OYAYT McC-
TOJIKOBAHBI YMTATe/IeM BEPHO, TO €CThb JaH-
Hble CETMEHThbI TeKCTOBOTO MMPa COBHAJyT
B CO3HAHUM YUTATENSA U mmcarens. Ecmu e
TEKCT BOCIIPMHUMAETCA CIy4ailHBIM IIO-
Jy4daTesneM — PEeLMIINEHTOM, Ha KOTOPOTo
aBTOp HE PACCYMUTBHIBAT, TO KOTHUTMBHBIN
aTTPaKTOp, 603MONHCHO, He Oy/ieT BOCIIPUHAT
KaK TaKOBOJI U HEe BBIIIOIHUT CBOEI POJINL.

CoracHO Teopuy TEKCTOBBIX MMPOB,
MUP TEKCTa BO3MOYKEH TO/IbKO TPV HAININN
IBYX YJaCTHMKOB: OTIIPaBUTE/IA — aBTOpPa 1
nony4aress — unrarend [11]. Onu ABo0TCH
PaBHOIIPaBHBIMU «TBOPLIAMI», @ TE€KCT BbI-
cTynaeT nocpefnHukoM. C Halesl TOYKM 3pe-
HIS, OHUM W3 TJIaBHBIX 9JIEMEHTOB TEKCTa
TIPY IOCTPOEHNY TEKCTOBOTO MIpa ABJIAETCSA
TEKCTOBBIII KOTHUTYBHBIN aTTPAKTOP.

CMmogenupyeM CUTYallMI0 BOCHPUATUA
XY[IO’)K€CTBEHHOTO TeKCTa. [umoreTdeckmin
YUTATeNb ITOCPEACTBOM aTTPAKTOPOB MIIET
POMaH O BOJfHe, B KOTOPOM OIVICHIBA/IVICh

6b1 60eBbIe EVICTBYS VTN JINYHBIE UICTOPUM
YYaCTHMKOB BOJHBL ~ PaccmarpuBaembli
Hamy pomaH “Der Funke Leben” ymosner-
BOpsIeT ero 3ampocaM. boesble feiicTBMA B
pOMaHe He OIMCBIBAIOTCS 1, KaK C/IE[CTBIE,
aTTPaKTOPOB MMJIMTAPHONM TeMaTUKN Kpaii-
He mano: Der Panzer (tank) — 1, der Soldat
(conpmar) - 15, der Flugzeug (camornér) - 15,
die Waffen (opyxue) - 19, schieflen (cTpe-
natb) — 25. Ecnim 6p1 BOeHHas TeMaTuKa
Obl/Ia eAMHCTBEHHBIM MHTEPECOM, TO YMTa-
Tenb OBl He 3aMHTEPECOBA/ICS POMAHOM, U
TEKCTOBBII MUP He ObUI ObI HOCTPOEH.

OpHako, MMYHBIE VICTOPUM YYaCTHUKOB
BOJIHBI, HA000POT, pacCKa3aHbl OYEHb IOfI-
po6HO, 0 4éM CBUJIETENbCTBYET OObIIOE
KOJIMYECTBO TEKCTOBBIX KOTHUTMBHBIX aT-
TPAKTOPOB, OINMCBHIBAIONINX JIMYHBIE IIepe-
JKUBAHMsI JIIOfiell, BBIP@XKEHHBIX CIOBAMIL:
das Hoffnung (magexxpma) — 13, das Leben
(kusup) — 54, der Freund (mpyr) - 21, der
Tod (cmepts) — 57. Takum obpasom, umra-
Te/lb CTAHOBUTCS A[PECaTOM — TEM Ye/IoBe-
KOM, Ji/Is1 KOTOPOTO POMaH 1 ObIT HaIMCaH.

BosMoyKeH 1 ApYroil BapMaHT: YUTATEsLs
uHTepecyeT poMaH o Ilepsoit Muposoii Bo-
JIHE, O HUM M3 CaMbIX M3BECTHBIX IIMCaTeTIeN
o 3TOil TeMe ABsAeTca IJpux M. Pemapk.
Yuratennb Bei6upaer poman “Der Funke Leb-
en’, OpUeHTUPyACh 110 aBTOpy. Ho OH HeoXxu-
IaHHO [TOHMMAeT, YTO ITOT poMaH o Bropoii
MupoBoii BoliHe, a 3HaUUT TaM HeT HI Of[HO-
r0 KOTHUTMBHOTO TEKCTOBOTO aTTPAKTOpa,
KOTOPBbII OTCBUIAJ OBl YMTATENST K COOBITISIM
ITepBoit MupoBoii BoitHBL. B aT0II cutyanun
YMTaTe/Ib He SIB/IACTCS afipecaToM, s KOTO-
poro 6bII0 HAaNMICAaHO 9TO IIPOU3BEEHIE, A
CTQHOBUTCSI PELUIINEHTOM.

OroBopuMcsi, OfHAaKO, YTO OTCYTCTBUE
OXXMIaeMBIX KOTHUTUBHBIX TEKCTOBBIX aT-
TPAaKTOPOB He 00sI3aTeNbHO JIe/laeT TEKCT He
VHTEpPEeCHbIM IJIs1 dnTaTens. IIpoBenéHHbIe
VICCTIETIOBAHMS ITOKA3aJIN, YTO B IIPOLIECcce 03-
HAKOMJIEHIUsI C COfiep>KaHMeM YUTATeNb MO-
>KET OTKPBITD J/Is Ce0s1 COBEPIIEHHO APYyTiie
9/IEMEHTBI TEKCTa, KOTOPbIe TIOKXKYTCS eMy
MHTEPECHBIMU ¥ KOTOpPBIE CaM aBTOP BOC-
IPUHMMAJ KaK BTOpOCTelleHHbIe. To ecTh 1mo-
ABJAETCA TaK Ha3bIBAE€MBbIN CIIy4YallHbIN aT-
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TpakTop. Cny4aiiHblil TEKCTOBBIN aTTPaKTOP
— 3TO 37IEMEHT XY/I0’KECTBEHHOT'O TEKCTA, KO-
TOPbIN IPUBJIEKAET U yAEPKMBaeT BHUMaHIE
YJTaTeslsA, HO IIPY 3TOM CaM aBTOP TEKCTa He
BK/IaJibIBa/I B HETO (PYHKIIMM aTTPAKTOpPa, OH
CTAaHOBUTCA aTTPAKTOPOM TOJIBKO B IIpoOLiecce
YTeHMA TEKCTa. «ITO BaXKHO, IIOTOMY 4YTO OH
MOYKET BHE3aIIHO CTaThb OCHOBHBIM aTTpaK-
TOPOM KOTHUTMBHON CUCTEMBI IIPU U3MEHe-
Huy ycmoBui» (8, c.203]. TexctoBsit Mup
IIPU 3TOM TaK K€ CUUTAETCA IOCTPOEHHbBIM,
HO OH 3HAYMUTENbHO OT/INMYAETCS OT TOrO, KO-
TOPBII ObIT IOCTPOEH C YYaCTUEM afipecara.
ITon Bepr B cBOETI TEOPUM NIPSAMO YKa3bIBaeT,
YTO KaXK[IbI/ IIOCTPOEHHDIN TEKCTOBBIN MUP
OT/IMYAeTCSA OT APYToro. TeKCToBble KOTHM-
TUBHbIE aTTPAKTOPbI ABAITCA OHUM M3
KOMIIOHEHTOB, KOTOpble 00eCIeYnBaloT 3Ty
BapMaTUBHOCTD [11].

TekcTOBBINI KOTHUTVBHBINL aTTPAaKTOP
¢dbopMupyeTcst Kak aBTOPOM, TaK 1 4uTaTe-
J7IeM: IIVCaTe b HAIIOMHAET XyL0>KeCTBEHHBII
TEKCT JIEKCMYIECKVIMU €IMHNIIAMU, KOTOPbIE
TOJKHBI IIpMBJIEYb afipecara. AJpecat, B
CBOIO OYepefib, B IPOLECCEe O3HAKOMIEHNS
C TEKCTOM HaXOAWT MHTepeCHble i cebs
XYyAOXXeCTBEHHbIE [eTany, KOTOpPbIE Mbl U
Ha3bIBA€M KOTHUTUBHBIMIU TE€KCTOBBIMU aT-
TpaKTOpaMIL.

3aKnuyeHne

VTak, TEKCTOBBII MUP, COIVIACHO TEO-
pun, mpegnoxennoi I1. Beprom, TBoputhea
B PaBHOI CTeleH) aBTOpOM (mimcarernem)
n uyntareneM. OfHUM U3 OCHOBHBIX IIOJIO-
JKEHMIT Teopuu ABJIAETCA BapUaTUBHOCTD
IIOCTPOEHHBIX MMPOB B 3aBUCUMOCTM OT
yuraTenda. KaKgplil OTHe/NbHBIN YUTATENb,
B3aJMOJIEIICTBYSl C aBTOPOM IIOCPEICTBOM
TEKCTa, BBICTPAMBAET CBOIl COOCTBEHHBDII
TEKCTOBBIN Mup. ECIm TeKcT He JocTyneH
I/1 IOHMMAaHMA WIN He MHTePeCceH uuTare-

JII0, TO B TAKOM C/Ty4ae TeKCTOBBI MUP CYU-
TaeTCsA He TIOCTPOEHHBIM VMM MCKa)KEHHDIM.

TexcTOBble KOTHUTMBHbBIE aTTPAKTOPBI
BBICTYIIAIOT TapaHTOM BBINIOJIHEHUA BaXK-
HOTO YC/IOBMA TIPU ITIOCTPOEHUM TEKCTO-
BOTO MHUpa — TapaHTOM HalM4MsA 4YUTaTe-
7. TekcTOBble KOTHUTMBHBIE aTTPaKTOPBI
[IPUBJIEKAIOT YNMTATE/s, BO3OYX/JAIOT B HEM
MHTEpeC K BBIOOPY OIpefieiéHHOrO TEKCTa.
YacTp JTeKCUYECKMUX eNUHUI], BXOASAIUX B
HOMIHATUBHOE I10jIe KOHIIeNTa-TOMUHAHTBI
CTAaHOBATCA TEKCTOBBIMU KOTHUTUBHBIMU
aTTpakTopamu. OJHUM U3 TaKUX aTTPAKTO-
POB BBICTYIIaeT Ha3BaHMe TEKCTa U Ha3Ba-
HUE T/IaBbl.

He MmeHee Ba)KHBIM YC/IOBUEM [JIs IIO-
CTpO€HMs TEKCTOBOTO MMUpa ABIAETCA U
O3HAaKOMJIEHIE€ YNTaTelss C €ero IIOTHBIM
cofep>xaHyueM. TeKcToBble KOTHUTHUBHBIE
aTTPAKTOPhI NPU3BaHbl HE TOJbKO IIPUBJIE-
KaTb, HO U YJ€P>KMBATh BHYMaHIE YUTATENA
K TeKcTy. Kak/IbIlI HOBBIiT uMTaTeNb HaXo-
[IAT 9TO-TO MHTEPECHOE JIst CeOsl: B 3aBUCH-
MOCTU OT MHTEPECOB YUTATENIA B TEKCTOBOM
MMpe aKTyann3UpPYIOTCA pa3Hble TEKCTOBbIE
KOTHUTMBHbBIE aTTPAKTOPbI, B TOM YNCIIE U
Clly4aliHble — Te, KOTOPble Ha 3aJyMbIBall
JaXke caM aBTOpP.

bnaropaps Tomy, uTo ImpM KaXKIOM HO-
BOM IIPOYTEHUMN XY[OKECTBEHHOIO TEKCTa
aKTya/NM3UPYIOTCA pasHble TEKCTOBbIE KOT-
HUTVBHBIE aTTPAKTOPHI, BHIXOJsI TAKUM 00-
Pa3oM Ha IEPBBII IJIaH, TO BBICTPAMBAIOTCA
HOBBbIE TEKCTOBbIE MUPBI.

TakuM o06pa3oM, TEeKCTOBbIe KOTHM-
TUBHBIE aTTPAKTOPBI ABIAIOTCA HE TOJIBKO
OTIIPABHOJM TOYKOI IPY IOCTPOEHUM TEK-
CTOBOTO MUpa, IpUBJIEKas YNUTaTeNeil, HO
u 00eCreunBalOT BapUaTUBHOCTD NTOCTPOe-
HMA TEKCTOBBIX MUPOB.

Cmamust nocmynuna 6 pedaxyuio 05.10.2021
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KATETOPA NH®OPMATUBHOCTHU B dUIT0COPCKOM TEKCTE

JleByenko M. H.

MockoBckuii rocyapcTBeHHbIN 001aCTHON YHUBEPCUTET
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AHHoTayna

Llenb HacTosLieN CTAaTbh — BbISIBMEHIE 3HAYMMOCTI KaTeropun WHAOPMATUBHOCTI ANS LeN0CTHO-
CTn hunocodckoro TeKcTa Npy BbipaboTKe anropuTMOB ero afiekBaTHOM UHTepRpeTaLui.
Mpouenypa n meToAbl. B cTaThe C NOMOLLBI CTPYKTYPHO-DYHKLIMOHANIBHOrO, ONMCATENbHOMO, KOH-
TEKCTYyalbHOr0 METOA0B W METOAA CEerMEHTHOrO aHanu3a KOMMEHTUPYETCS OTPbIBOK akagemuye-
Ckoro onnocodhcKoro TekcTa (B HEMELLKOM 1 PYCCKOM BapiaHTe) C MO3WLniA OAHON N3 ero BeAyLLIMX
TEKCTO06pa3yHLMX KaTeropuid — KaTeropun MHGOPMaTUBHOCTM.

PesynbTarbl. [IokazaHo, 4TO YCTaHOBSIEHHbIE BUbI MHGYOpMaLK (06beKTUBHAS, CYObeKTIBHAS, Ce-
MaHTWUYecKas 1 3CTETUYECKas) A0MKHbI MOCTYXUTb OCHOBOI AN MOLENNPOBaHUS (IMN0COCKOro
TeKcTa.

TeopeTnyeckas M / unKu NPaKTUYECKAs 3HAYUMOCTb COCTOMT B BbISIBSIEHWUM PA3/IMYHBIX TUMOB WH-
chopmaunm B TEKCTe-OpUTMHANE W CPaBHEHUW MOJNYYEHHbIX PE3YNbTaTOB C TEKCTOM-MEPEBOMOM,
a TakXKe B OMpefieneHnn CyObeKTUBHOI OLEHKM aBTOpa B OMNOCOGICKOM MpOM3BefdeHNN, 06Las
WHTEHLMOHANbHOCTb KOTOPOrO, Kak NpaBniio, NOCTYNNPYETCs Kak 00beKTUBHAs. Pe3ynbTaThl uccne-
L0BaHNA BECbMA NOME3Hbl KaK Ans repMaHUCTKN 1 Teopuy A3bIKa, TaK 11 A1 CONOCTaBUTENBHOIO
N3y4eHUs A3bIKOB, N NPEACTABNAOT MHTEPEC N1 INHTBMCTOB, (OUNONOr0B, XYPHANMCTOB, a TAKXe
brnocodhoB, 3aHUMaIOLLMXCS BOMPOCAMU MOPOXAEHUS (OMNOCOCKOro TeKcTa.

KnroyeBbie cnoBa: cyobeKTUBHAS 1 00bEKTUBHASA WHG)OPMaLMA, NO3HaHME, (UIOCOGCKUN TEKCT,
PETPOCNEKLIMS, TEKCT-0OPUrNHAN, TEKCT-NEPeBo,

THE CATEGORY OF INFORMATION IN A PHILOSOPHICAL TEXT

M. Levchenko
Moscow Region State University
24 ulitsa Very Voloshinoi, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract

Aim of this article is to identify the significance of the category of information content for the integrity
of a philosophical text in the development of algorithms for its adequate interpretation.
Methodology. Using the structural-functional, descriptive, contextual methods and the method of
segment analysis, the article comments on an excerpt from an academic philosophical text (in Ger-
man and Russian versions) from the standpoint of one of its leading text-forming categories — the
category of information.

Results. The article proves that the established types of information (objective, subjective, semantic
and aesthetic) should serve as the basis for modeling a philosophical text.

Research implications consist in identifying various types of information in the original text and
comparing the results obtained to the translated text, as well as in determining the author's subjec-
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tive assessment in a philosophical work, the general intentionality of which, as a rule, is postulated
as objective. The results of the study are of use both for German studies and the theory of language,
and for the comparative study of languages, and are of interest to linguists, philologists, journalists,
as well as philosophers involved in the generation of a philosophical text.

Keywords: subjective and objective information, cognition, philosophical text, retrospection, original

text, translation text

BBepgeHme

OcHoBHas 3afja4a TI0O0r0 TeKcTa — Ile-
penada mHpopmauuu. MHOIMe JTMHTBUCTHI
3aHMMAa/INCh M3y4eHNeM BUIOB MHpoOpMa-
LM U BBIIBUTAIN pasinyuHble Teopun. Ha-
npumep, b. A. Yeunes paspersier nudopma-
1110 CKpBITYI0 U ABHYyI0 [11]. T. M. [Ipupgze
Has3blBaeT MH(POPMATUBHOCTD — YHUBeEp-
CalbHOI TEKCTOBOM CEMaHTUYECKOI XapaK-
tepuctukoint [4]. E. V1. Tony6eBa pasnuyaer
CYyOBEKTUBHYI0 1 OOBEKTUBHYIO MHQOP-
manuio [2]. A. Monp paccMaTpuBaeT MH-
¢dbopMaIIo B TEKCTe KaK CEMaHTUYECKYI0 U
acretndeckyio [8]. V. P. TanbnepunbimM pas-
paboraHa Teoprst TPEX BULOB MHPOPMALIN
[1], koTopast Hanuta OTpakeHre B paborax
K. WM. Mlmetnoro  [12], JI. H. ®énoposoit
[10], M. II. Topopguuxosa [3], H. B. Kproko-
Boit [5], JI. A. Hozapunoii [9] n apyrux.

Obpamascy K aHamusy ¢unocodckoro
TEKCTa, MHTEPECHDBIM IIPEfICTABIIACTCS O
xop E. 1. Tony6esoit [2], B KoTopoM nHpop-
Mal[ys B TEKCTe MOXKeT OBbITh OXapaKTepu30-
BaHa Kak CyO'beKTMBHasA MU OObeKTUBHAS.
ITo muenmio I. Mapkyse, IOBCeJHEBHOE W
¢dumocodckoe MpIIIUIEHNE OTINYAIOTCS TEM,
YTO IIPaKTUYeCKas HaIIPaBIeHHOCTD I1epBO-
r0 IPOTMBOCTOUT HEOCYIIeCTBAEHHOCTH
BTOPOTO, TO eCTh ¢pua0codCKast MbICIb Ha-
XOIUTCA TOTbKO B MBIIUICHUY U He VIMeeT
OTpaKeHNsI B IIOBELIEHNN YeoBeKa [7].

Taxum o06pasom, si3blK (MI0COdPCKOro
TEKCTa — 3TO MeTaA3bIK, C OMOIIbIO KOTO-
POro aBTOPLI IepefaloT pesyabrarsl (uo-
codckoro TBOpYecTBa. AOCTparupysach Or
HeIIOCPEICTBEHHON KOHKPETHOCTU pajy
MCTUHHOI KOHKpeTHOCTH [7, c.235-236],
¢bukcnpyst u obmexast onbIT B prmocopckmnx
KaTeropusix, aBTop ¢Gummrocodckoro TekcTa
Hens0eXXHO OyfieT HaXOAUTHCS Ha TPaHuMIle
CYOBEKTMBHOCTY M OOBEKTMBHOCTM, Hayd-
HOCTU U XYHOXXeCTBEHHOCTM, 4YTO BecbMa

3HAYVMO JIJIs1 YATATEIs, @ SHAYNT U KT YajIb-
HO TPV YTE€HNUN TAKOTO POJia TEKCTOB.

Llenblo BaHHOTO MCCIENOBAHMS SIBJISET-
Cs1 BBISIB/IEHNE TUIOB MHGOPMALIUK B TEK-
CTe-OpUTMHAJIe M CPaBHEHME IIOTy4eHHBIX
PE3Y/IbTAaTOB C TEKCTOM-IIEPEBOJIOM, A TAKXKE
ompefieNieHNe CyOBEKTUBHOI OLIEHKU aBTO-
pa B punocodckoM npoussefieHnn, obIas
VHTEHIMOHATBHOCTh KOTOPOTO, KaK IIPaBy-
710, HOCTY/IUPYeTCsl KaK 0ObeKTUBHASA, Belb
1eb M060r0 pumocopckoro TekcTa — 9TO
MaKCUMaJIbHO TOYHOE OMVICaHMe 0ObeKTIB-
HOI MeliCTBUTENbHOCTH.

K 3apayaM JTMHTBUCTUYECKOTO aHAIU3a
MO>XHO OTHECTI:

— OIIpefieieHNe afleKBaTHOCTH IIepeBOfia
HEMEI[KOTO TeKCTa Ha PYCCKMII SI3BIK C IT03M-
vy MHGOpMaTUBHOCTY (Ha Hamnmume o0b-
eKTUBHOII U CYO'beKTUBHOII, & TAK)KE VMITIN -
LUITHOI ¥ 9KCIUTMIIMTHON MH(OpMALNN);

— BBbISABJICHME CEMAHTUYECKOl MHGOp-
Manuu B 060UX TEKCTaX, KoTopas o6nagaeT
TaKVMM XapaKTEPUCTUKAMM, KaK JIOTMY-
HOCTb, CTPYKTYPHOCTbD, II€PEBOAVNMOCTD, I
9CTETUYECKOl MHQOPMAINM, TO eCThb He-
HEepeBOIMMOIl ¥ OTHOCSIENCs K OOIM
3HAHVAM IIOJIyYaTe/Isl U OTIPABUTEIS, BbI-
3pIBAOIAg KaKue-n1mb6o coctoauus [8];

— OIpefiefieHMe VICXOJHON UHQOpMa-
I[UY, TO €CTb HOBOII, I PEeTPOCHEKTUBHOIL,
KOTOpasi CChIIAeTCs Ha UCXOAHYIo [10].

MatepuasoM  MCCIE[OBAaHUSA  IIOCITY-
SKIIU PasMdIHbIe Pasfenbl MPOMU3BeeHNS
WM. Kanra ,,Kritik der reinen Vernunft” u ero
IIepeBoJl Ha PYCCKMUIA A3BIK, BBIITOTHEHHDIN
H. Jlocckum'. B wacTHOCTHM, aHAIM3y IOA-
BEPIINCh CTIeAyIole maparpags:

! Kanr J1. CourHeHNsA Ha HEMEIIKOM M PYCCKOM fI3bIKaX.
T. 2: Kputuka uncroro pasyma / mop pes. b. Bymnmn-
ra, H. Motpommnosoit, M.: Hayka, 2006. 4. 1. 1081 c.
(maree B cTaTbe IPM aHA/MNM3E TEKCTA YKA3bIBAIOTCS HO-
Mepa CTpaHMI] U3 9TOTO M3AHNA).
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— U3 TepBOIt 4acTu ,lranszendentale
Elementarlehre® / «TpancuengeHTanpuoe
y4eHMe O Hayajax» U I7IaBhl ,Die transzen-
dentale Logik®/ «TpaHcleH/ieHTaIbHAS
noruka» — maparpad ,Von der transzenden-
talen Logik® / «O TpaHclieHieHTaIbHOIL JI0-
ruke» (c. 142-145);

— 13 BTOpOIl 4acTu ,lranszendentale
Methodenlehre® / «TpancuengeHTanpHOE
ydeHue O MeTOfie» U BTOPOIl I1aBbl (Zweites
Hauptstiick) — maparpa¢ ,,Der Kanon der
reinen Vernunft/ «Kanon umcroro pas-
yma» (c. 998-1001).

Anammsupyemass pabora V. Kanra -
MHOTOJIeTHee OCMbIC/IeHNe (QYHIaMeHTalb-
HBIX BONpPOCOB ¢umocodunu, rae Gompuioe
BHYIMaHMe Y/e/IeHO PaCCMOTPEHUIO I'PaHnL]
4e/I0BeYeCKOro II03HAHMA, YTO IIOCITYXKWUIO
6a3011 cosmaHMs CTPOIHONM TePMMIHOJIOTH-
YecKOil CUCTeMBl KaK oOpaslia akajjeMuye-
CKOJT YHUBepCUTeTCKOII punocopun [6].

Cpeny UCHONB3yeMbIX B HMCCIIEOBA-
HUM METOJIOB CJIeflyeT Ha3BaTb CUCTEMHBIN,
CTPYKTYPHO-YHKIIVOHATIBHBIIL, oInyca-
TEJIbHbIN, KOHTEKCTYa/IbHbII METOJbI I Me-
TOJ| CErMEHTHOTO aHa/MM3a TeKCTa. Bmecre ¢
TEM B pa60Te HpI/IMeHﬂeTCH U TUIIOJIOTMYE-
CKUM METO/[], C €ro0 IIOMOIIIBIO BBIABIAITCA
Hanbosee XapaKTepHble TIPU3HAKU U CBOJI-
cTBa GUI0COPCKOro TEeKCTa, a Ha base Moiny-
YEHHbIX pe3yHbTaTOB OIIMCBIBAETCA MOJEIb
¢unocodckoro Tekcra MO KaTErOpuy MUH-
(hopMaTUBHOCTH.

OcHoBHble BuAbl MHpopMaLmn B TEKCTe

ITo muenuto V. P. lanpnepuna [1], B Tex-
CTe MOTYT IPUCYTCTBOBATh TPU BUAA WH-
¢dopmarun:  comepxarTenbHO-(paKTyaIbHas
(COU), comepKaTenbHO-KOHIENITyaTbHAs
(CKM) wum copepskaTenbHO-TIONTEKCTOBAs
(CITN). CopepskarenbHO-(paKTyanpHas UH-
dopmauyst — ato uabpopmanus o dakrax
M COOBITUAX [EMICTBUTENIbHOTO WU BOOO-
paxxaemoro mupa. K Heil oTHOCsATCS Omm-
CaHMe, TOBECTBOBAaHME U Pa3MBILIIEHNS.
Hnsa cofiepyKaTe/TIbHO-KOHIIENTYaIbHOM
nH(pOpMALMY TPUCYIY TaKue YepThl, Kak
JIOTUYHOCTh, OOBEKTUBHOCTD, IOCIELOBA-
TENIBHOCTh 11 KOHKPETHOCTh ITOBECTBOBA-

HusA. OrmranrenbHoit ocobennoctbio CKI
ABJISIETCA  TBOpYECKOe IIepe0CMBbICTIeHIe
CON. Sror tun uHbpopManmy SBISETCS
XapaKTepHbIM [uis1 PunocodCcKoro Texkcra
KaK MBIC/IUTE/IBHOTO IIPOU3BeNeHNA, OTpa-
JKalolllero KoHuent asropa. Copepkaren-
HO-TIOATEKCTOBasA WMH(OpMALUA ABIACTCH
IOIIOJIHUTETIBHOI, CO3/aoleil 06béM mpo-
U3BeIeHNA U HepeoCMbIC/IAIOIeNC YNUTa-
Te/lleM IOC/Ie IPOYTeHNA IOJHOIO IPOu3-
BeIeHMNA.

E. V. Tony6eBa pasnudaer 2 Bupja MH-
dbopmanmn: CyObeKTUBHYIO U OOBEKTNB-
Hylo. OObeKTuBHaA MHPOPMALUA OMVCHI-
BaeT MEICTBUTENBPHOCTD, @ CYObeKTUBHAs
BbIpaykaeT OTHOILIEHNE K 3TOM JeliCTBUTEIIb-
Hoctm [2].

A. Monb Tak)ke BBbIfiefisieT 2 BUAA UH-
q)OpMaI_U/II/I - CeMaHTI/I‘-IeCKyIO 7 3CTeTN4YEe-
ckyio [8]. OTa KOHIEHIMs OCHOBBIBAETCS
Ha O6'beKTMBHOﬁ IICUXOJIOTUM " HepeK}H/I-
Kaetcst co Ba3rsigamu E. V. Tony6esoit. Ce-
MaHTM4ecKass MHQOpMANMs XapaKTepusy-
€TCA JIOTMYHOCTBIO " O6'beKT]/IBHOCTI)IO, a
TaK)XXe CBs3aHA C JeVICTBMEM ¥ CMBIC/IOM, a
aCTeTNYeCKasi — CyOBEKTUBHOCTHIO, HEPCO-
HasmpHOCTBIO. CeMaHTHYecKass WHPOpMa-
VST TIepefaéT COCTOsIHVE BHEIIHEro MUpa,
9CTeTUYeCKasi, HAIPOTUB, TOBOPUT O BHY-
TpeHHI/IX coctosgHuAX. C IMHIBUCTUYECKOI
TOYKIN SPCHI/IH 9CTEeTM4YECKaA I/IH(l)OpMaIH/IH
TEOPeTUYECK) He IepeBOfMMa, TaK KaK He
CYILeCTBYeT sI3bIKa Mepefaun JAHHOTO BU/A
uHpOopMaLVIL.

CornacHo Touke 3penus JI. H. Pepopo-
BOJT MHGOPMALS JEIUTCS HA HOBYIO, MK
I/ICXO,IIHYIO, n peTpOCHeKTI/IBHyIO, TO €CTb
CCBITTAIOLIYIOCS HA MICXORHYIO MHPOPMALIIO
[10].

Hepe‘{I/ICHeHHbIe BbIIIIE TeOpI/H/I Hpe,u—
CTaB/ISIIOT OOJIBIION MHTEPEC [iIsl N3YUeHNUs
¢dumocodckoro Tekcra ¢ MO3UIUYU KATETo-
pyn uHbopMaTuBHOCTH. [ITyOuHHOE U3yye-
HIIe TAaHHO KaTeropuy IOMOYXeT He TOJIbKO
Jydille TIOHATh MBIC/Ib aBTOpa (4TO BCerna
0COOEHHO aKTya/lbHO I (PumocodcKux
paborT), HO M KOPPEKTHO ¥ TOYHO CO3IaTh
IIepeBOJ| AHAIM3UPYEMOTO IIPOU3BEeHN.
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JINHrBuCTNYECKanA NHTepnpeTaLus
KaTteropuu nipopmaTuBHOCTU
B dunocodpckom Tekcre

OcTaHOBMMCSI Ha aHaluse Iaparpa-
¢a ,Von der transzendentalen Logik®/ «O
TPAHCLEH/IeHTAJIbHOI JIOTMKe», Ifie aBTOp
PasMBIIIISIET O CYILIeCTBOBAHNN IBYX BU/IOB
JIOTMK: 0011elT 1 TPaHCIEeHeHTANIbHOI, YTO
COOTBETCTBYET 3ar0JIOBKY TEKCTA.

Die allgemeine Logik abstrahiert, wie
wir gewiesen, von allem Inhalt der Erkennt-
nis, d.i. von aller Beziehung derselben auf das
Objekt, und betrachtet nur die logische Form
im Verhdltnisse der Erkenntnisse aufeinander,
d.i. die Form des Denkens iiberhaupt. Weil
es nun aber sowohl reine, als empirische An-
schauungen gibt, (wie die transzendentale
Asthetik dartut,) so kénnte auch wohl ein
Unterschied zwischen reinem und empiri-
schem Denken der Gegenstonde angetroffen
werden... (c. 142).

Yxe B mepsom mnpepnoxkenun V. Kant
CChITaeTCsl Ha IIPEUIECTBYOLIYI0 MHPOP-
manumio: ,,Die allgemeine Logik abstrahiert,
wie wir gewiesen ...“/ «O61as 0rnKa or-
BJIEKaeTCsA, KaK MbI IIOKasamu ...». [lamee
BBOANTCS HOBasi MHGOPMALVsI, @ UMEHHO —
U3 BBIBEJJEHHOTO PaHee Te3Nca O CYLeCTBO-
BaHMM YUCTBIX M OMIMPUYECKUX CO3eplia-
Huii. V1. KanT npepnonaraer BO3MOXHOCTb
HaIM4Msl Pas/IMYHbIX THUIIOB MBIIIICHNUS:
YUCTOrO 1M SMIIMPUYECKOro. B HeMmerkom
A3bIKe [AHHOE IIPEJIOKEeHNe IIOCTPOEHO
C MOMOIIBI0 KOHBIOHKTMBHOTO 060poTa €
MOJA/IbHOI YacTullein ,konnte auch wohl ...
angetroffen werden’, a B pycckom nepesoge,
pbinonHeHHBIM H. JIocckuM, 3Ta BO3MOX-
HOCTbD IIepefjaHa ¢ IOMOLIbI0 000poTa «MO-
XKeT UMeTb MECTO ...».

Pa3BuBas fjajiee MBICTIb O PasHbIX TUITAX
mbitenus, V1. Kaut mpepmnonaraet Hamm-
YIe VHO JIOTUKY 1 OTIpefiersieT 06/macTp eé
[pUMEHEeHNsI, TPOJJO/DKAsl IPU 9TOM IIOBe-
CTBOBaHNe B KOHBIOHKTMBe. A63ar 3aBep-
IIaeTcs B MH/VKATHBE, BO3Bpalljas YuTaTe-
st K paKTaM, KacarolmmMcs 001ell TOTUKIY,
KOTOpasi He 3aHMMAETCs TeM, YeM IPefIo-
JIOKUTENbHO HO/DKHA 3aHMMATBCS Ta MHAs
JIOTMKA, ¥ KOTOpasi KacaeTcsi TOMBKO Gopm

paccymodHoro mosHanys. Jpyrumm cioa-
MM, MOXKHO IIPefiCTABUTDb IIEPBOE PACCYXK-
IeHye maparpada Mo cxeme: OOBEKTMBHASA
undopManus - CcyObeKTMBHasA MHGOPMa-
uusg - oO0beKTMBHas MHpopMmauya. Ilpu
3TOM TaKoe KOJIblieBoe OOpaMjIeHue CyOb-
eKTUBHOJ MHGbOpMALUM NPUAAET IPefIo-
JIOXKEHNUIO aBTOPa XapaKTep IMOC/Ie0BATe/Ib-
HOTO U JIOTUYHOTO U3noKeHuss. OTcyTcTBUE
JINMYHBIX MECTOMMEHUII IOTYEPKUBAET Hay4-
HOCTb ¥ OOBEKTHBHOCTD BBIIBUHYTON TIM-
HOTe3bl, KOTOpas B KOHTEKCTE CTAHOBUTCS
YTBEPAUTEIbHBIM aHTUTE3UCOM IIOCTYIATy
CYLIECTBOBAHMs JIOTMKM, OTBJICKAIOLEIICs
OT BCAKOTO COfiepKaHIs TI0O3HAHUSL.

IToBecTBOBaHMEe BO BTOPOM absalie Ia-
parpada HaumHaeTcsi ¢ (GOpMaNbHO CYyOB-
eKTHBHOTO 3aMe4YaHNs aBTOpa, KOTOpoOe
IPY 9TOM SIBJLIETCS HOBOI MH(OpManueii B
TEKCTe.

Und hier mache ich eine Anmerkung, die
ihren Einfluf$ auf alle nachfolgenden Betrach-
tungen erstreckt, und die man wohl vor Augen
haben mufs, ndmlich: daf8 nicht eine jede Er-
kenntnis a priori, sondern nur die, dadurch
wir erkennen, daf$ und wie gewisse Vorstel-
lungen (Anschauungen oder Begriffe) ledig-
lich a priori angewandt werden, oder mog-
lich sind, transzendental (d.i. die Moglichkeit
der Erkenntnis oder der Gebrauch derselben
a priori) heiflen miisse. Daher ist weder der
Raum, noch irgendeine geometrische Bestim-
mung desselben a priori eine transzendentale
Vorstellung, sondern nur die Erkenntnis, daf$
diese Vorstellungen gar nicht empirischen
Ursprungs sind, und die Moglichkeit, wie sie
sich gleichwohl a priori auf Gegenstinde der
Erfahrung beziehen kionne, kann transzen-
dental heifSe (c. 144).

HckmounTenbHo  GOPMaTbHO MOXHO
0003HAUUTh [AaHHYI MHPOPMALMIO Kak
CyOBeKTUBHYIO, TaK KaK, HECMOTPS Ha JC-
IO/Ib30BaHME MECTOMMEHUS ,,ich®/ «»,
V. KaHT He IpeimoyaraeT M He BBICKAa3bl-
BaeT CBOEI MO3ULIMM, @ YTBEP>KAAET, Iepe-
IaéT OObEKTUBHBIN (AKT, YTO «TPAHCLIEH-
[CHTA/IbHBIM ... CJIeAyeT Ha3blBaThb TOIBKO
TO [mO3HaHmMe], 61arogaps KOTOPOMY MBI
[O3HaeM»  CYIeCTBOBaHME  ANPUOPHBIX

7
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[IPEACTaBIeHNL: ,,... nur die [Erkenntnis a
priori], dadurch wir erkennen, dafl und wie
gewisse Vorstellungen ... lediglich a priori
angewandt werden, oder méglich sind, tran-
szendental ... heiflen miisse” Cy6bexTns-
HBIM B JAHHOM CJIy4ae fB/IAETCA MOMEHT
YTOYHEHUs TePMUHOJIOIMYECKUX OCOOeH-
HOCTel1 nepefiauy MHPOpMALMy, KOTOpasd,
10 CYTH, IPeICTaBIeHa aBTOPOM TeKCTa Kak
00BEKTUBHASL.

Ba)kHO OTMeTHTBD, YTO XapaKTep CeMaH-
TUYECKOIT MH(GOPMALIMY B TEKCTE BCE XKe He-
CKOJIBKO YC/IOBeH. Tak, aBTop IOCTYIUpPYeT,
9TO Ppasamume MEXHY TpPaHCLEHeHTalb-
HBIM U SMIIMPUYECKUM OTHOCUTCH K KpH-
TUKE MO3HAHUA M IIOITOMY IIPOCTPAHCTBO
ABJIACTCA SMIMPUYECKMM IIOHATHEM, XOTS
BOOOIIe OHO MOITIO GBI OBITH TPAHCI|EHEH-
tanpHbIM (,Imgleichen wiirde der Gebrauch
des Raumes von Gegenstinden iiberhaupt
auch transzendental sein“ (c. 144)). C opHoi1
CTOPOHBIL, 3TO [e/IaeT pasiandme CyObeKTHB-
HBIM, HO, C APYTOil CTOPOHBI, 00bEKTUBHAS
OI‘paHI/ILIeHHOCTb YEIOBEYECCKOI'0 IO3HAHMA
He I03BOJSIET PacCMaTpPUBATh MPOCTPAH-
CTBO MHAdYe, TaK 4TO IIe7IecO0OPasHO BOC-
HpI/IHHTI) OAHHOE yTBepm;[eHI/[e KaK UCTUH-
Hoe.

Tpertuit 610K pacCcy>XieHmit, TOMeIEH-
HBIIl B 3aK/IIOYUTENIbHBIN ab3a1] maparpada
COOTBETCTBEHHO, CBA3bIBACT HpeI[IHeCTBy-
FoLIMe TIOCTY/IATHI O CYIIeCTBOBAHWUM MHOIA,
KpoMe 00111eit, TOTMKI, @ TAKXKE O TPAHCIIEH-
OEHTAJIbHOM IIO3HAHUM KaK I/IHCprMeHTe
IIO3HAHUA aHpI/IOprIX MOHATUIA.

Imgleichen wiirde der Gebrauch des Rau-
mes von Gegenstinden tiberhaupt auch tran-
szendental sein: aber ist er lediglich auf Ge-
genstinde der Sinne eingeschrinkt, so heifSt
er empirisch. Der Unterschied des Transzen-
dentalen und Empirischen gehért also nur zur
Kritik der Erkenntnisse, und betrifft nicht die
Beziehung derselben auf ihren Gegenstand. In
der Erwartung also, dafs es vielleicht Begriffe
geben konne, die sich a priori auf Gegenstinde
beziehen maogen, nicht als reine oder sinnliche
Anschauungen, sondern blof8 als Handlun-
gen des reinen Denkens, die mithin Begriffe,
aber weder empirischen noch dsthetischen Ur-

sprungs sind, so machen wir uns zum voraus
die Idee von einer Wissenschaft des reinen
Verstandes und Vernunfterkenntnisses, da-
durch wir Gegenstinde vollig a priori den-
ken... (c. 145).

CxemMaTH4yHO cofiepxaHue maparpada
MOYKHO OTIMCATD CIEAYIOMINM 06pazoM:

— IpepsMeT 001Iell TOTUKY — TOTMYIeCcKast
¢dopma, T.e. Popma MBIITEHNUS BOOOIIIE;
mpaBmIa MblnUieHus (to, Grmaropapst 4emy
CyLIeCTBYeT oOOIjasi JIOrMKa) — MpefMeT
VIHOW JIOTUKI;

— IO3HAaHNUe alpuopyu MOXKeT OBbITb
TPaHCLEH/IEHTAJIbHBIM — 9TO TO, Grarofaps
quy MBI ITIO3HAaEM aHpI/[oprIe IIOHATNUA;

— TpaHCIEeHEHTANbHOE TO3HAHME — 3TO
pasyMHOe I03HaHNe, KOTOPBIM J[O/DKHA 3a-
HMMATbCA TpaHCL[eHI[eHTaHI)HaH JIOTUIKA.

B 1uemom, moBecTBoBaHme maparpacga
XapaKTepU3yeTcsl 4YETKOCTBIO, IIOC/IeN0Ba-
TEIbHOCTBIO, aprMeHTI/IpOBaHHOCTbIO. V-
dbopmaryst epenaéTcsi CTPYKTYPUPOBAHHO
1 000CHOBAHHO, YTO B ILI€JIOM OIpEfesieT
eé Kak 00beKTUBHYI0. B TekcTe crabo Beipa-
JK€Ha ITIOBECTBOBATEC/IbHAA (b]/[rypa: COVHNY -
HOE ICIIO/Ib30BaHVE MECTOMMEHNS TIEPBOTO
MUa eIMHCTBEHHOTO 4KCIa 06yCIOBIEHO
JINIIb TepMI/IHOHOI‘I/I‘IeCKI/IM yTOLIHeHI/IeM,
3aK/II0YeHNEe JeaeTCsl ¢ MOMOIIbI0 MECTO-
VIMEHUA HepBOFO anna MHOXECTBEHHOTO
yycna (,... machen wir uns...“/ «... MbI ...
YCTQHAB/IMBAEM ...»), YTO MPUHAET PACCYXK-
OeHVSIM OOBeKTMBMPOBAHHBIN ¥ HAy4YHbIN
xapakrep. BoljiefieHne B OTpbIBKE CTETHYe-
CKOIT MHpOPMALMY YCIOBHO, TaK KaK Tep-
MIHOJIOTMYECKIE OCOOEHHOCTI KOHTEKCTY-
AJ7IbHO aprMeHTI/IpOBaHbI n OHpaB}IaHbI.

B TekcTe HanMMYECTBYET MCXOMHAS U pe-
TpocnekTuBHas mHpopmanusa. IlocmenHsis
BBIpa)KeHA aBTOPOM CTIEAYIOLMM 00pasoMm:

— Die allgemeine Logik abstrahiert, wie
wir gewiesen, von allem Inhalt der Erkennt-
nis — aBTop oT™MevaeT, 4To nHpopmarus Ha-
3MpyeTCcs Ha TPeMIIeCTBYIOLIEN [IaBe;

— sowohl reine, als empirische Anschau-
ungen gibt (wie die transzendentale Asthetik
dartut) — OTCBUIKa 4MTaTeNsl K paHee pac-
CMOTpPEHHOI NHPOPMALMY YIIOMIHAHIEM O
TPaHCLEH/IEHTaIbHOI CTETHKE;
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— In diesem Falle wiirde es eine Logik
geben / B TakoM ciydae jO/KHA CyIIecTBO-
BaTb JIOTMKa — aBTOP Jie/llaeT BBIBOJ, Ha OC-
HOBaHMY COflep>KaHMA HPEefbIAYIX Mpef-
TIOYKEHMWIA;

— cowsaMn ,denn”/«B caMoM Jene»,
»sofern” / «ecim ronbko», ,hingegen” / «xe»,
»also® / «mmoaromy», ,,daher” / «mmoatomy»;

— Der Unterschied des Transzendenta-
len und Empirischen gehort also - 3akmoye-
HIle BBbITeKaeT M3 IIpefpifyliell MHpopMa-
LU, 9YTO BBIPAXKEHO COI030M ,also", B aToM
clly4ae IepeBeIEHHOM Ha PYCCKUI A3BIK
«TaKUM 00pa3oM», 9TO 0OYCIOB/IEHO IOIO-
JKeHJeM B IIPelIOKeHIN;

— Becb 3aK/IIOYMTENbHBIN ab3al, OTHO-
CUTCA K PeTPOCIEeKTUBHOM MH(OpMaLVN,
PacKpbIBaIOIell Te3MChl U3 HEePBOTO U BTO-
poro a6sama. B Texcre maHHOe obpaiie-
HJe BBIPAKEHO COI03aMU ,also” / «mrax»,
,weil” / «II0TOMY 4TO» U yKasaTeJIbHbIM Me-
CTOMMeEHMEM ,,solche” / «Takasa».

Hosoit nmn ucxopHoit nudopmanye B
TEKCTe ABJAETCA INIIDb BBENEHHDIV aBTOPOM
BO BTOpOM ab3alle Te3)C O TpPaHCIeHJeH-
TabHOM mOo3HaHuu (,,hier mache ich eine
Anmerkung®/ «3mecp 51 cmenaio  3ameva-
HILEe»).

Anamusupysa MHQOpPMAILMIO 10 MOJENIN
V. P. Tanpnepuna, ciegyer OTMETUTb, YTO
B TEKCTe aHaIM3MPyeMOro maparpada co-
HepXKUTCS IPEMYILIECTBEHHO CORepKa-
TE€/IbHO-KOHILETITYa/IbHaA I/IH(bOpMaHI/IH,
KOTOpast IOMOTaeT PaCKPBITUIO KAHTOBCKOI
MHTEPIIpEeTANNN T03HAHWS, OJJHAKO, TAKXXe
HaMM4€eCTBYIOT (baKTbI, Ha KOTOpPbBIX CTpO-
UTCA aBTOPCKaA KOHLENLINA, YTO ABIAETCA
XapaKTepPHOI 0COOEHHOCTBIO COIEpIKaTe/Ib-
HO-(aKTya/IbHOI MHPOPMALIUNL.

IlepeBof ~ aHAMM3UPYEMOrO  OTPBIBKA
XapaKTepuayeTcsi OYKBaJbHOCTBIO, YTO 00-
YCTIOB/IEHO CIenuMKOil I[TOBECTBOBAHIS.
[l14 mepemauy JIOTMYECKOTO XOfa PacCyX-
nmenuit V1. Kanra, H. Jlocckuit MakcuManbHO
O/IM3KO TIePEBORUT TEKCT-OPUTMHAI, CO3/a-
Bast YETKYIO TEPMIHOIOTMYECKYIO CUCTEMY.
CHUHOHMMUYHBIMU BapuaHTaMIl II€peBOja
B OTpBIBKE IIPEACTAB/IE€H COM03 ,also, Ko-
TOprﬁ[ B pa3HbIX YaCTAX TEKCTAa BbIpa’Ke€H

PYCCKMMM ~ 9KBMBAJIeHTAMU  «IIO3TOMY»,
«TakyM 00pa3om», «uTak». ITO 06YCIOB-
JIEHO MHOTO3HaYHOCTHIO HEMELIKOTO CJIOBa.
KOHDIOHKTNB B OOJBLIMHCTBE CIy4aeB He
HAaXOIUT OTPaKEHUHA B PYCCKOM TEKCTe B
cnty 0co6eHHOCTeI VICIIO/Ib30BAHMA 3TOTO
HAaK/IOHEHNA B NPUAATOYHBIX IIPeJIOKeHM)-
AX B HEMEILIKOM.

B maparpade ,Der Kanon der reinen Ver-
nunft/ «Kanon 4mcroro pasyma» V. Kant
pacKpbIBaeT Mfielo KaHOHA YMCTOTO pasyMa.

Es ist demiitigend fiir die menschliche
Vernunft, dafs sie in ihrem reinen Gebrauche
nichts ausrichtet, und sogar noch einer Diszi-
plin bedarf, um ihre Ausschweifungen zu bin-
digen, und die Blendwerke, die ihr daher kom-
men, zu verhiiten. Allein andererseits erhebt
es sie wiederum und gibt ihr ein Zutrauen
zu sich selbst, dafS sie diese Disziplin selbst
ausiiben kann und mufs, ... (c. 998).

Y>Ke B HepBbIX HpeIUIO)KeHI/IHX BCTpeqa—
I0TCS OL|eHOYHbIE XapPAaKTEPUCTUKI PasyMa:
»Es ist demiitigend fiir die menschliche Ver-
nunft®/ «[Ins demoBedeckoro pasyma yHU-
3UTENbHOY, ,,erhebt es sie ... und gibt ihr ein
Zutrauen“ / «<BO3BBIIIAET VI BO3BPAIIAET MY

oBepue». [Tpu aToM cama nHPOPMAL 5B-
JIA€TCs HOBOJ — IepBOE IPeJIoKeHne IIpe-
CTaér Hepe;[ YUTATEC/IEM HOBBIM TE3MCOM:
»sie [die Vernunft] ... einer Disziplin be-
darf“/ «oH [pasym] Hy>XEaeTcs ... B AUCLIM-
winHe». Bropoe mpepmokeHne ob6pareHO
K TIEPBOMY M COIEP)KUT PETPOCIEKTUBHYIO
nndpopmarmio (,andererseits/ «c gpyroii
CTOpOHBI»). TpeTbe mpenoKeHMe 3aKIIIO-
4JaeT B ceOe UTOT MPeNbIAYIINX, TEM CAMBIM
OTCblZIaA K HUM.

Bropoit a63ary cBsA3BIBaeTCS C Ipeflile-
CTBYIOLIVM C IIOMOIIbI0 BBOZHOTO CIOBA
»indessen / «omHaKO», HO TIPU 3TOM BBO-
AUT HOBYIO MHpopManmio: ,mufd es... ei-
nen Quell von positiven Erkenntnissen ge-
ben®/ «Ho/KeH ... CyIecTBOBAaTh MCTOYHMIK
MOMOKUTENbHBIX TIO3HAHMI».

Indessen muf es doch irgendwo einen
Quell von positiven Erkenntnissen geben,
welche ins Gebiete der reinen Vernunft geho-
ren, und die vielleicht nur durch MifSverstand
zu Irrtiimern Anlafs geben, in der Tat aber das
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Ziel der Beeiferung der Vernunft ausmachen.
Denn welcher Ursache sollte sonst wohl die
nicht zu dimpfende Begierde, durchaus
iiber die Grenze der Erfahrung hinaus ir-
gendwo festen Fuf8 zu fassen, zuzuschreiben
sein?... (c. 1000).

Bo BropoMm af3are mmeerca puropude-
CKMil BOIIPOC B (OpMe KOHDBIOHKTHBA, KO-
TOPBIl HApAAY C MOJA/IbHBIMY YaCTUL[AMU
npeppinyiero npemroxenus (doch / xe,
vielleicht / 661Tb  MOXXeT) mnom4Y€épKUBaeT
CYOBEeKTUBHBIII XapaKTep 3TOTO OTPBIBKA.
H. Jlocckuil pomyckaeT HEKOTOPYIO XyZHO-
JKECTBEHHOCTb B IlepeBOjie IJIAroja ,,Zu-
schreiben® co 3HayeHMeM «IIpUINCBHIBATD,
OTHOCWUTB», WCIO/b3Ysl BBIPAKEHME «IeM
Xe ... MOXKHO OO'BACHUTD», 4TO BIIOJIHE MO-
JKeT OBITh 06YC/IOBIEHO MHTOHALVEN TeK-
CTa-OpUTVMHA/IA U He BMAET Ha Ilepefady
CMBIC/Ta B KOHKPETHOM IIpefioxeHnn. Bro-
poit absar; 3aBepiIaeTCs IPERIOIOKEHVEM,
BBeIEHHBIM MOJIAJIbHBIM CIIOBOM ,vermut-
lich®, koTOpBIil BBIpaXkaeT CpeHIO CTelleHb
BepoATHOCTHU. B pycckom nepesopie H. Jloc-
CKJII UCIIONIb3YeT 060POT «HALO IIOTIATATh,
YTO ONpPABIAaHO KOHTEKCTOM — Be€b pedYb
UJIET O TPEATIONOXKEHNH, YTO PA3YM «MOXKET
HAJIeATHCS HA ... CYACTBE ... HA IyTH [PaK-
T4Yeckoro ymnorpebnenus» (c. 1000), koro-
poe B IOC/TIeRyIoLieM TeKCTe MprobpeTéT
VIHTOHAIIMIO yTBep)K,HeHI/IH.

Pasmbiliiienns B 3aKII0UYNTETbHON YaCTH
paccMaTpuBaEMOro OTPBIBKA HAYMHAIOTCS C
[IOBECTBOBAHMA B ,,ich® / «si»-opme, omHako
KOHTEKCTYa/IbHO HeNb3s1 OTHECTH IOfjaBae-
MyI0 MHGOPMALIUIO K TUITY CyOBEKTUBHOIL.

Ich verstehe unter einem Kanon den Inbe-
griff der Grundsdtze a priori des richtigen Ge-
brauchs gewisser Erkenntnisvermugen tiber-
haupt. So ist die allgemeine Logik in ihrem
analytischen Teile ein Kanon fiir Verstand
und Vernunft iiberhaupt, aber nur der Form
nach, denn sie abstrahiert von allem Inhalte.
So war die transzendentale Analytik der Ka-
non des reinen Verstandes; denn der ist allein
wahrer synthetischer Erkenntnisse a priori fd-
hig. Wo aber kein richtiger Gebrauch einer
Erkenntniskraft maoglich ist, da gibt es kei-
nen Kanon. Nun ist alle synthetische Erkennt-

nis der reinen Vernunft in ihrem spekulativen
Gebrauche, nach allen bisher gefiihrten Be-
weisen, ginzlich unmaoglich (c. 1001).

ABTOp yTOYHSET, YTO OH IOHVMAET IIOf,
KaHOHOM, HO 3TO YTOYHEHMEe He SBJIACTCH
MHTepIIpeTalyell TepMUHA — OHO BBICTYIIA-
eT B KaueCTBe TePMMHOJIOIMYECKOrO II0sC-
HeHIs, KOTOpoe HeOOXOAMMO /I BEPHOTO
TONKOBaHMA MHGOpPMALNMM, TPaKTyeMoit
V. Kantom kak o6bexktuBHOI. Crrenyouue
IBa IIpeJIO>KeHMA IpefcTaBlIeHbl B (op-
Me YTBEpXJeHUIT 1 comepxaT B cebe pe-
TPOCHEKTUBHYI0 MH(OpPMALMI0 O KaHOHE
YMCTOrO PasdyMa, a TaKXXe OTCBUIKY K IIpefi-
IIECTBYIOIIMM IJ7laBaM KHWUIM, KOTOpbIe
paccMaTpuBaIOT SABJIEHUA OOIell JIOTUKY U
TPaHCLeH/IeHTa/IbHOI aHanmuTuku. Janee
aBTOp 3aMevaer: ,Wo aber kein richtiger Ge-
brauch einer Erkenntniskraft moglich ist, da
gibt es keinen Kanon®/ «Taum ke, rie HeBO3-
MOYKHO IIPaBIIbHOE YIIOTpebieHye Crroco6-
HOCTU IIO3HAHUA, HET M1 KAHOHA».

W pamee: ,Nun ist alle synthetische Er-
kenntnis der reinen Vernunft in ihrem speku-
lativen Gebrauche ... unmoglich® / «/rak,
BCSIKOE CUHTETIYECKOE MO3HAHME YMCTOTO
pasymMa B €rO CIEKyIATUBHOM YIOTpebie-
HUM ... HEBO3MOXXHO» — peTpOCHeKTI/IBHaH
uHpOpMaIVsi, ITOBTOPSIOMIAsS  Pa3MBIII-
JIEHMsSI O >KENAaHMU pasyMa UMCTHIX CHEKy-
JSIIMIL, KOTOpbIe eMy HefOCTYIHbI (KOTO-
pble «yckonb3aioT» / ,fliehen®). IIpn srom
M. KanT nopuépkmBaeT 3Ty peTPOCIEK-
nuio: ,nach allen bisher gefithrten Bewei-
sen” / «cOrlacHO BCeM IPVBEJIeHHBIM paH-
Hee I0Ka3aTelbCTBAMY.

3aK/II0YUTENbHbIN a03a1] BBITTIAINAT Clle-
AyOLMM 00pa3oM:

Also gibt es gar keinen Kanon des spe-
kulativen Gebrauchs derselben (denn dieser
ist durch und durch dialektisch), sondern alle
transzendentale Logik ist in dieser Absicht
nichts als Disziplin. Folglich, wenn es iiberall
einen richtigen Gebrauch der reinen Vernunft
gibt, in welchem Fall es auch einen Kanon
derselben geben muf, so wird dieser nicht
den spekulativen, sondern den praktischen
Vernunftgebrauch betreffen, den wir also jetzt
untersuchen wollen (c. 1001).
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»Also gibt es gar keinen Kanon des spe-
kulativen Gebrauchs derselben®/ «Crnenosa-
Te/IbHO, HET HMKAKOTO KaHOHA CIIeKY/IATHB-
HOTO yHnoTpeO/lIeHns YUCTOrO pasyMa ...» —
ClefyeT 13 aBTOPCKMX pPa3MBIIUIEHUIT O
CIIEKY/IATUBHOM  YIIOTPeOTIeHNN YUCTOrO
pasyMa 1 0 KaHOHe.

»Folglich ... wird dieser [Kanon] nicht
den spekulativen, sondern den praktischen
Vernunftgebrauch betreffen ...“ / «Crenoa-
TE/IPHO ... 9TOT KAHOH OyIeT KacaTbCs He
CIIEKY/IATUBHOTO, & IPAKTUYECKOTO yIOTpe-
Orennst pasyma ...» — ¢popmanpao M. Kaur
IPOJO/DKAeT IOC/IefiOBaTe/IbHOE PACKpPBITIE
Ujien, OHAKO BBOIUTCS YC/IOBYE HOfJ0OHOTO
CIIeCTBUSL: ,wenn es iiberall einen richtigen
Gebrauch der reinen Vernunft gibt“/ «ecm
BOOOIIe CyILIeCTBYeT IPaBIIbHOE YIOTpe-
O/eHue YMCTOrO padyma», KOTOpoe Ipu-
BHOCUT B IIOBECTBOBaHIE CYObeKTVBHBIN
OTTEHOK.

[Taparpad sakaHuMBaeTcsi HOBOM MH-
dbopmanmeit, coneprkaiieil B cebe MpocCIek-
oy, a MMEHHO — aBTOP BBOJUT IIOHATHNE
«IIPAKTUYECKOTO YIOTpeOmeHNs pasyMa» I
3aKaHYMBAET [VIABY yKasaHUeM Ha IIOCIENY-
I0IIee MCC/IeOBaHIe HOBOTO TEPMIHA.

Bcé comeprkaHye aHaM3UPYEMOTO Tapa-
Fpafba MOJKHO CXE€MaTUYE€CKN NPENCTaBUTb
CTIeRYIONIM 06pa3oM:

— VIS pasyMa: YHU3UTETbHO, YTO HYX-
OaeTcdad B OUCHUIIIVMHE; BO3BBIIIAIOIIE, YTO
UCIIONB3YeT AUCLUIIIVHY CaMOCTOSITETIBHO
6e3 4yt IieH3ypsl (IEepBbI Te3NC, CyOb-
eKTMBHasA MHPOpMaLNA);

— IeIb pasyMa — VICTOYHUK IIOJIOXKH-
TEIbHBIX HOSHaHI/Iﬁ, TO €CTb BHEOIIBITHDBIX;
CTIeZOBaTENbHO, PAa3yM XKaKIET YNCTHIX CITe-
Ky/IALUIA, KOTOpble HEeBO3MOXKHBI (BTOPOI
Te3MUC, CyObeKTUBHAA MHPOpMALINA);

— KaQHOH JU/IS1 pacCyfKa 11 pasyMa BooO1iie —
0611ast 7T0rMKa; KaHOH IS YMCTOTO PacCya-
Ka — TpaHCLeH/ieHTa/IbHas JIOTUKa (TpeTuit
Te3UC, 00beKTMBHAA MH(OPMALNA); alpu-
OpHOe IIO3HAHNE YNCTOTO pasyma B Clie-
KY/IATYBHOM yHOTpe6TICHI/H/I HEBO3MOXXHO
(BbIBOZ, 1); KaHOHA CIIEKY/SITMBHOIO YIIO-
Tpeb/IeHNsI YICTOrO pasyMa He CYLIeCTByeT
(BbIBOA, 2 CrenyeT 13 BbIBOfA 1); yroTpebie-

HJI€ YUCTOTO pasyMa MOXKeT ObITb TOJIbKO B
[IPAaKTUYECKOM yIoTpebnennn pasyma (BbI-
BOJ 3 clemyeT U3 BbIBOfa 1, BpIBOJA 2 M YC-
JIOBUS, 33IaHHOTO aBTOPOM: ,wenn es ... ei-
nen richtigen Gebrauch der reinen Vernunft
gibt“/ «ecmu ... cymecTByeT mpaBMIBHOE
yHOTpeO/IeHye YICTOrO pasyMan).

M. KanT 6ynT0 HaHU3BIBAET MBIC/IY OflHA
Ha JIPyTylo, IVIABHO IPOJIBUTAs YMTATENLA K
>KeJlaeMOMY BBIBOZY. Takoll coKpaTudecKui
MeTOJ] VI3BJICYeHNUSA U3 4YelloBeKa CKPBITBIX
3HaHUil (MalieBTUKa) IIOMOTaeT B CO3JaHNIN
JIOTMYECKOJ U TIOC/IeI0BATeNIbHOI KaHBbI I10-
BecTBOBaHuA. IIpy 9TOM 110 Mepe pasBUTHA
MBIC/I B TEKCTe BCTPEYAIOTCHA OLCHOYHbIE
c0Ba 1M CyObeKTMBHbIE CYXfeHus ¢uio-
coda, KOTOpble TIIATeNbHO CKPBITBI 32 YET-
KOJI CTPYKTYPOIL IIPOM3BELEHNS U 3a9aCTYIO
TONIBKO (POPMAJIBHO MOTIYT OLICHMBATbCA
Kak cyobekTuBHble. K npumepy, cnosa ,,de-
miitigend” / «yamsurensHbii» mmm erhe-
ben/ «Bo3BbIIATE» C MO3ULMK HAYIHOTO
TeKcTa OyIyT XapaKTepu3oBaTbCA Kak oOlie-
HOYHbIE, OJIHAKO B JaHHOM C/Iy4ae OHY JINIIb
0603HavaloT Be rpanu pasyma. Obparenne
K XY[OKeCTBEHHOMY O(QOPM/IEHMIO MBIC/IU
obycmoBnuBaeTcs crerydukoit punocod-
CKOTO IpeiMeTa MCCIeNOBaHMA, KOTOPBII
TOHOCUTCS O YUTATENA IMYyTEM «PasBEPTHI-
BaHMA» nHpopmanuu [10]. IIpu sToM cTpyK-
Typa TeKCTa OTIMYaeTcsA YETKOCTDIO, IOCTIe-
JI0BaTeIbHOCTBIO ¥ JIOTMYHOCTDIO. Kaskpblit
naparpag IOBECTBYEeT POBHO O TOM, O 4éM
I7IaCUT ero HasBaHme. [padudeckoe Bbifere-
HIe ab3aleB OOYC/IOBIMBAETCA 3aBepIIEH-
HoCTbI0 MbIc. OpyH ab3al] — OfVH Te3yc
VIV OJJHO 3aBePLIEHHOE CYXKJIeHMe.

ITpoaHaMM3MpPOBaHHBIN OTPBIBOK Xa-
paKTepu3yeTcsi HaIM4MeM COJiepXKaTelb-
HO-KOHLIENITYa/IbHO!l M  COfiepXKaTeNbHO-
¢daxTyanbHON uHQOpMaLUM, Ife IIepBas
BBICTyIIaeT IpeBanupykomum Ttunom. He-
CMOTPAA Ha IIOCIENOBATE/IbHBIN UM YETKMUIA
XapakTep M3/I0KeHNUsA, XapaKTepuU3yoLmnit
TeKCT KaK OODeKTUBHBI U IIepefalommii
KOHKpeTHble (DaKThl, B paccMaTpUBaeMOM
naparpade aBTOp IpuberaerT K JMCIOIb30-
BaHMIO OL|CHOYHBIX CJIOB, @ TAKXKe CJIOB, BbI-
paXeHMiIl U KOHCTPYKLMIT, BBIPa)KAIOIIUX
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[IPEeAIoNIoXKe e, CyOBeKTUBHOCTD (HAmp.,
MOJa/IbHbIE CTI0BA, PUTOPUIECKIIT BOIIPOC).
DumocodCckmit TEKCT COfEP>KUT B cebe 1O
6o7IbIIelT YaCTM CEMAHTUYECKYIO VI PEeTpPO-
criekTyBHYI0 nHbopManuio. [lepeBox, Kak u
B [IBYX paHee pacCMOTPEeHHBIX Iaparpadax,
MAaKCUMa/IbHO IPUOMIDKEH K OPUTIHAIY.

OcCHOBHbIe pe3ynbTaTtbl U BbiBOAbI
ncaefgoBaHnna

Pestomupyst BbILIEN3IOKEHHOE, ellé pa3
CJIeffyeT OTMETUTD, YTO IIpM aHaau3e CyOD-
eKTUBHOI 1 OOBEKTUBHOI MHPOPMAIUN B
¢dunocopckoM TekcTe 0OHAPYKMBAETCS He-
paspenmmoe nporuBopeune. C OfHOI cTO-
POHBI, M3/I0XKeHIe KapPTVHBI MUpPa KOHKPeT-
HBIM VMH[VBUAYYMOM HE MOXKET CUUTATbCS
abcomoTHO 06bekTUBHBIM. C [Ipyroit cTo-
POHBI, OZHO M3 IJIABHBIX 4epT 000ro
¢dmnocodpckoro mpomsBeeHMsT  SIBIIAETCA
00BEKTUBHOCTD, IPOSIB/IAIOIASACA B MAKCH-
Ma/IbHOII 000OIEHHOCTM, OODBEKTUBALINNI
MBIC/IN ABTOPA.

CyObeKTUBHBIE UJIeaNTNCThl KPUTUKOBA-
mn teopuio V1. KaHTa B TOM, 4TO Takum 00-
Pa3oM IIOMTHOCTBIO PasTPaHNYMBAIOTCA MUP
ABJICHUI ¥ MUP WJieW, U, COOTBETCTBEHHO,
CTAaBUTCS TIOJi BOIPOC BO3MOXKHOCTb 00'B-
eKTUBHOTO CYIIeCTBOBAHMsI HEKOTOPBIX II0-

HATNIL, He HOfJAloNNXCs ocTybKeHuo. Of-
HAKO JKe JJaHHasA Teopus IOMOTraeT PellNTb
MHOXXeCTBO TEOPETUYeCKMX BOIIPOCOB, Ka-
caroumxcst aHanmsa Gpumocopckoro Texcra,
B TOM YHC/Ie C TMHIBUCTUYECKNX O3ULIVIL.
B manHOM ciydae, 3TO ompefienieHne Cy0b-
eKTVMBHOI U 00BeKTUBHOI MH(pOpManun B
TEKCTe.

B nienom, xareropust nHGOPMAaTUBHOCTI
B ¢umocopckoM TeKCTe XapaKTepusyeTcs
JIOTMYHOCTDIO, TIOCTIEOBATENBHOCTHIO, KOH-
KPeTHOCTBI0. Bce aHanmsupyemble OTPBIBKY
[PEVMYIECTBEHHO COflEpXKaT  COJlepKa-
Te]IbHO—KOHHeHTya}IbHyIO I/IH(bOpMa]_H/IIO,
YTO SIB/ISIETCSI TUITOTIOTMYECKOIl 0COOEHHO-
CTBIO JJAHHOTO THUIIA TEKCTa. B TekcTe Ha-
MYEeCTBYeT 0ObEKTUBHAS 11 CYObeKTUBHAI,
CeMaHTMYECKast M HCTETMIECKass, a TaKXKe
HOBAaAd U peTpOCHeKTI/IBHaH ]/[H(i)OpMaI_U/H/I.
K npeobnafjaronm Tunam OTHOCATCS: 00b-
eKTUBHasl, CEMAHTUYECKas U PEeTPOCIIEK-
TUBHas. Bce mepeuncieHHble 0CO6EHHOCTI
uHpopmanuy B GUI0COPCKOM TeKcTe 00-
YCIIOBIMBAIOT XapaKTEPUCTUKY IEPEBOJA,
KOTOPBII OTIMYAETCA MaKCUMAJIbHOV IIpH-
6TII/I)KCHHOCTI)IO K TeKCTy-OpI/IFI/IHaHy, no-
CTIOBHOCTDIO, 6YKBaIbHOCTDBIO, TOYHOCTBIO.

Cmamos nocmynuna 6 pedaxyuto 15.11.2021
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MWU®dbI 0 YYAECHBIX UCLIENEHUAX: MUHTBUCTUYECKUE
N AKCMONOrMYECKUE ACNEKTbI
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443099, r. Camapa, yn. Yanaesckas, 4. 89, Poccuiickas @egepauns

AHHOTaynA

Llenb naHHoW paboTbl COCTOUT B OMUCAHWU MUGIA O YYAECHBbIX MUCLIENEHNAX KaK KyJbTYpHO 06Y-
CNOBNEHHOTO PEHOMEHA, KOTOPbIN ABNAETCA (PPArMEHTOM 0ObILEHHOI KapTUHbI MIPA U 3aMONHSAET
npo6enbl B CYLLECTBYIOLLEM SHAHUMN.

Mpouenypa u meToAbl. [laHbl ONpeaeneHns NOHATUIA «MU» W «ucLieneHne». OnncaHbl TUHIBUCTMYE-
CKUe Teopun u3ydeHuns muda. MpocnexxnsaeTcs CA3b MeXIY NOHATUAMM «NINYHOCTb», «UCTOPUA»,
«4y[l0» U «C/IOBO», 4YTO NMO3BOISAET UCCIEL0BATL CEMAHTUYECKOE 3HAYeHNe Muda, NoJpasymeBas, YTo
«B CI10Bax [aHHas YymecHas NUYHOCTHAs UCTOpUS». B faHHOM uccnegsoBaHuy Gbiiy UCNOSb30BaHbI
KYNbTYPOIOrM4eCKNiA aHanms, onncaTenbHo-aHaNUTUYEeCKMA METOA U METOZ CMIIOLLHOI BbIGOPKM.
PesynbTartbl. [10kazaH (DEHOMEH «4yeCHOro» UCLENEHNs B CTPYKTYPe BHYTPEHHE KapTuHbl 60-
NE3HN C TOYKM 3PEHNS CeMUOTUKM. OTMEHEHO, H4TO MUMbI 0 YyAECHBIX UCLESIEHNSX NpuobpeTarT
CEMAHTUYeCKOE W NUHIBOKYNILTYPHOE 3Ha4eHue. [poJeMOHCTPUPOBAHO, HTO YEN0BEKY CBOWCTBEH-
HO NpuAasaTb LOMOMHUTENbHbIE KOHHOTALWWN CBEPXbECTECTBEHHbLIM COLIMOKYNLTYPHbIM ABMEHUAM
(cpeam HUX PEHOMEH «4ynecHOro» mcuenexus). CAenaH BbIBOL 0 TOM, YTO (DEHOMEH «YyAECHOr0»
NCLENeHNs 0CHOBAH Ha 3N1eMeHTax 06bIAEHHOr0 CO3HaHNUA (MeSULMHCKUX HappaTuBax, Penmruos-
HbIX BEPOBAHUAX, LEHHOCTSAX NPeACTaBUTENEN JIMHTBOKYBTYPHOMO 06LLECTBA), YTO HALLIIO OTPaXe-
HWE B TUMOMOrun MU 0 YyLECHbIX UCLIENIBHUSX.

TeopeTuyeckas u/unu npakTUyeckass 3Ha4YMMOCTb. Pe3ynsrartbl UCCNE0BaHUSA COCOOCTBYIOT U3-
YHEHUI0 (PEHOMEHA «YYLECHOr0» UCLIENIEHNS KaK akCUOreHHON CUTyaumn, penpeseHTUPOBaHHON B
MeLMLNHCKOM MUe 1 npesnonaratLLei LeHHOCTHO-MapKUPOBaHHOE OCMbICTIEHUE.

KnroyeBbie cnoBa: Mud 0 YyLECHOM UCLIESIEHNN, NIMHTBOKYIIbTYPHbI (DEHOMEH, aKCUOTreHHas CUTy-
auus, LeHHOCTHW, KyNbTypHaa peanng

MYTHS ABOUT MIRACULOUS HEALING: LINGUISTIC AND AXIOLOGICAL
ASPECTS

E. Stepanova
Samara State Medical University
89 ulitsa Chapayevskaya, Samara 443099, Russian Federation

Abstract

Aim. The purpose of this work is to describe the myth about miraculous healing as a culturally de-
termined phenomenon, which is the fragment of the everyday picture of the world, and which fills in
the gaps in the existing knowledge.

Methodology. The definitions of the notions “myth” and “healing” are given. Linguistic theories of the

study of myth are described. The connection between the notions “personality”, “story”, “miracle”
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and “word” is traced, which allows to explore the semantic meaning of the myth as “a miraculous
personal story given in words”. In this study the cultural analysis, the descriptive-analytical method
and the continuous sampling method are used.

Results. The phenomenon of “miraculous” healing is shown in the structure of the internal picture of
the disease from the semiotics point of view. It is noted that myths about miraculous healing acquire
semantic and linguocultural significance. It is demonstrated that people tend to attach additional
connotations to supernatural sociocultural phenomena (the phenomenon of “miraculous” healing
is among them). It is concluded that the phenomenon of “miraculous” healing is based on the ele-
ments of everyday consciousness (medical narratives, religious beliefs, values of representatives of
the linguocultural society), which is reflected in the typology of the myth about miraculous healing.
Research implications. The research results contribute to the study of the phenomenon of “miracu-
lous” healing as an axiogenic situation, represented in the medical myth and presupposing value-
marked comprehension.

Keywords: myth about miraculous healing, linguocultural phenomenon, axiogenic situation, values,

cultural reality

BBegeHme

B mporecce pasBuTms 4enmoBeIECTBO
[IOCTOSIHHO CTAJIKMBA€TCs C HOBBIMM 3a-
6oneBanusamu. [lepeXXnBaHusA desloBeKa IO
noBozly 0OJe3HM ¥ IIpolecca MCILe/IeHNs
GbopMUpYIOT IpeAcTaBlIeHusA, B KOTOPBIX
peanbHOCTD 3aMenaercs mudamn. C mas-
HJX BPEeMEH JIIOZIY BEPU/IN, YTO eC/N CYlle-
CTBYIOT HeOOBSCHVMBIE SBJICHUS, BIIMAIO-
I[ye Ha OKPY>KAaloLIYIO JelCTBUTEIbHOCTD,
TO CYLECTBYIOT U YYHO/eICTBEHHbIE CUJIbI,
KOTOpBIE OKAa3bIBAIOT BJIVSIHME Ha IMPOLECC
ucienieHvsi. Mudbl 06 UCIieNIeHNI SIBISIOT-
CA JIMHTBOKY/IBTYPHBIMM (DeHOMEHaMu WU
BBI3BIBAIOT MHOKECTBO accouanui [8; 9].

Mud o dymecHOM KCIeeHNN aHATU3MU-
pyeTcs Kak COLMOKYIbTYPHBI (eHOMEH,
KOTOPBINI XapaKTepeH Jisi KO/UIEKTMBHBIX
[pPEeJCTABIeHNIT, MPUCYIUX IPEACTABU-
TeNIAM OIpPENeNIEHHON TMHIBOKY/IBTYPHOI
obuHOCTH. VIcueneHns, BOCIPUHIMaeMble
KaK «4yfi0o», SABJIAIOTCA 4acThi0 OOBIIEHHON
KapTHHBI MUPA, IIOCKOJIbKY OHV Hay4HO He-
000CHOBaHHBI 1 UMEIOT CEPbE3HBIE PACXOXK-
JleHNA C HayYHOI KapTUHO Mupa. VIMeHHO
9TO OOYC/IOBNMBACT AKMYANbHOCb UCCTIe-
008aHUSL.

IIpeomemom  uccne008aHust  SIBISIOTCS
MBI O YyHeCHOM MCLeIeHUN, UX CO0-
CTBEHHO SI3BIKOBOE BBIP@XKEHIE ¥ CIIOCOOBI
aKTyaJIM3alyi B XYL0>KeCTBEHHOM TEKCTe.

Teopemuueckasi 3HAYUMOCMb  UCCIE00-
8aMUA OIIPENie/IACTCA TeM, YTO HOTy4YeHHbIe

Pe3y/IbTaThl CIIOCOOCTBYIOT M3Y4eHMIO Ce-
MaHTHMKU MUda 0 4yJecHbIX MCLENeHNsAX, a
TaK)Ke A3BIKOBBIX CPeICTB peany3aliuy Mu-
¢onornyeckoit nHGOpMaLUM B HAYIHO-IIO-
My/IAPHOM MeIULIMHCKOM JAUCKYpCe.

IIpakmuyeckas 3HAYUMOCMb UCCTIE00-
8aHUS COCTOUT B BO3MOXKHOCTH WCIIONb-
30BAHNA €r0 Pe3yIbTaTOB IPY HAIMCAHUN
y4eOHBIX ¥ METORMYECKUX IT0COOMIT O MH-
TepIIpeTaluy TEKCTa, a TAK)Ke Ha 3aHATUAX
II0 IPAKTUKYMY IO Ky/IbType pedeBoro 06-
IeHNsS Ha MHOCTPAHHOM f3BIKE.

I]env 1McCremoBaHUA COCTOUT B OIMCA-
HyM MU OB 0 YymecHbIX ucueneHusax. O6o-
3Ha4YeHHas Lie/ib 00yC/IoBMIA 3a0a4u Uccre-
OBaHMA:

1) ommcarp Tunonornio muda o gymec-
HBIX UCIIeIeHIIAX;

2) IpOAaHANMM3MPOBATh S3BIKOBBIE pe-
Ipe3eHTalnyu Muda o Iy[eCHbIX MCLeTeHN-
AX B Xy[0)KeCTBEHHOM TeKCTe.

0630p nuTepaTypbl

Vsy4enuto Muga MocBAIEHO MHOXXECTBO
nccnenoBanmit. Mud paccmarpuBaeTcsi Kak
MHOTOTpaHHas KylbTypHas peamus. Cum-
Bo/Myeckass QyHKUuA Muda ommcaHa B pa-
6otax K. JleBu-Crpoca, A. ®.Jlocesa [4; 5],
CeMaHTMYeCKIe 0cO6eHHOCTY Muda IIpoaHa-
7m3upoBaHbl B paborax E. MenernHckoro,
M. Omnape, T. E. Bragumuposoii [1; 6; 11].

B coBpeMeHHON HayKe CyLIECTBYIOT
pasnuuHble omnpegmenenus Muda. Mudsr
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OIIpefe/IAI0TCA KaK HOBeCTBOBAHMUA, Iepe-
faolecss 13 IIOKOJEHMsS B IIOKOJIEHME,
V3HAa4a/IbHO B YCTHON GOpMe, 1 3aTeM BO3-
pOXKHaloIuecss B JIATEpaType, >KypHaIu-
CTMKe U ucTopuu. Mudsl oTpaxaror obiie-
CTBEHHBIE IOTPEOHOCTH, OHM 4Yallle BCEro
CBSA3aHBI C HEOOXOIMMOCTBIO OIIPABAATD Cy-
IeCTBYIOLIe BJIACTHbIE OTHOLIEHU:A, Oynb
TO OTHOLIEHMS MEXHY 6oraMm U JIOIbMIU,
JIMHTBOKY/IBTYPHBIM OOILIeCTBOM M JIMYHO-
cThio [12, p. 208].

[TockonbKy IpeaMeTOM HacTOAIIETO JC-
CIe[OBaHMA ABIAIOTCA MUQBI O YygecHOM
VCLIeTIeHNN, TO Jiajiee IIpefcTaB/saeTcs Iie-
71ecO0OPa3HBIM OCTAHOBUTHCA Ha IIOHATHUAX
«4YI0» Y <UCLIeTIEHNIE.

OTUMOJIOTHA C/I0BA «4yfi0» BO MHOTUX
A3BIKaX COBIIAJIae€T: OHO O0O3HAYaeT «He-
YTO Ype3BbIYallHOe, HEBO3MOXHOE, VKO-
BUHHOE, HeXXaHHOe». B TonkoBoM coBape
PYCCKOTO sI3bIKA «4y0» OMPEeNsIeTcs KaKk
«HEYTO HeOBIBAIOE, CBEPXBECTECTBEHHOE
(HepBOHa‘laHI)HO B pe}II/IFI/IO3HbIX Hpe,I[CTaB-
JIECHNAX TO, 4YTO BbI3BAHO 60>KCCTBeHHOﬁI
CUoin)»".

B cBoI0 Oouepenp aHa/NIN3 CTIOBAPHBIX Jle-
GOUHULNTT TIOHATUSA «UCIIETIEHNE» TTOKA3bl-
BAeT, YTO ero CI0BapHBbIe OIIpefie/ieHNs BO
MHOT'OM COBIAJAIOT. B 9HIIMK/IONIeAN4eCcKOM
cnoBape . A. Bpokraysa u W. A. Edpona
UCLieTIeHNe OIIpefieNiAeTcs KaK «M3JIedYeHne,
BBI3JIOPOBJIEHME — UCXOR 0O0JIe3HN, IIPOTH-
BOIIOJIOKHBIN cMepTu OT He€. Vicuenenme
ObIBaeT IOTHOE WIIV HEIIOJTHOe»?.

Taxum 06pasoM, peHOMEH «IyeCHOro»
VICLIeIeHNsI OCHOBAH Ha MMEIOIIVIXCS B KOJI-
JIEKTVBHOM CO3HAHMU HOTPebHOCTSX 0O11ie-
CTBa M3JIEYUTHCHA OT KaKoi-mbo 6one3Hu
MTHOBEHHO, IIOCPeICTBOM Yy/a.

MeToponorua n matepuanbl
nccnepoBaHnA

MaTepI/Ia]'IOM /L1 MCCIeJOBaHNs ITOCITY -
JKNII0 aBTo6M0rpa(l)quc1<oe XYyIHOXECTBEH-

Cwm.: Oxeros C. V. TonkoBbIil cTOBapb PYCCKOTO A3bI-
ka. M.: ACT, 2020. C. 725.

? Cm.: Bpokrays ®. A, Edpon M. A. Duumkmonean-
yecknit cnoBapb. CoBpeMeHHas Bepcus. M.: Okcmo,
2019. C. 273.

Hoe npousBeneHne AuNTel Mypmkaun (Ani-
ta Moorjani) «YMepeTs, 4T0ObI cTaTh 060>
(“Dying to be me”)?, B xoTopoit oHa gemurTcs
VAVBUTENIBHON MCTOpUEN 00 MCLieJIeHUN U
MIOJTHOM BBI3JIOPOBJIEHNM, HAXOAACh B Tep-
MIHAJIbBHONM cTagum paka. HeseposaTHbie
cobOpiTisl HaumHatotcst 2 ¢espans 2006 .,
Korfga MypmKaH! TIONOKUIM B OTHAENeHue
HEOTNIOKHONM nomoin. Eil mpornosmuposa-
7V HeCKOJIbKO YacOB >KM3HU, TaK KaK y Heé
OTKa3a/nu BHYTPEHHME OPTaHbl MO MpUYMHEe
nporpeccupyoueil mmdomsl. B 6onpHmIle
Annta MypmKaHn BHajsa B KYMY M VICIIBI-
Ta/la KIMHUYECKYI0 CMEpPThb, BO BpeMs KO-
TOPOI1 OHA OCO3HAJIa MPUYNHBI Pa3BUTUA Y
Heé paka. OHa yTBep)K/lajia, YTO il CBBILIe
HPEeIIOKWIN BBIOOP: XKUTb WIN YMEpPEeTb, U
YTO, €C/IV OHA PEIINT BePHYThCA K XKU3HM, HE
TOJIBKO Oy/ieT IOJTHOCTDIO CILIeJIeHa OT PaKa,
HO y Heé MOABUTCA BO3MOYKXHOCTDb IIPUKOC-
HYTbCA K JIeCATKaM TBICAY, €C/IY He COTHAM
TBICAY XM3Heil. MypKaHy BEIOpasia )KU3Hb.
Yepes 11ecTb fHEI MOC/IE BBIXOAA U3 KOMBI
B OTJCICHUN VHTEeHCUBHOM Tepannm, Myp—
JoKaHM Ha4dajla MeEIJIEHHO IIOIPpaB/IATbCA.
[Tockonbky numdoma MorIa MeTacTasupo-
BaTh B KOCTHBIN MO3I, Bpaiy IIpOBEIN 6I/IOH-
CUIO KOCTHOTrO MO3ra. YBI/II[eB pe3ynbrarhl,
Bpaun O6bUIN 00ECIIOKOEHBI, TaK KaK OHMU He
CMOITIM HaNTU CIIEOB paKa, YYUTbIBAsA TO
COCTOSIHNE, B KOTOPOM ITal[ieHTKa II0IIajia B
OOIBHNITY BCETO HECKOIBKO JJHEN Ha3a/,.

[IpyOpUTETHBIMY Mermo0amu VCCIeHo-
BaHUA MI/I(l)a O 9yJeCHbIX MCLEIEHNAX 1A
HaC ABJIAKTCA: KyHbTypO}IOI‘I/I‘{eCKI/Iﬁ aHa-
713, BKJIIOYAIOMIMIT B cebsl MCCIenoBaHe
IIpeAInoChb/IOK BO3HNMKHOBEHNA MI/I(ba; onm-
caTeNIbHO-aHAIMTIYECKIIT MEeTO, Halle/IeH-
HBIJ Ha TMHTBUCTYECKOE OIMMCaHe MI/Iq)O-
JIorn4eckoil MHGpOpMAaLUY B KOHKPETHOI
CUTYyall; METOJ, CIIOIIHON BbI60pKI/I 1S
HOfCUéTa KOMM4ecTBa MMU(OB O UYHAECHBIX
UCLIeJICHU AX.

Metopmonoruyeckyio 6asy MucciefoBa-
HMA COCTaBMIM TPYAbL 3apy6e>KHb1x n OT-

> Moorjani A. Dying to be me: my journey from cancer,
to near death, to true healing. London, Hay House,
Inc., 2020. 191 p. (manee B TEKCTe yKa3bIBaeTCsA HOMEP
CTPaHMIBI C IUTHPYEMbIM TEKCTOM).
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€4eCTBEHHDIX YYEHBIX B 00/IaCTI M3ydeHMs
muda [5 7] n deHOMEHA «UyHECHOrO» JC-
Lle/IEHMS KaK CeMUOTUYeCKOIT cucTeMbl [10].

C rtouxu 3penus . e Coccropa, mud
MO>KHO IPeJICTaBUTh KaK CEMIOIOTMYECKYI0
MOJieIb, COCTOALILYIO 13 TPEX OCHOBHBIX 3JIe-
MEHTOB: O3Hayalolljee, O3Ha4aeMoe U CaMm
3HAK, BBICTYIAIOLIMII KaK pe3y/IbraT acco-
LMalMy [IePBBIX IBYX 37IEMEHTOB [7, c. 24].
Vcnonb3ysa maHHYIO MOJieIb, MOXKHO IIpef-
CTaBUTH EHOMEH «UY[eCHOTO» VICIIE/IEHIS]
B CTPYKType BHYTpPEeHHeil KapTUHBI 6ones-
HI C TOYKM 3PEHNS CEMUOTYKI: O3HAYaeMoe
B 60JIe3HN — OpraH, MONTY4YMBIINIT ITOBPEX-
IeHue WIV HapylleHue; O3Hadalolliee — 4yB-
CTBEHHOE OLIYIIeHJe 4YeloBeKa B CBA3U C
HOJIyYeHHBIM IOBPEXJEHNEM M KaK MCXO]
60/1e3HY — BBI3/JOPOBJICHIIE MU «UY[eCHOE»
JCIIe/IeHNe; 3HaK — KOHKPeTHBIe CJIOBa, Je-
CTBI, C IIOMOIIBIO KOTOPBIX YCTaHaB/IMBa-
I0TCA OTHOLIEHMA MEXAY 4YYBCTBEHHbIMU
ouryueHnsAMu 1 opranusmom. O3Hagaemoe
U O3HAJaloIee CBSI3AHBI MeX/Y c060it 3Ha-
koM [10, c. 104].

B pa6ote «[Juanexruxa muda» A. ®. Jlo-
ceB ompefenseT Mu¢p Kak OCHOBOIIO/IATrako-
Ijee [IOHSATIIE, COEAVHsIIONIee B cebe Ip3Ha-
KI JIMYHOCTH, MICTOPUY, 4y/a U crnosa. Mug —
3TO C/IOBO, XapaKTepusyIolllee IMIHOCTE.
Mud cBsizaH C MMeHeM, ONMCHIBAIOIIUM
CTIOBECHOCTD TMYHOCTH, BBIPAXKAIOLIYIOCS B
YCTHOM U IMCbMEHHOM CJIOBE. MI/I(b CBA3aH
¢ aygom. IlomygaeTcss, 4TO ceMaHTHYECKOe
3HaveHNe Muda He YTO MHOE, KaK «8 (/I08AX
O0aHHAST 4yOeCHAST TUYHOCTNHAS UCMOPUs» (5,
c. 195].

B. V. Kapacuk BBOOUT HOHATHE «aKCU-
OTeHHOJl CUTyallMu», Bepbaamayoliericsa B
Mmudax, rereHsax u npurdax. [lox akcroreH-
HOJ CUTyalyuell IMOHMMAIOTCSA LIEHHOCTHO-
MapKMpOBAaHHBIE 3aIIOMMHAIOIINECS COObI-
THNA B O6H_[eCTBeHHOM CO3HaHUM, KOTOpPbIE
MOTIyT 6bITI) OVMHAMUWYEeCKMMIU UIN CTaTu-
CTUYECKVIMIU. MCXOHH "3 3TOTr0, Mbl MOXXEM
[PeNCTaBUTh (PEHOMEH «Iy[eCHOTO» UCIle-
JIeHUsI KaK aKCUOTEHHYIO CUTYAINIo, 00b-
€KTUBMPOBaHHYIO B MI/I(i)e VM BBICTYIIAIOLIYIO
(parMeHTOM A3BIKOBOJ KapTMHBI Mupa [3,
c. 65].

Mudsr 0 UymecHBIX UCI[eJIEHUSIX OT-
PaXAIOT Ppe3yIbTAaTBl HEKOTOPOi (OpMBI
KOHLENITYyan3agmum m IE€peXVBaHNA Ka-
KOFO'}II/I6O SABNEHNA JIMHIBOKYIbTYPHBIM
o6buecTsoM. IIpu usyuenun muda o gynec-
HBIX MCHEICHUAX HeO6XOHI/IMO Y4UTbIBATb
CUMBOIMYECKNE 3HAYEHNA Pa3INIHDIX 06-
nacTeit Ky/IbTYypbl, CTaBIIV€ aKTYa/IbHbIMI B
npouecce mudorsopuectsa [13, p. 71].

BbILHerI/IBeI[éHHI)Ie TEOpUM JTOTMIECKN
HOJBOMSAT HAC K OMMCAaHMIO Muda o dymec-
HOM JNCILIe/IEHNN KaK aKCHOTE€HHOII CUTya-
LM, TIPEHIIONAraoleil [eHHOCTHO-MapK-
POBaHHOE OCMBICIEHHE.

Pe3synbraTbl 1 06cyKaeHne

AHanus mokasas, 4To 4yfecHoe ucliere-
HIle KaK pedepeHT aKCHOTeHHON CUTYalnu
OCHOBAaHO Ha OOBIJEHHbIX 3HAHUAX, ABJIA-
IOIMXCS HEOTHEM/IEMOJ YacThbI0 ITO3HABa-
TEe/IbHOI JeATeIbHOCTI YeioBeKka. OObleH-
HOe 3HaHNe KaK YacThb HAMBHON KapPTWHBI
MUpa IPOTUBOPEYNUT TEOPETUIECKUM Ha-
y4HpIM akram [2, c.105]. O6bigeHHbIE
3HAHMA BO3HMKAIT Ha OCHOBE MENUIIMH-
CKUX UCTOpUIT (HAPPATUBOB), COOBITHUIL-CH-
Tyauuii, MMeBLINX MECTO B MEeJVULIMHCKON
[PAKTUKE; Ha CUCTEMHBIX IIPENCTABICHNSIX
O PeNruy, PETUTMO3HBIX BEPOBAHUSAX; HA
LIEHHOCTSX, HeOOXOMUMBIX JIJIs KU3HU B CO-
LVIaTIbHOM Cpefie M B3aMMOJEICTBUSA C [Py-
TUMJ TIPECTABUTEISIMU JIMHTBOKY/IBTYP-
Horo coobjectBa. Ha ocHOBe pe3y/nbraToB
MCCIeNOBAHSI HAMM ObUIA IIPEIJIOKEHa TH-
HOJIOTHS MUPA 0 4yOeCHbIX UCUETIEHUSIX.

1. Penuzuosuvte - accouyanyu, o6y-
C/IOBJIEHHBIE BepOil B GOXKeCTBEHHOE Hada-
710, BO3HUKAIOLIME Y peliiIIieHTa IpU B3a-
UMOJENCTBUM C MUGPOM U OTINYAIOLINECS
OT IOBCEJHEBHBIX Belleil, ABleHnit. Pemn-
rno3uble Mybl XapaKTEPHBI HE TOIBKO IS
peurum, HO U Il OOBIIEHHOTO CO3HAHS.
[Tpn ameKBaTHOI MHTEPIPETALUN PETUTH-
03HBIX MUGOB IIPOVCXOFUT CMeEIeHUe CO-
fep>xanus ot nepudepun K Aapy (cakpa-
nmu3anys). COBUT CTOBaApHOTO 3HAYEHMUs OT
sapa K nepudepun, BKIIOYAOLEl YHIUBEp-
CajIbHble 3HAHMS BCeNl JIMHIBOKY/IbTYPHI, B
maHHOM TuIe Muda (zecakpanmsarus) obe-
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CrieyyBaeT NMpPefIOChIIKM I/Isi BOSHMKHOBe-
HYISl HOBBIX MeTapOpUUeCKIX CTEPEOTHUIIOB.

Tak, B MHIYMCTCKOI Pe/IUIMY CYLIECTBY-
eT MU 0 oM, Mo MAKETble, HeUNeHUMbLE
3a0071e6aHUT UMEIOM KAPMUHECKYI0 NPUHUHY
U ABNAOMCA C7Ie0cmeuem 0YPHbIX NOCYN-
K08 8 NpedvL0yusemM 60NIOULEHUU.

Anuta MypmkaHn 4yBCTBOBala cebs
HeKOMpOPTHO 13-3a TOTO, YTO IIPENCTa-
BUTENN €€ KYAbTYPBI cumrtanu eé OoesHb
KapMoii, ¥ YTO OHA, JJO/DKHO OBbITDb, YTO-TO
chenaaa B IPebIAyILeil )KU3HM, YTOObI 3a-
CIIY>KUTDb 9TO HaKa3aHIe:

.. 1, too, believed in karma, it made me
feel as though I had done something to be
ashamed of in order to deserve this. It seemed
as if I were being judged ...” (p. 51-52) /«A
mosce 8epusa 6 Kapmy, U MHe KA3anoco, 4mo
A C0enana 4mo-mo, 3a 4mo MHe OO0/IHHO
6vimv cmoLoHo, umobvL 3acnyxumo amo. Ka-
3a710Cb, MO MeHs CYOam ...»".

B npusenénnom npumepe MCIONb3YIOTCSA
cpaBHenus ‘as though I had done something
to be ashamed of ...” («kax 6yomo s cenana
4Mo-mo, 3a YmMo MHe OO0NIHHO Oblmb CHbLO-
Ho») u ‘as if I were being judged” («xax 6y0-
M0 MeHS CYOsim») IS TOTO, YTOOBI OfIEp-
KHYTb, 4TO 0OSA3Hb KapMIYECKOI IPUIMHBI
60/1e3HU 3aCTaB/IAIa TEPOMHIO YYBCTBOBATh
cebs1 6eCIIOMOIIHOI.

Taxke B paccMaTpyMBaeMOM IpOU3Be-
[eHNN aKTYalUSUPYeTCA MUg o mom, 4mo
penueus nomozdem 6 UcUesleHUl MAxEnbix
3abonesanui.

[TepexxuB KIMHNYECKYIO CMEPThb, AHUTA
0CO3HasIa, 4YTO OOr - 9TO He CYIIECTBO, a CO-
CTOstHME OBITHA U VCIIbITaNIa 00XKeCTBEHHO
COCTOsAHME NYLIN:

“Religion is just a path for finding truth:
religion is not truth. It is just a path. And dif-
ferent people follow different paths” (p. 18) /
«Penueus - amo nymo k NOUCKY UCIUHDL: Pe-
JIUZUS — 9110 He UCTUHA. MO NPOCINo Nymp.
W pasnvie m00u udym K ucmuxe pasHoimu
NYyMAMU».

B npumepe ucnonesyercst anapopa “re-
ligion is just a path ... : religion is not truth.

! 3pmecp n ganee nepesog Haut - E. C.

Religion is just a path” («Penueus - smo nymuo
K NOUCKY UCTUMDBL: PetueUus — 3o He UCMU-
Ha. 9mo npocmo nymov») WIS TOTO, YTOOBI
omycaTh V3MEHEHUe PeIUTMO3HBIX YOex-
TEeHMII TIaBHOM TepOMHM IIOC/IE YyHECHOTO
UCLIe/IeHNA.

2. Meduyunckue — COBOKYIIHOCTD I{€H-
HOCTHO-MJPOBO33PEHYECKUX IIpefcTaBIe-
HUIL O 3[I0POBbeE, OBITYIOLUX B TMHIBOKY/Ib-
TYPHOM OOIL[eCTBe ¥ BOCIPUHVMMAIOIIIXCS
KaK caMo co00it pa3yMeroIuecs.

Mepuiunckre Mudbl [eiCTBYIOT Kak
CPECTBO coLuaabHOro KoHntpona. OHu 3a-
CTaBJIAIOT HAC B HMX BEPUTD, JaXKe ec/u UX
CYILIeCTBOBaHMe He OOYCIIOB/IEHO JIOTMKOI
Wi JokasarenpctBamu. Korpga MepuumH-
cke Mugsl yOEXKHAIOT HAC [eICTBOBATDH
Bpaspes ¢ MHTepecaMyl Bpadeil MM MHTepe-
CaMJ MalMeHTOB, Mbl JO/DKHBI KPUTHYECKU
OTHECTNCh K HVM, U, HaKOHell, HabpaTbcA
CMETIOCTH, YTOOBI OTBEPrHYTH [12].

B npousBeneHnn SKCIUTMIMPYETCS MUp
0 MOM, YMO CNI0B0 «PAK» 8bl3bléaeN CMPAX.
Heobxo0umo 3a6vbumv 06 amom u choxycu-
posamuvcsa Ha Oanawce 8 Hauiem mene. Bee
6one3Hu — 3o cumnmomul ducbanamca 6 op-
eanusme.

ITo muenmio Anutbl MypmKaHu, Boc-
TOYHble Bpauy (IPefCTaBUTENN AIOPBEMbI
Y TPAUIVIOHHOM KMUTACKOI MeUIIVHbI)
PaccMaTpUBAIOT 3[OPOBbE KOMIIIEKCHO:

“They viewed my illness as my bodys way
of trying to heal from its imbalances — not just
physical ones, but emotional and mental as
well. The cancer was actually my ally” (p. 179) /
«OHu paccmampueanu mow 0071e3Hb Kax
€nocob moezo mena uneUUmMvcsa om oucoa-
NIaHca — He MONbKo PU3U1ecKo2o, HO Makice
IMOUUOHATIBHO20 U ncuxonozueckozo. Ha
camom Oesie pax Ovisi MOUM COHOZHUKOMD.

B npumepe wucronb3yercst Meradopa
‘cancer was actually my ally” («pax 6vin moum
COI03HUKOM»), TIOFUEPKMBAIOIIAsI, YTO VHOE
BoOCIIpuATHe 60/1e3HM ObIIO HAMHOTO yTellIN-
Te/IbHEE U BCENMIIO B Heé GOIIbIIle Ha/IeX /bl

B mpomsBefieHUM ONUCBIBAaeTCA MuUP 0
MOM, 4mMo Y HAC y 6CeX eCMb CHOCOOHOCHb
ucyenamo cebs, a maxdie cnoco6cmeosams
ucyeneHuio Opyeux.

2
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Kax sasBmser Auura Mypmxkanu, 60-
JIe3Hb — 9TO CUTHAJI HAIIIeTO Tela, NHPOPMM-
pyoomuit 0 4€M-TO OYeHb BaKHOM. MHorue
JIIOAM BO BpeMs 001eHNs ¢ AHUTO TOBOPH-
N eil, 9TO OHM YyBCTBOBA/IM IIPUINB HEP-
ruu B eé npucyrcrBuy. OHa peiko roBopuia
006 3TOM Ny6IMYHO, OCKOIBKY OOBSICHsIIA
9TOT (peHOMEeH BHYTPEHHMM COCTOSHUEM:

‘And because were all connected, there’s
no reason why one person’s state of wellness
can’t touch others, elevating them and trigger-
ing their recovery” (p. 117) / «¥ nockonvky
MbL 6ce CBA3AHDI, Hem HUKAKUX NPUUUH, NO
KOMOopuIM COCOsAHUE 300pP06bA 00HO20 e-
7I08eKA He MOem 3ampoHymp COCHIOAHUE
300p06bs Opyeux, 3anyckas NPpouecc ux 6vl-
300p067IEHUST».

B npumepe wncnonnsyercss Metagopa
‘one person’s state of wellness can touch others”
(«cocmosnue 300p06vA 00HO20 HenoBexa Mo-
Hem 3ampoHy My COCMOAHUE 300P06bA Opy-
2Ux»), TIOAYEPKUBAIOIIAs, YTO, KOTTIa MbI JIe-
MM JIPYTUX, MBI TaKxe yednM cebs (“when
we heal others, we also heal ourselves”).

3. Kynvmyponozuueckue - 4aCTOTHBIE
KOHBCHIIMIOHA/IbHbIE 3HAYCHUA Ml/l(i)a, Xa-
paKTeprIe oA TOTO WMJIM MTHOTO JIMHIBO-
KY/IBTYPHOTO COOOIIeCTBA, VMMEIIINe CBO-
UM OCHOBaHMEM AKCHOJIOTMIO — YYeHNe O
LIEHHOCTAX U LIEHHOCTHON CTPYKType Mupa.
B mannoMm tune muda penyunmenT pacnosHa-
€T KyJIBTYpPOTOTMYECKMII KOMIIOHEHT Muda
B pesy/bTaTe ero JCIIO/Ib30BAHNUs OObIAeH-
HBIM CO3HAHMEM.

B aHamusupyeMoM HpPOM3BENEHUN 3KC-
IIMIVIPYETCST MU 0 mom, 4mo 6 Hauiem
obujecmee He AHATUSUPYIOMCA NCUXONIOLU-
uecKue NPUUUHbL pazeumus paxa. M umo mo
He c030anu 06ulecmeo, Komopoe npoosuea-
em Kax ncuxonozuyeckoe, max u gusuyeckoe
ucyenetue.

AHaHI/ISI/Ipyﬂ HpI/I‘{I/IHbI IIOABJICHUA paKa,
AHUTa 0CO3HAET, UTO OJJHA U3 IPUYNH — 3TO
CclegoBaHNue Ky}IbTyprIM CTepeOTI/IHaM.
[IbiTasick 6BITH TEM, KEM OHa JJO/DKHA Oblia
OBbITh, 110 MHEHMIO TIPENCTABUTEIEN VMHAY-
JICTCKOI'O O0I[eCTBA, OHA B JEelICTBUTEIbHO-
CTM He 3Hajia, YTO J/iA He€ BaxkHo. JIpyras
IpudMHa — 3a60/IeBaHIe PAKOM 1 CMEPTh eé

6nmskoit moppyru Conn (Soni). AHuTa 4yB-
CTBOBaAJIa, 4YTO 6OI/ITC$[ U JKU3HU, " CMepTI/II

“I felt as if I were being caged by my fears.
My experience of life was getting smaller and
smaller, because to me, the world was a men-
acing place. And then I was diagnosed with
cancer” (p. 133) / «f uyscmeosana cebst max,
Kax eciu 6L MOU CIPAXU 3AKTIOUUIU MEHST 6
kaemxy. Moii Hu3HeHHbITI ONbLM CHAHOBUI-
C5T BCE MeHbUle U MeHblde, NOMOMY 4o Ons
MeHS MUp Obll Yepoimaouum mecmom ... A
nOmMom MHe NOCMABURYU OUAZHO3 — PAK».

B npumepe ncronb3yeTcs cpaBHeHME ‘as
if I were being caged by my fears”(«xax 6y0-
Mo MOU CIpPAXU 3aKTIOUUNU MEHST 6 KIlem-
Ky» J1A TOro, LIT06I)I IIOKa3aTb Ha HpI/IMepe
AHHI)I, YTO HallM CTanI/I yCI/UH/IBaIOT 60'
JIe3HEHHOE COCTOSIHME ¥ IO3BOJISIIOT «PaKy»
paspacTaTbcs B HameM obiectse (“we allow
‘the cancer’ in our society to grow”).

B npousBeneHnn SKCIUTMIUPYETCA MUP
0 MOM, 4O MOPATL U UEHHOCHU KYTbIYypbl
abcomnommbl, HO HA CAMOM Oefie — IMO Npo-
cto Habop muicieli u ybexcoeHutl, Komopuie
MbL CO BpeMeHeM NPUHSNU KAK UCUHHbLe.
W ecnu uennocmu Kymvmypul, Komopbie
CHUUMAOMCS A6COMIOMHO  8ePHBIMU, UOYM
8paspes ¢ HUSHEHHLIMU UEHHOCAMU KOH-
Kpemmozo uenosexa (nosedeHuem, cmpemse-
HUAMU, UOeANAMU), MO OHU MOZYM CMamb
npuuUHoLi 803HUKHOBeHUS (60re3HU) paKa.

AHuTa yTBEpXK[aeT, UTO LIEHHOCTU -
HpOHyKT KyHbTypr, KaK U BCeE reH;[eprIe
oxupganns, chopMmupoBasie eé MblllTe-
HIE B paHHI/Ie TOIbI. HCHHOCTI/I I/IHI[YI/ICT-
CKOJl Ky/IBTYpBI, KOTOpbIE CUMTAINCH ab-
CO/IIOTHO BeprIMI/I, IIOBIMANIN HaAa TO, KEM
OHA CTasa, M MOI/IM HPUBECTH K PAa3BUTUIO
60mesHm:

“It seems to me that this world is always a
culmination of all collective thoughts and be-
liefs ...” (p. 150) / «Mmne kaxcemcs, umo amom
MUup 8cezda AGNAEMCA KynoMuHayuell 6cex
KONINEKMUBHDLX MbLCTIell U yOexcOeHul ... ».

B mpumepe wucnonb3yercsi Mertadopa
“this world is always a culmination of all
collective thoughts and beliefs” («omom mup
8ceeda s6AEMCS KyIbMUuHAyUell 6cex Kos-
JIEKMUBHBIX MbicTieti U yOexncoeHuti»), TToKa-

2



ISSN 2072-8379 \

BectHuk MockoBckoro rocyaapCTBeHHoOro 0bnactHoro YHUBEpPCUTETA. (epm]: JInHrBMcTUKa

‘ 2022/N°1

3BIBAIOIIAsI, YTO MbI KO/UIEKTVMBHO pellaeM,
9TO BO3MOXKHO ISl 4€JIOBEKA, a YTO HeT
(“weve also collectively decided what’s hu-
manly possible and what isn’t”), HaBsI3pIBaeM
eMy LIeHHOCTHbIE OPUEHTUPHIL.

Pe3ynpraThl MeTOfA CIIOLIHOI BBIOOPKI
IIOKa3bIBAIOT, YTO Yallle BCero peHOMeH «4y-
IeCHOr0o» MCLe/IeHNsI TIPefiCTaB/IeH Peluri-
o3HbpIMU Mudamn (42,8%), pexxe Bcero — Me-
muuyHCKMEU Mudamn (25,1%) (em. puc. 1).

.penwrwosHble mMudbl 12; 42.8%
KynbTyponornyeckme muool 9; 32.1%

_':-': MeauunHcKkne muodsl 7; 25.1%

Puc. 1/ Fig. 1. KonmuecTBeHHOE 1 IPOIIEHTHOE COOTHOIIEHNE MU(OB, PelPe3eHTUPYIOINX GpeHOMeH
«JIyfiecHOe» VCIeNieHne B mpousBefenn A. Mypmkann «YmepeTs, 4To6bI cTath co60ii» / Quantitative and
percentage ratio of the myths representing the phenomenon of “miraculous” healing in the work of A. Moor-
jani. “Dying to be me: my journey from cancer, to near death, to true healing”

Hcmounux: coctaBneHo ABTOPOM IIO pe3ynbTaTaM HpOBeHéHHOI‘O VICCIEMOBAHMA

Bpicokass 4acCTOTHOCTb MCIO/Ib30BAHNUA
PENUTMO3HbIX MM(OB, ONNMCBHIBAIOIIVX 4y-
fleCHOe HCIIe/ieHNe, OObACHACTCA TeM, 4YTO
TeMa peUIMU ABIAeTCA oOLIell A Bcex
IIpeACTAaBUTENEN JIMHTBOKY/IbTYphl. [laH-
HBIIT T MI(a Yalle BCero aKTyaanusupyer-
CA C IIOMOILBIO N08MOPa U CPABHEHUS, TI0-
3BOTIAIOMUX OONMbHOMY Yepes oOpalleHnue
K Bory o6bAcHUTD cBOIO TOXENYI0 6ONIe3HD
6071ee HMOIMOHAIBHO.

Pexxe skcnmmumpylommecs KynbTypo-
JIOTMYecKyie MUQBI IO3BOMAIOT C IIOMOIIBIO
cpasHeHus U Memagpopv MIHTEPIPETHPOBATH
AKCHMO/IOTMYECKIe OCOOEHHOCTY U IIeHHOCT-
HbI€ OPUEHTUPbI IIPENCTABUTE/IEN OmIpesie-
NIEHHOTO JIMHTBOKY/IBTYPHOTO 00IeCTBa.

Haumenee pacnpocTpaHéHHblE MeEaM-
LVHCKME MMUQBI aKTYaIU3UPYyIOTCA C IO-
MOIIBI0  MeOuuuHckux memagop. OHu

IpeAIIOoNAraloT VHTEepPIpeTalnio mpobiem,
CBA3aHHBIX C JledeHMeM 3a007eBaHuil, U
IIO/ITa/IKMBAIOT HOCKUTEJIEN fA3bIKa K IIepe-
Jlaye HapOJHOV MENUIMHCKON MYAPOCTU U
BOCCO3JJaHUIO CUTYal/ii, UMEBIINX MECTO B
MEIMIIMHCKON IIpaKTUKe.

BbiBogbI

3aboneBaHne U JUCLENeHNE KaK YyHO
ABNAIOTCA  1I€HHOCTHO-MapKMPOBaHHBIMU
aKCMOTeHHbIMM cUTYyauuAMU. JlopaM us-
BeCTHbI IPUYMHBI OONE3HM, HO eC/Iu Ipo-
Llecc MCLeIeHNsI CTal Pe3y/IbTaToM HeoOb-
SACHMMBIX CITy4alfHOCTel, He MOIAIXCA
00BACHEHIO, 3TO TIOPOXK/IAeT HeBEPOsATHDIE
uHTepnperanuyu. Yygo ucleneHus - 3TO
JIMHTBOKY/IBTYPHBII ()eHOMEH, KOTOPBIit
00DBsACHACTCA pealbHBIMM LYXOBHBIMU IIO-
TpeOHOCTAMU Jofieil. Bynyun HermoHATHOI
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KY/IBTYPHOII peanuen, 9yi0 MCLe/IeHus Co-
IPOBOXKJIaeTCA PA3IMYHBIMK MMOIOrnYe-
CKVMMM CTepeOTUIIaMU OObIEHHOTO A3bIKO-
BOTO CO3HAHMSL.

B HamieMm mcciefoBaHMM paccMaTpuBa-
nacp npobnema penpeseHtanuy GpeHoMeHa
«IyeCHOTO» MCLIeTIeHNsI, OCHOBAHHOIO Ha
OOBIIEHHBIX 3HAHMAX KaK 0a30BBIX Ipen-
CTaBJICHNAX YelloBeKa O IIOBCELHEBHON
HelICTBUTENIPHOCTU. AHa/lu3 IIOKasasl, 4To
(beHOMEH «4yIeCHOTrO» WCLENEHNs OCHO-
BaH Ha (axTax OOBIJEHHOIO CO3HAHMUS

(MeOMIMHCKMX HappaTHBaX, PeIUIVMO3HBIX
BEpOBAHUAX, IIEHHOCTAX IpefcTaBUTeNei
JIMHTBOKY/IBTYPHOTO 001iecTBa), 4YTO Ha-
LIJIO OTPakKeHMe B PeIUTUO3HBIX, KYIbTYpPO-
JIOTMYEeCKUX 1 MEIUIIMHCKUX Mudax, akTya-
JIM3UPYIOMINXCA TAKUMU CTVIUCTUIECKUMMU
cpefcTBaMM, Kak cpaBHeHMe U MeTadopa,
IIOCKO/IbKY 0OpasHble CPefCTBA MO3BOJISIOT
OINMCaTh IPOLIECC UClieTieHNs 6ortee sIpKO 1
9MOIIMOHAIBHO.
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UOUOMATUKA PEYN NEPCOHAXEi B 3KPAHU3ALIUAX POMAHOB
ATATbl KPUCTH

CrporaHoBa T. B, @egyeHko E. H.

MockoBckuii rocyiapcTBeHHbIN 0671aCTHON YHUBEPCUTET
141014, Mockosckas 061., r. Mbituiym, yn. Bepsi Bonowwm+on, 4. 24, Poccuiickas ®egepauns

AHHOTayna

Llenb. PaccmoTpeTb 1 onucatb 0CO6EHHOCTU UANOMATUYECKUX BbIPDKEHUA B PEYM NEPCOHAXEN B
3KpaHm3auuax pomaHos A. KpucTu, KOPPEKTHOE NMOHMMAHWE KOTOPbIX HE0OOX0AUMO ANs MHTepnpe-
TaLUMN Pa3nNYHbIX KYNBTYPHbLIX aCCOLMALMIA U NOATEKCTOB.

Mpoueaypa u metoabl. Matepuan cobpaH MeTOA0M CNIOLIHON BbIOGOPKU. B pamkax nccnegoBaHus npu-
MEHS/CA ONMCaTeNbHbI METOZ;: UCMONb30BANNUCL NPUEMbI HABNAEHUS, 0606LLEHUS N KnacCuuka-
LUK 3MMUPUYECKOr0 MaTepuana; U MeTo KOHTEKCTYanbHOro aHanu3a sSMnupu4eckoro marepuana.
PesynbTartbl. V13y4eH psg aneMeHToB )pa3eoiormieckomn npupossl B peyn nepcoHaxen, He BXoas-
LLMX B 3a(DUKCUPOBAHHbI )pa3eosiorniecknii POoHA A3bIKa, NOHATHLIX B Npejenax onpeaenéHHoro
COLMYMa, OJHAKO YTPa4MBaOLLMX CO BPEMEHEM CBOK aKTyalbHOCTb W MPELCTAaBMSALLMX 3HAYM-
TeSIbHY0 TPYLHOCTb A8 BOCNPUATAS U MHTEPNPETALMN aYyTEHTUHHOMO KUHOMATepmana.
TeopeTnyeckas W nNpakTMYecKkas 3HAYMMOCTb. TeOpETUYECKas 3HAYMMOCTb UCCNEA0BaHUSA 3aKMH0-
4aeTCcs B TOM, 4TO B HEM BMEpPBble OCYLLECTBIAETCA UHTEPNPETALMS LUNPOKOrO CNEeKTpa namoma-
TUHECKMX CPELCTB BbIPAXEHUS, NPEACTABMEHHbIX OAHOBPEMEHHO C MO3ULMIA BOCNPOU3BOLALLEN
1 BOCMPUHUMAIOLLIEA A3bIKOBbLIX NMYHOCTEN. Takne cpefcTBa A3blka 0603HAYEHbI MPEAN0XKEHHbIM
HaMU TEPMUHOM «(hpas3eosnorus coumyma». [pakTu4eckne pesynsrarbl UCCNEA0BAHNA MOTYT ObITh
CNOJIb30BAHbI NPU CO3[AHMM KOMMIIEKCA YNPAXKHEHUIA, KOMMEHTapWeB 1 NOCO6MIA Ans N3y4aroLLmnx
VHOCTPAHHbII A3bIK C PUBEYEHNEM XYL0XECTBEHHOI (PuiibMorpadgum.

KnroyeBbie cnosa: naMombl, SKpaHn3auny pomaHos A. Kpuctu, pedb nepcoHaxa, CTUIncTmyeckas
MapKUpOBaHHOCTb

PHRASEOLOGY OF CHARACTER SPEECH IN FILMS BASED ON NOVELS
BY AGATHA CHRISTIE

T. Stroganova, E. Fedchenko
Moscow Region State University
24 ulitsa Very Voloshinoi, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract

Aim. To consider and describe the features of idiomatic expressions in the speech of characters in
the screen adaptations of A. Christie's novels, the correct understanding of which is necessary for
the interpretation of various cultural associations and implications.

Methodology. The material was collected by continuous sampling. Within the framework of the
research, a descriptive method was employed, the techniques of observation, generalization and
classification of empirical material were used alongside with the method of contextual analysis of
empirical material.

© CC BY Crporanosa T. B., ®eguenxo E. H., 2022.
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Results. We have studied a number of speech units of phraseological nature, which are not included
in the fixed phraseological fund of the language. These speech elements are easily understood in a
certain society, but lose their relevance over time, and present significant difficulties for the percep-
tion and interpretation of authentic film material.

Research implications. The theoretical significance of the study lies in the fact that for the first time
it interprets a wide range of idiomatic means of expression, presented simultaneously from the
viewpoints of reproducing and perceiving linguistic personalities. Such means of language are des-
ignated by our proposed term “phraseology of social stratum”. The practical results of the research
can be used to create a set of exercises, comments and manuals for foreign language learners with
the use of feature films.

Keywords: idioms, screen adaptations of A. Christie’s novels, character speech, stylistic prominence

BBepgeHume

Ha nmporsxenun XX-XXI croneTnii mo-
ABJIA/IACH MHOTOYMC/IEHHDBIE MCCIENOBAHMS,
MOCBANIEHHBIE (YHKIMOHMPOBaHUIO (pa-
3€0/IOTMYECKNX eVHUL] B TEKCTaX pasind-
HOTO pofia. B wacTHOCTM B mOCTIETiHEE BpeMSs
3acmy)XMBalOT BHUMaHus paborer Illese-
nesoit V. A. [15], Bapanosa A. H., JJobpo-
Bosbekoro [I. O. [1], Kymaxosuu M. C. [5],
JTronvueBoit E. M. [6] u gp. OgHaxo Bompoc
0 CCTeMHOM M3ydeHUn Gpaseosiornu B K-
HOMaTepyanax OCTABAINCh [0 HeNaBHErO
BpEMEeH! BHE IMPEJEOB MHTEpeca NCCIIeNo-
Barerieit. B mocnenHme fecstuneTns ocobyro
aKTya/lIbHOCTb Ipro6pest paboThlI 1O 13yde-
HUIO SI3BIKA SKPAHM3ALMIT XYL0XKEeCTBEHHBIX
[IPOM3BEEHNIT, B TOM 4MCTIe B 00/IACTH YIIO-
tpebnennss OE. Ho mopobHble mccnenoBa-
HYVISI OTHOCSTCS T/IABHBIM 00pa3oM K BOIIPO-
CaM aJIeKBaTHOI MHTEPIPETALNI MaTeprana
pu nepesoge Ha pycckuit 536K (ComoBbe-
Ba B. 10. [12], Mycuna H. A. [7]), wnu x po-
6nemam nunarsogupaktku (Conososa E. H.
[11], Oxcrora A.A. [8], IlaBmenkoE. A,
Tepctuep E. E. [9], Honaxu K. (Donaghy K.)
[17], DocTtep X. M. (Foster H. M.) [18], Yam-
my [x. (ChampouxJ. E.) [16]). Pabor xe,
nofpo6HO paccMaTpuBaINX GYHKIMOHN-
pOBaHNMe MAMOMATMYECKUX BBIPAKEHUIT B
pevn IepcoHakeil KNHO(PUIbMOB, aBTOPaMU
He 0OHapYXXeHO.

B maHHOM UCCIENOBaHMM CTAaBUTCA 3a-
flada OIMCaTh WIMOMATUKY PeYN IepCOoHa-
JKell B 9KpaHM3ALMAX [0 pOMAaHaM ATarhl
Kpuctu ¢ yauétom 0c06€HHOCTEN CTUINCTH-
YeCKOT0, KYIbTYPOIOTMYECKOTO XapaKTepa,
BBISIBUTD ¥ PACCMOTPETH C/IyYan aBTOPCKUX

npeoOpasoBaHMil M VICIOIb30BaHMA OKKa-
31I0HAJIN3MOB.

Ha mnpumepe ¢uibMoB, OCHOBaHHBIX
Ha crokeTax A. Kpucru, Mpl HamepeBanuch
IpPOC/IEANTb MpOLecchl (YHKIMOHMPOBa-
Husa OFE B mpepenax Marepuana, IpefHa-
3HAYEHHOTO [/Il OIpPENENEHHOIO COLMY-
Ma B KOHKPETHDBII MCTOPUYECKUII IIE€PUOL,
BpeMeHu. IIoCKO/IbKY cosflaHue ClieHapus
IpefrnoaraeT MakCuMarbHOE IIPUTIOKEHNE
yCuImii A MOAy4eHus OTK/IMKA OT IIO-
TEHLIMAIbHBIX 3PUTENIEN, 3TO NPUBOAUT K
VICTIONIb30BAHNUIO A3BIKOBOTO Marepuasa, C
OJJHOJ CTOPOHBI, B BBICIIE CTEIEHN OTBE-
YaIOIlleT0 MHTepecaM 3pUTENA, C PYroi —
rapaHTMPOBAHHO MTOHATHOTO KaXK/IOMY 4Jie-
HY COLIMyMa, BHyTPU KOTOPOT'O IIpe/IIoara-
eTCs1 ToKa3 KMHOGUIbMA.

B Haeit paboTe MbI OTPaHMYMIIACH OTHO-
CUTEIbHO OJfHOPOJHBIM MaTepuaaoM (uib-
MOB, CO3/JaHHBIX Ha OCHOBe poMaHoB A. Kpu-
ctu. B To >ke BpeMs, IOCKONbKY OIMH U TOT
Ke INTepaTypHbIl MaTepuas o6paboTaH pas-
JIMYHBIMU CLIEHAPUCTAMM, a UX IiefieBas ay-
JIUTOPYUA BHYTPU OIPEJENEHHBIX BPEMEHHbIX
paMOK pas/M4Ha, HOZOOHOEe HCCIefOBaHNe
IPEICTaB/IAETCA HAM MHTEPECHBIM.

HekoTopble acneKTbl UCMONb30BaHUSA
¢dpaseonormuecknx eguHUL, Npu
3KpaHu3auumn 1uTepaTypHoro
npovn3BeaeHuUs

B HameM mopxofe K IOHATHIO (paseo-
JIOTMM MbI ONMPAEMCA Ha IIPEJCTABIEHNUA
A. A. Pedopmarckoro, KOTOpBIIT oIpefe-
nseT €€ B IIMPOKOM CMBIC/IE KaK «C/IOBa U
CJIOBOCOYETaHMA, CllelUpNUYHbIe I peun

&Y
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PasHBIX TPYINII HACeJEeHNUsA, IO KIACCOBOMY
Wi 1pogecCUOHAIbHOMY INPU3HAKY, A
JIUTEPATYPHOTIO HAIlpaBIE€HUs UM OT/ENb-
Horo aBTopa» [10, c.70]. Takum obpasom,
CIOla OTHOCUTCSI BCE TO, UTO HE CO3[AETCH
roBOPSMM (IMIIYLIVM) B IIPOL[ECcCe Pedn
CIIOHTAQHHO, @ BOCIIPOM3BOAUTCH, OepéTcs B
rOTOBOM BU/Jie (IIOC/IOBUIIBL, IIOTOBOPKH, LI~
TaThl, KPbUIaThle C/I0Ba, aOPU3MBI U IIP.).
YéTKo 0co3HaBasd, YTO «HAIla peyb ... IIOJI-
Ha Yy>XUX CJIOB, Pa3HOil CTENEHM Yy>KeCTU
VM Pa3HOV CTEIEHN OCBOEHHOCTH, Pa3HO
CTENEeHN OCO3HAHHOCTYU U BbIIEIEHHOCTH»
[2, ¢.50], B Hauie moje 3peHMsI MOMAJAIOT
TaK Has3blBaeMble IIPElLlelEeHTHbIE TEKCTHI,
K KOTOPBIM OTHOCATCS «OCO3HaHHBIE WIN
HEeOCO3HaHHble, TOYHblE WM IIpeobpaso-
BaHHBbIE IIUTAThl MM MHOTO POJja OTCHIIKA
K 60Jee MM MeHee M3BECTHBIM paHee IIpo-
M3BENEHHBbIM TeKcTam» [4, c.297]. Vimes
BBUJIY TO, 4YTO «BBE€JIEHNE B YCTHDBIN IUCKYPC
IIpenefeHTHbIX TEKCTOB, KaK IIpaB1IO, HN-
KaK TOBOpAIIVM HE MapKUPYETCA», HYXXHO
OTMETUTDH, UYTO «TaKUM eIVMHUIIAM CBOM-
CTBEHHA CBOETO pojia epenHTepIpeTaIus,
BBIPAKAIOIIASCS B aKTya/IM3alU IBYX CJIO-
eB IIaHa cogepxanus» [1, ¢. 50]. CregoBa-
TE€/IbHO, MOXXHO TOBOPUTb O BbICOKOM MM~
OMATNYECKOM IIOTEHIIMA/IE€ MCIIOJIb3OBAHMA
IIpeLeIEHTHBIX TEKCTOB B YCTHOM PEYN.
[lenpio HaIIeTO MCCIEIOBAHMS SBISETCS
u3ydeHre KMHOMaTepuana ¢ ya€tom «ppa-
3€0JIOTMM  COLMyMa»!, IIpeAIonaraolie
Ha/IM4ue ONpenenéHHbIX (POHOBBIX 3HAHMIT
y uenesoit ayguropun. Hayynas HoBM3HA
VICC/IE[IOBAHMA 3aK/II0YaeTCsA B TOM, YTO B
HEM BIIEPBbIE OCYILECTB/AETCA MHTEpPIpe-
Talys HMPOKOTO CIIEKTPa UMOMATUYECKMUX
CPe[iCTB BBIPa)KEHM, IIPENCTaBIE€HHbIX Off-
HOBPEMEHHO C ITO3NINI BOCIIPOU3BOAALILEN
U BOCIIPVHMMAIOIIIEN A3BIKOBBIX IMYHOCTE.
[TIpeno)KeHHDIT HAMM TepMUH «ppaseoso-
IMsl COLMYyMa» OXBAaTbIBAeT BCIO CUTYaTUB-
HYIO JIEKCUKY, XapaKTepU3YIOL[yI0 IIepCOHa-
xKell puibMa ¥ OFHOBPEMEHHO VMEIOLIYI0
HEINOCPEeJCTBEHHOE OTHOIIEHNE K 3PUTENIO
KaK 00beKTy pedeBoit curyarym. Kaxmprit

! TepmMuH aBTOpOB.

¢uibM mHpeprnonaraeT IOJTHOE IIOHMMaHMe
IPONCXOJAIEr0 B paMKax OOLIeHnsA «Iiep-
COHaX — 3purenb». CrefoBaTeNbHO, U3HA-
YajIbHO BCEe «IIPOOTIeMHbIe» KOMIIOHEHTBI
pednt IepcoHaXkell JO/DKHBI ObITh IOHATHBI
HOTEHIMAIbHOMY 3pUTeNio. BriocmencTBumu
OE onpernenéHHOr0 conyMa, OTHOCAIIMECs
KO BpPeMeHM CO3/aHNs KMHODIIbMA, BbI3bI-
BaIOT TPYGHOCTU y 3PUTENIEIA.

Kak n3BectHO, B pa3myHoe BpeMs ObLI0
HAaIlMCaHO MHOXKeCTBO MCC/IeOBaHMIL, IO-
CBSIEHHBIX (paseomorny MpOU3BeNeHII
Aratpl Kpuctu. BpisiBIeHbI MHOTOYMCTIEH-
Hble TPYIIIBI, TUIIBIL, CTMINUCTUYECKNE 0CO-
6ennoctn OF [12, c. 36]. Bcé ato npencras-
J1AeT OTPOMHBIN MHTEpPeC, HO HAC B JAHHBIN
MOMEHT MHTepecyeT VHOI B3I/IAL Ha IIpo-
6nemy [13, c. 117].

JluteparypHoe mpomsBefeHue, Oyny-
4y IlepepaboTaHHBIM B CLeHapuit ¢puibMa,
yTpa‘H/IBaeT HpI/ICyH_[yIO NCbMEHHOM pe‘{]/[
[IeTabHOCTb PACCYXK/IeHus. VI3HadaIbHBIN
TEKCT NpeobpasyeTcs B CLieHapuii, Ife pe-
[UIMKY — 9TO, TI0 CYTH, aBTOPCKIE XapaKTe-
pI/ICTI/IKI/I HepCOHa)KeI/UI, JOIIO/THEHHDbIC BUIC-
OPH}IOM I UHBIMI, HE Bep6a}1bHoro HOpHHKa
KOMIIOHEHTaMI. A Hp]/[ CpaBHeHI/H/I paSHI)IX
ClleHapueB Ha OCHOBE OJHOTO JICXOZHOTO
TEKCTA, HO C Pa3/IMYHbIM aKTEPCKUM BOILIO-
[[eHNEeM [EPCOHAXKEN OTKPBIBAETCSA IIPO-
CTOp /151 HAOJTIOfIEHNIT U OTIMCAHMISL PE3YIib-
TatoB. V 66UT0 ObI HEXXENTATENBHO MCKA3UTh
aBTOpCKI/Iﬁ 3aMbICEJT HeBepHI)IM BOCHpI/IHTI/I-
€M CI/ITyaLU/H/I JIMEHHO BCJ/IEOCTBUEC OHH/I60‘1-
HOJI peakIMM Ha 3TOT KPaTKMii MUr oble-
HILS TIEPCOHAXKEI.

B peun mepcoHaXkeil paccMaTpuBaeMbIX
HaMU O9KPaHU3ALMI BCTPEYAOTCSA JIETKO
pacnosHaBaemble (paseonorndeckie 060-
POTBI 00ILIEYHOTPeOUTEIBHOTO XapaKTepa,
He IIpefCTaB/IAIONIIe, Ha Hall B3I/, 0CO-
6011 cnoxxHocT: the angel of death / a matter
of life and death / to cover one’s tracks / to
my good lady (=wife) / your good lady / to
keep an eye on sth/sb.

VpoMaruka TeMaTnIecKu mpefoIpere-
JIeHa, e/ pedyb UIET O IeTEKTUBHOM XKaH-
pe: bring justice / limit our investigation /
make no accusations / bail you out / a riot of

3
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clues dropped most conveniently / the trav-
esty of justice / the abundance of evidence /
the scales of justice cannot always be evenly
weighed / bring into difficulty with the law.
31ech NpeIoXeHa BCA CONMPOBOXKAAIOIASL
[aHHBI KaHp (pas3eonorus ¢ KI0YeBbIMI
OIIOPHBIMU €VIHULIAMMU: YUK, CBUJIETENb-
CTBa, NOKa3aHusA, OOBMHEHN:, Pacc/iefoBa-
HYI€, 3aJI0T, 3aKOH U T. [i.

B cBere BbIIIENM3IOKEHHOTO HaM IIpef-
CTaB/IAIOTCA Haubo/ee MHTEPECHBIMU Crle-
IyIolyie MOMEHTbI, CBSI3aHHbIE C MIHTepIIpe-
TaLyeil UAMOM IPY SKpaHU3aLNN:

— CHUTyauuy, B KOTOPBIX CTelleHb Ha-
HOJIHEHM S pey IIepCOHaKell MMOMaMU 5AB-
NAeTCA CTUIMCTUYECKM MapKUPOBAaHHOM B
3aBUCUMOCTY OT IIPMHAJJIEXHOCTY TOBOPI-
LIETO K TON MJ/IM MHOV COLMa/IbHOV IPyIIIe;

— UJVIOMBI, IIpeICTaB/IeHHble B KOHTEK-
CTe, YCIIOXKHEHHOM UTPOIL CTI0B MM Tpeby-
IOIIeM JIOIIOJTHUTENbHBIX CBEJJEHUI KY/IbTY-
POJIOTYECKOrO XapaKTepa;

— aBTOpPCKMe MpeoOpasoBaHMS M OKKa-
3/OHA/IM3Mbl, VIHOTAa B KOpHE MEHAIOLINE
3HAaUYE€HNE NOVOMBI;

— M3MEHEHHBIE, YCEYEHHbIE WIVOMBI
VI aCCOIMAaTIBHBIE HaMéEKM Ha HUX;

— UJOMBI, B KOTOPBIX COCTaBJISIOLINE
JleKCeMbl MOHMMAKITCSI B CUIYy 006CTOsI-
TE€IbCTB B X IIPAAMOM 3HA4YEHUIL.

Oco6eHHOCTU MHTepNpeTaLnn
VMANOMATUKIN Peun nepcoHaxel B
3KpaHu3aymax no pomaHam A. Kpuctu

Cmunucmuueckas mMapKupoeanHocmo
uOUOMAMUKYU peuu nepcoHaxiceii onpede-
JIEHHOTL COUUANbHOLL 2pynnbL

Kak npaBmio, cTmamcTuyeckas OKpa-
IIEHHOCTDb pe4n 00yC/IOB/IeHa IIPUHAIEX-
HOCTHIO [TEPCOHaXA GUIbMa TOM V/IN MHOI
COLMANIBbHON TpymIe Nfei. B pasrosop-
HOJI peuyt 9TO HaXOAMT BbIpaKeHNe B TaKUX
JIMHTBUCTUYECKNX 0COOEHHOCTSX, KaK yIIO-
tpebnenne OE CHIDKEHHOTO CTWIS U KOJ-
JIOKBUAJIbHBIX (PPa30BbIX I1aronoB. [Ipnuaém
B HEKOTOPBIX CITy4asX UAMOMATUKA HEOT/ie-
NMMa OT MPOCTOPEYHbIX CJIOB U BYJIbTapu3-
MoB. [IpuBeném caMble pacnpoCTpaHEHHBIE
cIy4dan ynorpebneHus.

a) VcnonbsoBaHue
CHIDKEHHOT'O CTUJIA:

o He hung this whole case on her. (hang
a case on smb - oBeCUTb Je1o Ha K.-11.});

o I was downright awful at it. (be
good / bad at smth - ymeTs xopomro / mioxo
menmatp 4.-71.) // S 6bUI mpsAMo-Taku yxac-
HBII IOPUCT (3aKaJpOBBIL IEPEBOJ, [aiee —
3.1L);

o I can point an easy finger at the Count-
ess Andrenyi. (point a finger at smb - yka-
3aTh MajIblieM Ha / OOBUHUTD K.-L.);

« and monster them till they have the
world down cold (get / have smth down cold -
BBI3yOpUTD Ha 3y6OK / ObITh Ha Ma3u // moKa
He 3aIIOMHAT BCe CTPAHBI MUPA, 3. IL.);

o why would I slaughter my cash cow
(cash cow - moitHas KopoBa);

o He made a rather overt overture (make
overtures — IOJIKaTbIBaTh; HALIYIIBIBATD IIO-
yBy // OH cpenan BecbMa HENPUCTOIHOE
IpeUIoXKeHue, 3. I1.) [“Murder on the Orient
Express“ (2010, 2017)]?

[TomMumo Toro, 4TO Crenyue Pppaseo-
norusMel “to hang sth on smb / be awful at /
point a finger at / have (get) sth down cold
/ cash cow’ / make overtures” oTHOCATCA K

¢dpaseonorn3mon

! 3pecs u jajiee mepeBOf CIOB Vi BHIPXKEHUIT BBITOTHEH

¢ momopio pecypca WooordHunt, 3a nckmoueHnem
CTydaeB 3aKafjpoBoro mepesoa (3. 1m.). Cm.: Wooord-
Hunt [9nexTponnsiit pecypc]. URL: https://wooord-
hunt.ru/ (zata ob6pamenns: 10.09.2021).
OKpaHM3aUMM OFHOMMEHHOro pomaHa A. Kpuctn
«Y6uitcteo B Boctounom skcmpecce»: Murder on
the Orient Express (Agatha Christie’s Poirot. Sea-
son 12, episode 3) / pex. ®. Maptun. ITV Studios
and WGBH-TV, 2010 (cm.: Agatha Christie’s Poirot
S12E03 - Murder on the Orient Express // Brit-
TV: YouTube-kanan. URL: https://www.youtube.
com/watch?v=HDtZNg2glaQ (mara oOpamenus::
12.09.2021)); Murder on the Orient Express : film /
dir. by K. Branagh. 20 th Century Fox, 2017. 114 min.
3mech 1 jajee B TEKCTE IIPY CCHUIKE HA MCTOYHMK YKa-
3piBaeTcA HazBanue “Murder on the Orient Express” n
TOJ, BBIITYCKa KOHKPETHOTO (puyIbMa.

JI:0601BITHO, 4TO B pyCcCKoil /uHrBoKynbrype OE
«JJ0JIHasA KOPOBa» MOXeT ynOTpe6)‘[ﬂThC$I ¥ B IIPAMOM,
" IEPEHOCHOM 3HAYEHMAX, B TO BpEMA KaK B AHTTINI-
ckoit muHrBokynbrype OE “cash cow” mmeer ToMBKO
[IepeHOCHOe 3HAYeHNe, a I 00Pa3OBaHMsA CITOBOCO-
YeTaHyuA C IPAMbBIM 3HAYEHUEM H606XOHI/IMO 3aMe-
HITD [ePBBIIT KOMIIOHEHT (ppas3eoorn3Ma Ha IeKCeMy
“dairy” (“dairy cow”).
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PasrOBOPHOMY CTWMJIIO, OHM eIé 1M 9MOLM-
OHAJIbHO OKpallleHbl. DTO IPOAB/IAETCA B
yHOTpeO/IeHny YCUIUTENbHBIX HAPEYHBIX U
arpuOyTUBHBIX BCcTaBoK “this whole case /
downright awful / an easy finger / a rather
overt overture” MIu 3a CIET SKCIPECCUBHOTO
rarona: “slaughter my cash cow”. B cnyuae ¢
BpIpaKeHMeM “made a rather overt overture”
He/b3s1 He 3aMETUTB €lL€ ¥ UTPY C/I0B “overt
overture”, CBA3aHHYIO C IOBTOPOM Mopde-
MBI VIIMoMaTHYHbIe BBIPa>KeHNUA XapaKTep-
HBI JyIs1 peun nepcoHaxa Muccnc Xab6apy,
COOTAa3HUTENBHON ¥ UIPUBOI [JAMBI, 3aHM-
MaIoIelicsl, Mo e€ COOCTBEHHBIM CI0BaM,
“husband hunting” (oxoToil Ha MyXeil) 1
XapaKTepusyloliell CBOero ObIBILIEro MyKa:
“Face like a turnip, but I loved that turnip” (c
JIMIIOM, HOXOXKUM Ha Pemy, HO A Mo6uia aTy
penky, 3. 1..). CliefiyeT Takxe MeTb B BULLY
MeTaOPUYHOCTD CI0Ba “turnip” B CBsI3U C
€ro BTOpI)IM Iy TIMBBIM 3HAYE€HUEM — «6071-
BaH» («HO 51, €T0, 0ypawmiKy, moduma»).

b) IlpuBnedeHne IPOCTOPEYHON JIEK-
cuku u Bynprapusmos: it is full of the fudge
(fudge - Bpaubé / «una») / Hell of a guy
(Marquez) («xpyToit 4yBaK») / my governess
was a stickler for geography (stickler for -
Apasd CTOPOHHMIJA // Hallla T'yBEpHAHTKA
OblTa_TPOCTO IOMelaHa Ha reorpadwun,
3.11.) / bunkies (bunkies AE sl. - cocenu 1o
koiikaMm) [“Murder on the Orient Express®,
2017] / I want to kick someone up the ass!
(kick up the ass — «HagpaTh K.-1. 3aqHULY») /
I'd have ripped the bastard’s heart out. Par-
don my French. (rip the heart out — BeipBaTBH
ceprue, pasopBarb ceppue; Excuse / par-
don my French! - VsBunmnre 3a mareins!,
Vi3Buuute 3a Beipaxkenue!) [“Murder on the
Orient Express®, 2010] VcnonpsoBanHast B
NOPUBENEHHBIX IMPUMEPAaXx MPOCTOPEYHAs
JIEKCUKA TIPUAET SKCIIPECCUBHOCTD SI3BIKO-
BOMY IIOPTPETY TOTO MM MHOTO IIEPCOHAXA.

¢) lInpokoe ymorpebnenne ¢pasoBbx
r1aronoB: my beginner’s luck has panned out
(noBmukaMm Be3ét; pan out AE - ymaBarbcs,
npeycnesarb) / struck up a chat with the
coloured doctor (3aBenma 6Geceny ¢ ZOKTOP-
om; strike up —Hayarsp) / I don’t hold a man’s
race against him but I don't often take to

Britishers (Huuero He mmero mpoTuB IiBe-
Ta KOXXM, HO OPUTAHIIBI MEHsI pasfpaskaloT;
hold smth against smb - umerb nperensuu
K K.-JI./ IMETh YTO-TO MPOTMB K.-JI., take
to - mpmBsAsaTbcs K K.-1.) [“Murder on the
Orient Express®, 2017)] / I could do with a
drink. (s He mpoup 651 BeiuTh (do with [s
couem. ¢ MOOANIbHbIM 21A207I0M] UIMETD >Ke-
JIaHue HONy4YUThb 4TO-11.) / speak out of turn
(roBOpuUTH HEOOTYMaHHO / CKa3aTh He K Me-
cty) [“Murder on the Orient Express®, 2010].

d) IIpuMeHeHMe pasTOBOPHBIX CJIOBO-
obpasoBaTenbHbIX (opM (cokpalieHmit u
kouBepcun): half a Heeb (Hebrew) myself
(espeii — coxpaienne) / R. asked for a man
to tail him, offering triple time. (sucemo na
xeéocme — xouBepcust) [“Murder on the Ori-
ent Express®, 2017] / I brought him his pick-
me-up, sir, at the usual time. (8036yxdaro-
WUl AnK02OMbHBITL HANUMOK — KOHBEPCIsI)
[“Murder on the Orient Express®, 2010] /
don’t Mrs. Hubbard me (ne «Bwvikatime» / He
nesvme co ceoum «Muccuc Xab6apo» — KOH-
Bepcust). VIgMoMaTM4HOCTh KOHBEPTUPO-
BaHHBIX U COKPAILIEHHBIX JIEKCEM CIIOCO0-
CTByeT peIHeHI/IIO OHpeI[eHéHHbIX pe‘{eBbIX
3ajiad: OHU [IOMOJHSOT pedYeBOil HOPTPET
IIEPCOHAXKEN, MPUJAIOT NMAIOTAM HeIpHu-
HY>XIEHHOCTb.

B KOHTeKCTe peub IepcoHaXKeil oTpaka-
eT TOJIOXKeHIe YelioBeka B obujectBe. Ha-
HpI/IMep, I‘OpHI/I‘IHaH KpaCO‘-IHO OIINCbIBAET
CI/ITyaI_U/IIO, yHOTpe6TIHH Hpe]/[MyIl[eCTBeHHO
xomnoksuanpibie OE: “The girl was mur-
dered. That Raffiel boy - mad as a hatter, of
course, that's what makes them do it. There
were others ... Lora Brent for one. She dis-
appeared ... I say, it’s Raffiel that’s done her
in. — We didn’t like him being round ... He
got the message in the end - and good rid-
dance!” [“Nemesis™] / «[leBymky y6umm.
910 TOT mapens, Padpduan - oH, KOHEUHO,
4OKHYmbIil, TaK Bcerga OpiBaeT ... bpum u
npyrue. Jlopa bpenr, xk npumepy. OHa mpo-
mana. ... 5l Tak ckaxy, atotr Padduan u eé

! Okpanmsaumsa opgHoumeHHoro pomana A. Kpuctu

«Hemesnpma»: Nemesis (Miss Marple: BBC television
series, Episode 8)/ dir. by D. Tucker. BBC One, 1987.
102 min. 3pgech u ganee B Tekcre — “Nemesis”™.
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npuxonuun. — HaM He 110 HpaBy ObUIO, YTO
OH TyT 6onmaemcs ... Hy, 1o Hero, HaKkoHell,
0owno — i ckamepmuio 0opozal»’

Vmu ppyroit snuson ¢unbma «Hemesu-
ma». Braperner; mpokara aBTOMOOMIIEN TaKoKe
00bACHAET OTHOLIEHIE MECTHBIX XKIUTeNel K
cbiHy M-pa Padduana: “Well, he did go. We
saw to that ... We got rid of that Raffiel fel-
low - How did you do that? — There are crea-
tures that just smoke out when you put salt
on their tail” [“Nemesis”] / «Hy, on Bcé-Taxn
ybpaica. Yx Mbl nozabomunuco. ... Us6a-
sunucy maxuy Mpl oT 3Toro Padduama. - A
KaK BaM 9TO yfianoch? — Takux TBapeit MOX-
HO 8bIKYPUMb, CTOUT TOJIKO HACBIIIATh MM
COJIV Ha XBOCT».

e) IlposBienue crparernyu AUCTaHLIU-
POBaHUA B pedy IePCOHAXA, 3aHMMAIOLIEro
BBICOKOE IIOJIOXKeHMe B obuiectBe. B aTom
caydae HaOmofjaeTcsA IperMyIieCTBEHHOe
HaIlO/IHEeH}e PeYy TUTePaTypPHO MU KHIDK-
HoI1 texcukoit. Hanpumep, B peun Ilyapo no
oTHOIIeHNIo K nogunHénHomy: “I hold you
accountable for my loss of time, Mr. Bouc”
(BsI omeemume 3a mo, 4TO 51 IOTEPSIL Bpe-
ms1, Mecbe Byk). Vnu, y aToro e mepcona-
’Ka, B MOJIUTBE HAaPOYMUTO OTCTPAaHEHHON 3a
CYET apXam3MOB M MAJIOYIIOTPEOUTENIBHOM
nexcukn: “Lord! I thank Thee for creating me
and for having made me a Catholic. If I have
done any good, deign to accept it. Amen”
[“Murder on the Orient Express®, 2010] /
«JTocriopn! Brazooapro Tebs 3a to, uro Tot
€030a71 MeHS KaTOmMKOM. VI ecnu s1 cpeman
XOTb YTO-HUOY/b XOpOIllee B 9TON XKUSHIA,
co6naz060nu npuHsmv 310. AMMHDY»). BbI-
COKUI CTUTIb — HpMMeaneanaﬂ qepTa pe‘H/I
kuAruHn JIparomupodd: “Princess Drago-
miroff: “I should have liked to have called
my servants, flogged this man to death, and
throw him on the rubbish heap” [“Murder
on the Orient Express®, 2017] / «Mue 6ot
X0menocy’ c036amb CBOUX CIyT, BBIIOPOThb

! 3pmech u ganee nepeBoy GparMeHTOB TEKCTA BBIIOTHEH

ABTOpaMU CTaTbU.

Ba)KHO OTMETUTb STHOKYIBTYPHBIN (aKTOp BOCIPHU-
ATUA BPeMEHHOI OTHEeCEHHOCTH JJAHHON CMHTaKCHye-
CKOJi KOHCTPYKIIMM B PYCCKOM M aHITIMIICKOM SA3bIKaX.
CocraBHOe MOJa/NbHOE CKazyeMoe C MHPUHUTIBOM

9TOTO Y€JIOBEKa [0 CMEPTU M BBIKMHYTD €T0
Ha cBankyl»). CroXHas rpaMMaTuMyecKas
KOHCTPYKIIMA C MOfIa/IbHBIM IJIaTO/IOM Ilepe-
JAET IIOBENUTEbHBIN TOH U KATETOPUYHOCTD
BBICKa3bIBaHUII T€POVIHI.

Houomvt 6 xonmexcme, ycnomHEHHOM
uzpoti 106 unu mpeGyrouem O00NOTHU-
MevHbIX C6e0eHUll KYIbINyPOnIo2u1ecKozo
xapaxmepa

Paccmorpum mpmmepsr. Hagamo ¢unb-
Ma «Orenp «bepTpam»: BocTOp)KeHHas1, HO
Hefja/iéKas MOK/IOHHMIA, HOJYYUB JKeaH-
HbII1 aBTorpad sHameHnTON nepyu CamKBIK,
BIIPYT OOHApPYXXVMBAET, YTO OH [1aCUT: “Break
a leg!” u ocraércsa B Henoymenun. Eit Tpyz-
HO ce0e TPeNCTaBUTD, YTO ITO TPA/ULINOH-
HOe IIOXKeJIaHue yfiayy TeaTpajbHOMY ak-
Tépy mepen BhIxofioM Ha cueHy («Hu nyxa,
Hu nepal» |/ «Cromait Hory!»), B TO BpeMms
KaK MCIO/Ib30BaHME BbIpaKeHUA «Yxaum!»
[good luck] cumraercs B akTépckoit cpene
wioxort npumMetoit [“At Bertram’s Hotel”]®.

[onuuerickuii, XapaKTepusyss MOJIOMbIX
mofelt, 0ObIrpbIBaeT UAMOMY fancy oneself —
ObiTh 0 cebe (HeOHpaBZAHHO) BBICOKOTO
MHeHs1, BooOpakaTs: “Patrick Simmons? —
Fancies himself as a joker. - Julia Sim-
mons? - Just fancies herself” [“A Murder is
Announced™] / «[Tarpuk Cummonc - 6o-
obpancaem ceb6st wymnuxom. — A JDKynus
Cummonc? - IIpocto mMHo20 6000pascaem o
cebe». 311eCb aKTYaIU3MUPYIOTCH IBA Pa3HbIX
3HaYeHMs VMIOMBIL.

B POV [OIOIHEHMsI B aHImiickoM ssbike (“should
have liked to have called”) mepeBoguTcs ¢ nomormisio
dhopMbl I71arosa B COCIAraTe/IbHOM HAK/IOHEHUM B
PYCCKOM si3bIKe («XOTe0Ch 6bI CO3BaTh»), OAHAKO OT-
HEeCEHHOCTb aHIINIICKON (OPMBI I7Iaro/a K MIpoLIIo-
My He COOTBETCTBYET KaTerOpYy BPEMEHN Y PYCCKOTro
I71arofia, OTHOCAIIETocs K OyyIemy.

OKpaHM3auMa OFHOMMEHHOro pomaHa A.Kpuctn
«Otenp «Beprpam»: At Bertram’s Hotel (Miss Marple:
BBC television series, Episode 7)/ dir. by M. McMurray.
BBC One, 1987. 110 min. 3mech u ganee B TeKcTe — “At
Bertram’s Hotel”.

«O6DABIEHO YOMIICTBO!» — TENEBU3MOHHBIN DUIbM
1o offHOMMeHHOMY pomaHy: A Murder is Announced
(Miss Marple: BBC television series, Episode 4)/ dir.
by D. Giles. BBC One, 1985. 153 min. 3pecpb 1 fanee B
Tekcre — “A Murder is Announced”.
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Bynyuu pazo6mauéHHbIMI B 0OMaHe, MO-
JIofble TIOAM, OKa3aBllyecs He 6paToM u ce-
CTpOIt, a BMIOOIEHHOIT TapOIi, KOMMEHTUPY-
fot curyauuio: “Caught in the act! - Well, not
quite in the act” [“A Murder is Announced”].
VpuoMa 1cronb3yeTcss B [ABYX 3HAYEHMAX
OIIHOBpPEeMeHHO: 1) ObITh IMOIMaHHBIM C IT0-
MYHBIM; 2) OBITh 3aCTUTHYTHIM in flagranti
delicto (Ilonanucv na mecme npecmynie-
Hus! — Hy, no kpariHeit Mepe, He B TOCTENN).

Ha npuBbIYHbIL BOIPOC 00 OTHOLIEHUN
K a/IKOTOJIbHBIM HAIMTKaM B OTBET 3BYYMT
HPaBOYYUTENbHO-JUIAKTNYECKOE «MHE Ipex
He II0 BKYCY», IIPOMCXOUT ABOMHAS aKTya-
nm3aryst sHadveHuit OF “to agree with smb”. “-
I do not drink. - It does not agree with you? —
Sin does not agree with me” [“Murder on the
Orient Express, 2017] / «fI ue npto. Bam ato
He 1o 6xycy? — MHe zpex He 10 8Kycy».

JIro6ombITHA TalOKe VMHTEpIpeTals U3-
BecTHOI muctopun n3 Hosoro 3asera c cy-
IOM HaJi >KeHIIMHOI, 0OBUHIEMOII B IIPeTIo-
6omesanun: “Jesus said let those without sin,
throw the first stone. Well, we were without
sin, Monsieur. I was without sin” [“Murder
on the Orient Express®, 2017]. TanpHerimras
tpancopmanusa ¢paseonornsma (MMeHy-
eMasi Tak)Ke TepMUHOM «pasjnokeHne OE»)
OCYIIECTB/IETCSI COOOpasHO CUTYyaIui, B
KOTOpOII HaMepeHHO HapyIIaeTcsl 3ajlo-
JKEHHas B OMO/IeiCKOI MCTOPUM PUTOPUY-
HOCTb 3HaMeHUTOro obpauenns «Kro us
Bac 0e3 rpexa, IIyCTb IEePBBIM OPOCUT B Heé
KaMeHb»'. B pasBEpHYTOM BbICKa3bIBaHMMU
¢dpaseonornsm 1puobperaer OyKBaIbHOE
3HAUeHNe «He umemv 2pexa; Gvimv He6UH-
Hoim/uucmoim»: «IT0 Ke, MBI 6ce ObvLaU
yucmuol, Mecbe. V1 51 Toxe». VIckakast CMBICT
61671€71CKOr0 BBIPaYKEHIsI, TePOMHSI HacTal-
BaeT Ha OIIPaBJJaHMV CBOETO IIpaBa Ha MeCTb.

Asmopckue npeo6pasosanus u OKKAa3u-
OHANU3MbBL, 8 KOPHE MeHsIoujUe 3HaueHue
uouomvl

Hampumep, BbIpakeHUe, XapaKTepusy-
Iolljee IIOXYI0 MAMSTDh IBOPELIKOTO, BCTpe-

! Esanrenue ot VMoanua 8 ctux 7 // BUIBJIVIS onnaiin.

URL: https://bible.by/verse/43/8/7/ (maTa obpamenms:
10.09.2021).

qaloljeecss B CBOEM IIPUBBIYHOM 3HAueHUN
“memory like a sieve” / «mamMATH Kak perte-
to» [“A Pocket Full of Rye”]?, B oTHOwIEHNN
muicc Maprun Boirysigut nHade. «Memory like
a sink” — BapuaHT, aBTOPOM KOTOPOTO TI0 €é
YTBEPXK/IeHMIO, IBJIATCSA e€ IUIeMAHHMK, OHa
00BsicHseT crenyromuM obpasom: “A sink is a
something that takes everything in and helps
keep things clean” / «PakoBuHa — 910 Takas
Belllb, B KOTOPYIO IONafiaeT BCE MOAPAL, HO
B KOTOPOIJ BCE NPUBOAUTCA B NMOPANOK». To
eCcTb eé IaMATh He «pelreTo», a 6e3oHHas
EéMKOCTD, B Hell OCelaloT MeIbyaline 9acTy-
bl U Jetany (GakToB U COOBITHUIL, KOTOpBIE
BIIOC/IEICTBUM MOTYT OBITb IIPebsB/ICHBl B
HaJIeXXalluil MOMEHT ¥ YIOTpeOJIeHbl ca-
MbIM HEOXXMJaHHBIM 00pa3soM I PacKpbl-
TVA 3aITyTaHHBIX TAITH 1 3arajioK.

Yceuénnvie uOuomMbl unU AcCOUUAMUS-
Hble HAMEKU HA HUX

“Turn over a stone and you’ll have no
idea what’ll crawl out” [“Nemesis“] - ot-
CbUIKa K BblpakeHUIo “leave no stone un-
turned” cpenatb BCE BO3MOXKHOE, UCIIPO-
60BaTbh BCe CpefCTBa, IIyCTUTb BCE B XOf,
IIPVJIOKUTD BCE CTapaHVA, HU II€EpEN Y€M HE
OCTAHAB/INBATLCA (HONLIMALICA KONHYMb
9yTb rin6>1<e, I HEM3BECTHO, YTO BBIJIE3ET
Ha cBeT). Vnu “to rake up the dirt down ev-
eryone” [“A Murder is Announced] - ®E
“cast dirt at smb. (cast (fling, throw) dirt at
smb.)”/ 3a6pocaTh KOro-J1. Ipsi3bio, CMELIaTh
KOTO-JI. C TPsA3bI0, OOINTh NOMOSAMH, OYep-
HUTb KOTO-JI; IIOHOCKUTb, OCHINATh KOTO-TI.
IpA3BIO. 3[€Ch YCUIMBAETCSI KOMIOHEHTOM
“rake up” — BBICKMBATD, BBIKAIIBIBATb, J10-
ObIBaTh C TPYHOM, HMOFYEPKMBAIOLINM, UTO
MMeeT MeCTO He IIPOCTO OTOBOP, a aBTOP Ha-
B€Ta npujaaraeT ycumians, }1361)1 HanTU T1Iopo-
Jalye OKPY)KAIOIVX CBEEeHIISL.

®paseonorusm “brace up” co sHaueHUEM
«B36OAPUTH» HE YIOTPEOIIETCS ¢ MPSIMBIM
[OIIOTHEHMEM B IIOCTIIO3NIINY, KaK B C/IeAy-

2 «KapmaH, momHblil pxu», ¢uabm 19851 1o opHo-
nmenHoMy pomany A.Kpuctu: A Pocketful of Rye
(Miss Marple: BBC television series, Episode 3)/ dir.
by G. Slater. BBC One, 1985. 103 min. 3gecpb u janee B
tekcre — “A Pocket Full of Rye”.
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foiteM obpamennu Ilyapo x Mucc [Jeben-
X9M C IpUIAIIeHNreM IPOryasaThest: “Miss
Debenham, you do not mind to brace the
air?” [“Murder on the Orient Express®, 2017]
/ «He yrORHO /I 0CHACMAUEUMb CBOVIM BbI-
xofioM ammocdepy?» Takoe mOCTpoeHME
3By‘-H/IT I/IFPI/IBO n pacnonaraeT K HerI/IHy)K-
néunoit 6ecene. CkaspIBaeTcst TOT GAKT, ITO
A nepcoHaxa Ilyapo aHImMiickmii A3bIK He
PORHOII, YTO MPUBOAUT K OMINOKaM B peyn,
HAIIPUMEp ITIEPECTAHOBKE C/IOB B WUMOMAx
(“Will you brace the air?” Bmecto “the air
will brace you up” v “Your head is full of
steam” BMecTo “a full head of steam”).

Vouomvl, 6 xomopuvix cocmasnaouue
ux s1eKceMvl NOHUMAIOMCA 6 UX NPAMOM
3HaveHUU

Vpuoma “only God knows” («oonomy
Bozy useecmmo») WHTEPIPETUPYETCS B
6yKBaHhHOM CMBICJIE€, KOMIIOHEHTbI Bblpa-
JKEHUA paSHO)KeHbI Ha CJ10Ba C HpHMbIMI/[
3HAUYCHUAMU, U 3By‘~H/IT IIOJKe/maHue, LITO6I)I
Bor He ckpbiBan 6oree oTBeTa OT Hac: “Only
God knows that answer! — Well, I wish Hed
stop keeping it to Himself” [“Murder on the
Orient Express®, 2017].

B mpyrom criydvae, Korjga HadaJabHUK IO~
e3fa IOfCMENBAETC HaX HAOOXKHOCTBHIO
Mucc OrnceH 1 B OTBET Ha €€ PEIINKY O TOM,
YTO OHa y)e mATh JeT kak ¢ borom (“Five
years I have been with him (Jesus)”), capka-
CTUYHO 3aMeyvaeT: «J g yBepeH, OH Hac/ax-
majncs Kaxpoit mMuHyTol» / “And I'm sure
He’s enjoyed every moment” [“Murder on
the Orient Express®, 2017]. ®E cHoBa 0651-
rprBaeTCﬂ 3a CYET UCIIO/Ib30BAHIA HpHMbIX
3HAYEHMI1 KOMIIOHEHTOB.

Anno3nBHO-accoLMaTUBHbIN YPOBEHb
TEeKCTOBOW NHTepnpeTaunun

OpHako TIpM BCEM BBIIIEYIIOMSIHYTOM
MHOT000pasuyt X0TenoCh ObI IPUB/IeYb BHU-
MaHMe U3YYAIOIIIX 3bIK K G0/Iee IIpOoKOMY
OXBAaTy MOHATHSA «MAMOMATHKa». B mpoTus-
HOM C/TyJae HesICHBIMY OCTA0TCSI MHOTOUMIC-
JleHHBble Ky/IBTYPHBIE ACIIEKTHI MaTepyaa,
ACCOLMAIMY C TUTEPATYPHBIMY [POM3BeLie-
HVSIMI, POTIBKIIOPOM, OOBIYasIMIL.

Mbl UMSyYWIM HeCKOJIbKO BapyaHTOB
9KpaHusaumit npomssefeHuit A. Kpucrny,
obpamasi 0ocoboe BHUMaHUe Ha UAMOMA-
TUYECKOe HAIIOJIHEHUE Pedy IepPCOHAXKEN:
Mucc Mapnn B ucnionHennu JI>koaH X1KCOH
(Joan Hickson') sro peiictBurenpHo Heme-
31Ja, Kak 0003HauYeHO B HasBaHUM (uIbMa
U OJTHOMMEHHOTO POMaHa, TaK KakK U IIPaBfia
IeICTBYeT, MOJOOHO [ipeBHerpevecKoit 6o-
rmHe, abcomoTHO 6e3amemndanuonno. OHa
MBICTIUT OMOIENICKUMY KaTeTOPUsMU, U 3TO
IAéT CUTHAJI JIIOMISIM, BCEPbE3 BOCIIPUHIMA-
IomM 3Ty HereKHOHHyIO ,I[aMy BCHOMHI/IM,
K mpuMepy, muctepa Papduamna [“Nemesis”],
KOTOpriI, HyCTb L HageA/ICA Ha 6}IaFOHpI/IHT—
HBIJ MICXOJ] pacCiIeiOBaHMsI, OTHAET cebe OT-
4éT B TOM, YTO COITIACHO Oubnetickomy uspe-
YeHu10, TIPOXONAIIEMY JIEITMOTUBOM Yepe3
Bech (puibM, Mucc MapIr He OCTaHOBUTCS,
Ja>ke eC/IM pe3y/IbTaT pacciaefoBaHus Oyaer
yrpo>KaTb JKI3HU ero chiHa. He ocTaHOBUT
eé U TO, 4TO B36GA/IMOIIHAST aBAHTIOPUCTKA
nenyt CoKBIK YrKe IIOXKEPTBOBAIA YKMU3HBIO
panu criaceHus1 fovepu-yourinst. FOnast 3mo-
Jelika BCE€ paBHO CTapaHMAMM Mucc Maprn
HomagaeT B PyKu 3akoHa: “Let justice roll
down like waters and righteousness like an
everlasting stream™ / «IIycTb, Kak BoOfia, Te-
4y€T CyJl, U NpaBa — KaK CUIbHBIN ITOTOK!».
CHUIbHBIN MOTOK TEYET U JI€TOM, U 3VIMOM —
HO06HO TaKOMY MOTOKY U IIPABOCYfMe HE
JDO/DKHO OBITh CIy4ailHBIM ¥ BPEMEHHBIM
HOPBIBOM, @ O/DKHO OBITh OCTOSIHHOI HOP-
MOV XXUSHIL.

JIxoan Borm Xmkcon (amrm. Joan Bogle Hickson;
5.08.1906 — 17.10.1998) — 6pnTaHCKas aKTpuca Tearpa,
KMHO 1 TeneBupeHus1. Hanbomnee n3BectHa 6marogaps
pomu Mycc Mapriz B cepuu Te/IeBU3MOHHBIX (pUIbMOB
BBC. Cm.: Joan Hickson [3nexrponHsiit pecypc] //
Wikipedia : [caitt]. URL: https://en.wikipedia.org/
wiki/Joan_Hickson (mara o6pamenns: 10.09.2021).

2 Cp.: Prophet Amos 5:24 English Standard Version: But
let justice roll down like waters, and righteousness like
an ever-flowing stream. Cm.: Amos 5:24 [OnekTpoH-
Hblit pecypc] // BibleGateway : [caiit]. URL: https:/
www.biblegateway.com/passage/?search=Amos%20
5%3A24&version=ESV (gata obpamennst: 10.09.2021).
Cwm.: Jlonmyxun A. I1. TonkoBaHMe Ha KHUTY IIPOpOKa
Amoca // TlpaBocmaBHblil mopTan «A3byka Bepbi».
URL: https://azbyka.ru/otechnik/Lopuhin/tolkovaja_
biblija_37/5 (matra o6pamerns: 10.09.2021).
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3nanue @Ponvknopa 1OMOraeT MIUCC
Maprt HaXOUTb He3pMMble APYTUM UCTUH-
HbI€ MOTVBbI HpeCTyHHI/IKOB:

Sing a song of sixpence,

A pocket full of rye, (3épna, nHatidennovie 6
kapmate y nomepnesuiezo)

Four and twenty blackbirds

Baked in a pie ... (nod6powennuvie 8 xa-
Ounem nmuyvl, ¢ HAMEKOM HA MOUleHHUYe-
CMB0 ¢ Waxmoii)

The king was in the counting-house

Counting out his money, ... (ums nomep-
nesuiezo Rex (koponv))

The maid was in the garden

Hanging out the clothes.

Along came a black bird

And snipped off her nose ... ' (0o6cmos-
menvcmea eubenu CryxaHku, oOHapyiuceH-
HOLL 0KOI0 pa3eeuteHHo20 01 NPOCy KU be-
st ¢ npugenxoti Ha Hocy) [“A Pocket Full
of Rye”].

Bu6nua 1naét BO3MOXXHOCTb MIHOBEH-
HO HaxOWUTb IOANEP)KKY €NVHOMBIILIIEH-
HUKOB. HBC IIOKUJIbIE€ IOaMbl, HE3HAKOMbIC
APYT C APYroM, IpK Buje HOrMOIIel Cay-
JKAaHKIN HPOI/I3HOCHT YaCTU! OJHUX U TEX JKe
1canMoB, 1 oHu yxe “birds of the feather” —
MTHOBEHHO CHeﬂyeT HPI/IFHaHIeHI/[e MUCC
MapHH OCTAaHOBUTHCA B OXBAYE€HHOM HE-
CYacTheM [JOMe, UTO JACT eil BO3MOXXHOCTD
paCHyTaTb BE€Cb K}IY6OK I/IHTpI/IF n HpeCTy-
wrennit: “The murderer rising with the light
killeth the poor and needy, and in the night
is as a thief’. For where a testament is, there
must also of necessity be the death of the
testator®™ [“A Pocket Full of Rye”]. [Tpnuém
CIefyeT 3aMeTUTh, YTO 3HaHNe KaHOHMYe-

1

Sing a song of sixpence. A pocket full of rye ... // Moth-
er Goose Rhymes = Cruxu marymku Iycoian / cocr.
H. M. JlemypoBa; Ha aHIJL 3. C U36PaHHBIMU PYCCKM-
mu nepeBofamu. M: «Pagryrar, 1988. C. 210-211.

Cp.: Job 24: 14 (KJV): C paccBetoM BcTaér ybmiina,
yMepiBsgeT 6eHOr0 M HUIIETO, a HOYBI ObIBaeT
BopoM. Cm.: Vo 24 ctux 14. CpaBHeHue ImepeBo-
nos // bubmusa owumaitn. URL: https://bible.by/verse-
en/18/24/14/ (mata obpamenus: 11.09.2021).

Cp.: Hebrews 9:16 (KJV): V6o, rae 3aBemjanne, TaMm
HEeOoOXOAMMO, YTOOBI ITOC/IEf0BA/IA CMEPTh 3aBellaTe-
na. Cm.: Ilocnanne x Epeam 9 crux 16. CpaBHeHMe
nepesofioB // bubmusa onmain. URL: https://bible.by/
verse-en/65/9/16/ (zara obpamenus: 11.09.2021).

CKOTO TEeKCTa PYCCKOTO IlepeBofia BTOPOIL
611671€IICKOIT IIUTAThI He IOMOTAET YIOBUTD
CMbIC/I BbICKa3bIBaHMs, IIOCKOJ/IbKY accCo-
LVIATVUBHBI psAJ BOCIPUATHA ClIOBa “testa-
ment” B IBYX A3bIKaX COBEPIIEHHO Pa3HbIIL.
B aHmmiickoM A3blke C/IOBO “testament”
MHOTO3HAYHO, I, B JAHHOM C/Tydae OHO MMe-
eT HeMOCPeACTBEHHOE OTHOIIEHIE K COBEp-
HIEHHOMY HPECTYIIEHNIO, BEADb pedYb I/II[CT
00 ycTpaHeHUN CBUETETIS.

B mpyrom ¢uibMe KIIOYOM K pasrafike
MaxMHaIVII IpecTyIHUKOB [“At Bertram’s
Hotel”] cnyxur crpouka us ckasku «bero-
cHexxka» (Snow White): “Mirror, on the wall,
who, now, is the fairest one of all?” («Cxka-
KM, 3epKajIblie Ha CTeHe, KTO Kpallle BCeX B
9TOI cTpaHe?»). [IMcKypcuBHaA a/lIo31s Ha
3HAMEHNTOE 3epKajblie M3 CKasKy CIY>KUT
CUTHA/IOM, AKTMBUSUPYIOLIVM OIpefeéH-
HYI0 0671acTh (POHOBOTrO 3HAHMA Y 3pUTENIeN
[3,c. 30].

Ha anno3uu MoxeT OBITH MOCTpOEHA
UIpa CJI0B, KaK B ICTOPUM C MIMEHEM, KOTO-
poe MO>KHO IPOM3HEeCTH IO-pasHomy. ITo-
aromy Ilyapo npoHn4HO oguépKmBaeT, 4TO
€ro 30BYT IMEHHO «JDP KIOJIb», I OH He MMe-
€T HUMKAKOro OTHOLICHMA K IIOABUTaAM Te-
paxia (a Herculean labour/ task; Herculean
labours - repkyecoB Tpyn, MCK/IIOYNTENBHO
TpynHoe memo): “Youre the detective, Her-
cules [‘h3:Kkjuli:z] Poirot? - Hercule Poirot
[h3r’ko:1]. I do not slay lions, Mademoiselle”
[“Murder on the Orient Express”, 2017] / «Bbr —
nerektus, Iepxtonec Ilyapo? - Ip’kronv
ITyapo. { He cpaxkaroch co nbBamu, Magmy-
asenb». B II€pEOCMDbBICIIEHNN MEHN HaIlleTo
[ePCOHaXKa, KaK a/UII03MY Ha 3HAMEHWTOTO
IpeBHEIPEIECKOTO reposi, He TOTIbKO 3aKIII0-
YEeHa MANOMATNYHOCTDb 9TOM JIEKCEMDBI, HO I
BbIpa)KeHa JIErKas UPOHMS.

Mucc Mapnn B ucnonnenuu Jxepanb-
muH MaxkpiosH (Geraldine McEwan)* BbiI-

4 xepambaua MakbiosH (anrn. Geraldine McEwan,
9.05.1932 - 30.01.2015) — OpuTaHCKas aKTpuca, 13-
BECTHas 10 POIM MUCC Mapry B OfIHOMMEHHOM Cepu-
ane Ha kaHane «ITV». Cm.: Geraldine McEwan [rex-
tpoHHbIit pecypc] // Wikipedia : [caiit]. URL: https://
en.wikipedia.org/wiki/Geraldine_McEwan (mara 06-
pamennst: 11.09.2021).
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[IIAAUT 3HAYUTENBHO CKpPOMHee — KaK B
OTHOLIEHUN MAMOMATHKM, TaK U B IUIaHE
JIMYHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK. DTO yMHas,
[IPOHBIP/INBAs CTAPYIIKA, B MEPY OCTPOYM-
Has, nHorga exunHas. Ho ato He Hemesupa.
B eé peun mpepcTaBieHsl 00ieynoTpe6u-
tenbuble OE - Kak MMeroIue OTHOLIEHE K
cdepe mpecrymnennit (a matter of life and
death; at large; to cover one’s tracks), Tak u
HMIMPOKOIL cepsl yoTpebnennus (to bark up
the wrong tree — UATY IO TOXXHOMY CIIELLY;
006paTuThCs He IO afipecy; to give sb. one’s
notices — 3asBUTbh 00 yXOfe, IPOCUTD pac-
4éT).

Ho ecTpb emé oamH TPYAHOZOCTYIIHBII
Il TOHMMAHUS  Ky/IbTYpPOTOTMYECKMit
aCIIeKT, vallle BCErO IPOSBISIONINIICS IPU
[IOCTPOEHNN 3MM30/5a Ha OCHOBe (POHOBbLIX
3nanuii [14, c. 167].

K npumepy, nacnexrop us «Otemns bep-
Tpam» [“At Bertram’s Hotel“] Bcé Bpems
[epeMeXxaeT BOIPOCHI MIOf{03PEBAEMOMY CO
CTPaHHBIMM CTPOYKaMM, KOTOpbIe OH HaIle-
BaeT Hof06HO 6ynIrakoBCKOMY Ipodeccopy
[Tpeobpaxkerckomy («Ot CeBunpu o Ipe-
Hamel ...»). [Ipn OmokaiieM paccMoTpe-
HUM BBISICHSIETCS, YTO MHCIIEKTOP GOMBIION
MIOK/TOHHVK KOMUYECKOTi Onepol, a 3T CTPOU-
KI IIPOVICXO/ST U3 KYIUIETOB FOHBIX ITAHCHUO-
Hepok (“The Mikado” (Muxkapo, mmu ropog
Turumy), mubperro V. [unbepra, KOMIO3K-
top A. CaliuBaH) U MOULIEVICKUX C TIUPaT-
ckoro octposa (“The Pirates of Penzance; or,
The Slave of Duty” (ITupars! ITeHsanca, nnn
Pa6 pgonra) nmubperro V. Imnbepra, komro-
surop A. Cammsan). Kak nepconaxy aroro
3MM30/a, TAK U 3PUTETIO NePHOfa CO3a N
KMHOWIbMa OYeBUIHO, YTO JAHHbIE CTPO-
KI1 He MMEIT HelOCPEeCTBEHHOTO OTHOIIe-
HVS K fieny. J7Is1 COBpeMEHHOT0 e 3pUTesist
[aHHAs CUTyalus IpPeACTaB/sIeTcss Ipo-
671eMHOII C TOYKM 3peHNs MHTEPIpPeTaLL,
[IOCKOJIBKY LIMTUPYeMble TEKCTBI YTPATUIN
CBOIO MOIY/LIPHOCTD B HACTOsAIIlee BpeMsl.

Vnu, nanpumep, B sxkpanmsanyn «Ot-
enb beprpam» 3K3a/IbTHPOBAHHAS HOAPYra
Mucc Mapm, Kunst oT BO3MYIEHUs, pac-
CKa3bIBAET 32 Ya€M, UTO «3TU aMEPUKAHI[BI»
noganu et muffins, oxasaBuiecs tea cakes

with raisins. C TOYKM 3peHUs] OpUTAHKY —
9TO IPOCTO KYIMHAPHOE CBATOTATCTBO, II0-
CKOJIbKY OprraHckuil MapuH — HecmagKast
Oynouka («aHITMiCKass OYI04Ka»), Jemém-
Ka, B TO BpeMs Kak fea cake — 1mogaBaeMblit
K 4Yal0 CIQJIKMIT KEKC C COBEPIIEHHO OIpefie-
n€HHOM penentypoir. Mapdun xe (English
muffin - anrmmiickuit Mmaddun), Oyayun
paspe3aHHBIM IIOIIOJIaM, CTAHOBUTCS OCHO-
BOJI IIs1 TOCTOB K 3aBTPAKY I IPYTYUX aHAIO-
TMYHBIX O/TI0JI, TAKUX, KaK, K IPUMEpY, siiiLa
benegukr m MaxkMaddun. T.e. cmapkoe
u3fenue, MOfaHHOE B aMEPMKAHCKOM 3aBe-
IeHNN, TaK K€ HeyMeCTHO, KaK Ouduitexc ¢
BaHM/IbHBIM KPEMOM.

K aroi1 e rpyIiie 1ekceM Mbl OTHOCUM
[pUMepBl Ani03Ull HA U368eCHHVIX UCTO-
puueckux nepconaceii unu co6vumus, 10-
BOJIBHO 4YaCTO BCTPEYAOLIMecs B TEKCTax.
Hanpumep, y4uTbiBas [BYCMBICIEHHOCTb
CO3JaBIIeIICS CUTYALNH, KOrja cobpasIie-
Cs1 TOCTY XKy T COBEPIIEHSI HEKOETro 00bsIB-
JICHHOTO 3apaHee MPeCTYIIeHNs, eXUAHBII
IOHOIIIA OT3BIBAETCS O MPUOBIBIINX Ha Be-
YePUHKY rocTsX, Kak 0 Mucrepe n Muccuc
Bopmkua, M3BECTHBIX B UICTOPUU B Ka4eCTBE
[peCcTYIHNKOB-oTpaButeseit: “Mr. and Mrs.
Borgia have come and brought their own
bottle” [“A Murder is Announced®].

Kena Bukapua xapakTepusyeT CBOIO
KOIIKY, CBITPAaBUIYI0 HEMa/JOBaKHYIO POJIb
B packpbitun npecryitenus: “Delilah — my
husband christened her this and her moral
standards are similar” ["A Murder is An-

nounced®], HaMeKas Ha 6ubmnerickywo Jamn-
2

y>.

1

Boépmxna, Tounee bopmka (kar. Borja [ 'bordza] - Bop-
xa, uct. Borja ['borxa], apar. Borcha — Bopxa, ura.
Borgia ['bordza] — Bopmxa) — mcnaHo-UTambAHCKHUI
IBOPSAHCKUII poy, u3 BameHcunm B kopoHe Aparosa,
npasuteny ropoga lanpua. Pox mopapun karommue-
CKOMY MI/Ipy ABYX PUMCKMX IIAIl M BA NECATKA Kapan-
HajoB. Ero nms cTamo CMHOHUMOM paCHy]_L[eHHOCTI/I n
BepornoMcTBa. Ilogpobuee cm.: bomxma [InexTpoH-
Hbiit pecypc] // Wikipedia : [caiit]. URL: https://
ru.wikipedia.org/wiki/Bopmxna (mata obpamieHus:
10.09.2021).

Hamna, B CunogansHoM nepesogie Jamnza, B Berxom
3aBere - >xeHIyyHa, mpepasuras Camcona. Xpucru-
aHckue 6orocnossl, Tpaktya Kuury Cypeit, akieHTn-
pytoT Ha mpumepe ¢ Jlanmmmoi sHaYMMOCTb 60pbObI €

&
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JIanc ®opreckplo JaéT XapaKTepUCTH-
Ky cBoeMy Opaty: “It's my brother, Percival
the pious, Percy Primrose” (primrose — mop-
cHexxHMK / mpumyna) [“A Pocket Full of
Rye”], mockonbKy OH cBsA3bIBaeT Opara ¢ mo-
JINTIYECKOl OpraHu3anyell KOHCepBaTOPOB
Primrose League - «/Iura nopcuexxHmka»'.

3aknyeHne

B meHTpe BHMMaHMA HacTosAllell pa-
60TBl — MAMOMAaTHKa BepOanbHOrO 06IIe-
HUSI IIEPCOHAXeN OKpaHM3aluil 1o po-
maHaMm A. Kpuctu. Ha pedeBoil moprper
IepCOHaXka BIUAIOT Takue (aKTOPBI, Kak
VH/IBY/ya/IbHble OCOOEHHOCTY JIMYHOCTHU
TOBOPSIIIETO, €T0 COLVAJIBHBIN CTATYC, 3T-
HOKY/IbTYPHbIe BIUsAHUA. Tak, mokasarenem
obpazoBaHHOCTH IepcoHaxa IIyapo BbICTY-
IaeT UCnoynb3yeMas uMm ¢paseonorus ¢op-
manpHoro ctuns (hold you accountable for),
BO3BBIIIeHHas Jiekcuka (deign to accept).
OpnHako ero Genbruiickoe IMpPOVCXOX/eHNe
IPUBOAUT K OLIMOKAM B peu, 13-3a KOTO-
PbIX IPOMCXOAAT 3abaBHbIe IpeoOpa3oBa-
HUA YCTOMYMBBIX aHITIMVICKUX BBIPAYKEHMIA.
Taxum o6pasom, Ipu MHTEpIpeTaLuu pa-
3€0JIOTUY ITIEPCOHAKEN HYXKHO YIUTBIBATH
TaKue OCOOEHHOCTM S3BIKOBONM JIMYHOCTMH,
KaK MX HAI[MOHAJIbHOCTb (HampuMep, aMe-
PUKAHM3MBI B peduyu IepPCOHaXeN aMepu-
KaHIIeB), CTeNleHb 00pa3oBaHHOCTH (Brajie-

HIOTCKOI cTpacThbio. Tarxoke mpuBopaT [lanmumy Kak
obpaser; )KeHCKOro KoBapcTBa 1 cmactomobus. Ilog-
pobHee cm.: lammma [DnexTponHslit pecypc] // Aka-
nemuK : [caitt]. URL: https://dic.academic.ru/dic.nsf/
ruwiki/594069.

Primrose League [‘primrouz li:g]: «/Inra nopcuexHu-
Ka» — IHOMMTHYECKas OpraHM3alus KOHCEPBAaTOPOB;
BBICTYIIAeT B 3aIUTY aHIMKaHCcKoi nepksu (Church
of England) m MoHapxum, NpoNOBefyeT KIacco-
Bblit Mup. Cospana B 1883 . B mamaATh b. [Juspasnmm
(Benjamin Disraeli, 1804-81), kotopsrit B 1874-80 rr.
6b11 IpeMbep-MUHUCTPOM Bemnkobpuranum. Prim-
rose — npumyna Primulavulgaris; 8 aTom couerannn
TPaJIMIIVIOHHO NEPEBOUTCS «IIOACHEKHUK»; IPUMY/Ia
cunTanace MoOUMBIM 1BeTKOM Juspasmu. B coort-
BETCTBUM C Tpaguumsamy Juapasmyu ocoboe BHUMA-
Hyte «JIura MoJCHe)XHMKa» 00paljaeT Ha COLMANBHYIO
nemaroruio. Cm. ogpo6buee: JIMTA IIONCHEXHN-
KA [OnexrponHsiit pecypc] // Axamemuk : [caiit].
URL:  https://dic.academic.ru/dic.nsf/sie/9674/%D0
%9B%D0%98%D0%93%D0%90 (mata obpamieHus:
10.09.2021).

HUe KHIDKHOI JIEKCUKOM, yIoTpebeHre B
peur LNUTAT U aJUTI03MUIL Ha JINTepaTypHbIe U
MCTOpUYECKIE UCTOYHUKI), XapakTep (Ha-
puMep, KOJIKIe, UPOHUYHbIE CPABHEHUS B
peun Muccrc Xab6apn), pennurnosHas npu-
HaJIeKHOCTb (6Mbneiickue LMUTATHI, YIIO-
Tpebnenue nekceM “sin, evil, God, Jesus”),
COLIMAIBbHBII CTATYC (CHM)KEHHAs! pasroBop-
Hasl JIEKCMKA B pedy CIyT ¥ TYBEPHAHTOK).

Mbl paccMOTpeny IMIMPOKUI CHEKTP
SI3BIKOBBIX CPEMICTB, 00IaAIOIIUX SIPKO BBI-
PaKEHHOI MAMOMAaTUYHOCThI0. Ha ocHOBe
M3JIOKEHHOTO MOYKHO CIe/aTh BBIBOZ 00
OCHOBHBIX CII0C06ax 006pa3oBaHMsI CJIOB 1
BBIPOKEHMIT € YACTUYHO WIU IOJTHOCTBIO
[epeOCMbIC/IEHHBIM 3HadYeHNeM. B usydeH-
HOM HAMMU SI3BIKOBOM MaTepuajie MOXKHO
BBIIE/INTh CTIEAYIOLe THUIIBL: 1) pasHble
BUJIbI CTIOBOOOPA30BaTeIbHBIX MOJIENIENT: fie-
puBanus (stickler), cmoBocnoxxenne (pick-
me-up), cokpaitenue (Heeb), xoHBepcus
(tail); 2) meTadopuuecknit meperoc (fudge,
cash cow, break a leg); 3) mepeocmMbicieHne
3Ha4YeHns 3a c4éT urpsl cnos (fancy oneself,
agree with smb); 4) mepeunrepnperauns
[peleleHTHBIX TEKCTOB (LMTAThl U AJUTIO-
3un Ha GonbkiIop, bubnuio, ncropmueckoe
COOBITIIE M/TU TUTEPATYPHOTO IePOsi).

AyTeHTUYHbIE BUjeOMaTepyasbl IMEIOT
6O/bIINIT, TI0 CPABHEHUIO C TI€YaTHBIMU 1
3ByYaIllMMM TEKCTaMI, JIVHTBOMETORMYe-
CKUIT IOTEHIIVA, HATIAAHO AeMOHCTPUPYS
[pOTeKaHMe Mpolecca MHOKYIbTYPHOI U
MEXKY/IbTYPHOJ KOMMYHMKAL[MU ¥ IIpef-
CTaB/IsisA HEOTPAaHUYEHHbIE BO3MOXKHOCTH
IUIsL TIPOBEJEHMsI aHA/IN3a, [TOCTPOEHHOrO
Ha CPaBHEHUN U COIOCTABJIEHUN KYIBTYp-
HBIX peajinit 1 0COOEHHOCTell MOBEeNeHNs
JIIOfieil B Pas/IMYHBIX CUTYAUMIX MEXKINY-
HOCTHOTO 0O0uIeHus. BoluneHeHne peasuii
VHOSI3BIYHOM KY/IbTYpPbI, COIIOCTABJIEHIE
IBYX 1 60JIee KYIbTYp, a TAK>Ke BbISIBJIEHIE
pasnuunii  KyIbTyp MeXHAI[MOHAIbHOTO,
TeHJIEPHOTO, COLMAIbHOTO, JeMorpadude-
CKOTO M SI3BIKOBOTO XapaKTepa IpefBOC-
XUIIaeT MPUYMHBl BO3MOYXXHOTO HEIOIO-
HYIMaHWsI U YCTpaHsieT mpobmeMbl BbIOOpa
HeaJleKBATHBIX CPECTB PEYEBOr0 B3aMMO-
[eICTBUS IIPU OOLIEHNUM.

X,
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Ham IIpefCcTaBIsA€TCA, YTO B CBETE BbI- BaHMA KaK C O33N UX KYJIbTYPOJIOrmn4e-

1IensaoKeHHoro, rpynnbl OF, oTHecéHHbIE  CKOJ CYIIHOCTH, TaK U C TOUKM 3PEHMA IIPO-
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ABTOMATU4YECKAA OLIEHKA KAYECTBA MALLUUHHOIO NEPEBOAA
HAYYHOI 0 TEKCTA: 5 JIET CMYCTA

Ceemoil namsmu moezo yuumerss
Henobuna J1. JI.

Ynutkun U. A.

Mockosckuii 0671aCTHON rocyRapCTBeHHbIN YHUBEPCUTET
141014, Mockosckas o6nacts, r. Mbitniym, yn. Bepsi BonowmHo, 4. 24, Poccuvickas ®egepauns

AHHOTayna

Llenb. poBefeHo cpaBHEHWE NMEepeBOOB CUCTEM HEMPOHHOrO MALUMHHOMO nepesoja Google
PROMT ¢ nepeBogamu, Nony4eHHbIMW 5 NeT Ha3af, Korna B 0CHOBE AaHHbIX CUCTEM MUCMOMb30Ba-
NINCb anropuTMbl CTAaTUCTMYECKOrO NepeBoAa 1 NepeBofa Ha 0CHOBE npasmn (cm. BecTHuk MIOY.
Cepms Jlunrauctuka. 2016. Ne 4. C. 174-182).

Mpoueaypbl 1 meToAbl. ICronb30BaHbI COBPEMEHHbIE METPUKI aBTOMATNYECKON OLIEHKN Ka4ecTsa
matumuHoro nepesoga BLEU, F-measure n TER ang cpaBHeHNs Ka4ecTBa nepesoLoB COBPEMEHHbIX
CUCTEM HEMPOHHOr0 MaLHHOIO NepeBoja Ha npumepe oHnamH-cuctem Google n PROMPT.
PesynbTatbl. [poBeféHHAs OLiEHKA KayecTBa nepeBofa TeKCToB-kKaHauaatos Google u PROMT B
CPaBHEHUM C pedhepeHTHbIM NMepeBooM Npy NOMOLLY aBTOMATUYECKO NPOrpamMmMbl MO3BONNNA Bbl-
fIBUTb CYLLECTBEHHbIE KAa4ECTBEHHbIE W3MEHEHUS N0 CPABHEHWIO C Pe3ynbTatamil, Nosy4eHHbIMU 5
NeT Ha3ag, 4T0 CBWUAETENLCTBYET O 3HAYMTENIbHOM YMy4LIeHUM paboThl BbllLeyKa3aHHbIX NepeBos-
YECKUX OHMANH-CEPBMCOB.

TeopeTu4eckas u/unu nNpakTUyeckas 3Ha4yMmocTb. OnucaHHble CNOCOOLI aBTOMATUYECKONA OLEH-
KW KayectBa mawimHHoro nepesoga (MIT), T.e. mMeTofbl, OCHOBAHHbIE HA CPABHEHWW CTPOK, W
n-rpaMMHbIe MOZENV NO3BOMSIOT NMPOBECTU OLIEHKY Ka4eCTBa NepeBoi0B CUCTEM MALLIMHHOIO Nepe-
Boga. O6¢cyxaatoTcs cnocobbl yny4ileHns kadyectsa MI1. [oka3aHo, YTO COBPEMEHHbIE CUCTEMb
ABTOMATUYECKOI OLEHKM Ka4eCTBa NepeBosa No3BosA0T BbIABNATL 1 CUCTEMATU3UPOBATL OLLNOKN,
JonyLieHHble cuctemamn MI, 410 no3BonuT B 6yayLLleM COBEPLUEHCTBOBATL JAHHbLIE CUCTEMbI.

KnroyeBbie cnoBa: aBTOMaTN4eckas OLEHKA, Ka4eCTBO NMepeBoja, MalUWHHbIA NepeBo, METPUKK,
BLEU, TER, F-measure, 3TafloHHbI NepeBof

AUTOMATIC EVALUATION OF MACHINE TRANSLATION QUALITY
OF A SCIENTIFIC TEXT: FIVE YEARS LATER

1. Ulitkin
Moscow Region State University
24 ulitsa Very Voloshinoi, 141014 Mytishchi, Moscow region, Russian Federation

Abstract
Aim. The paper compares translations of Google and PROMT neural machine translation systems
with translations obtained 5 years ago, when statistical machine translation and rule-based machine
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translation algorithms were used, respectively, as the main translation algorithms of these systems
(see Bulletin of Moscow Region State University. Series: Linguistics. 2016. no. 4. pp. 174-182).
Methodology. Use is made of such modern metrics for automatic quality evaluation of machine
translation as BLEU, F-measure and TER to compare the quality of translations of modern neural
machine translation systems using the example of Google and PROMPT online systems.

Results. The evaluation of the translation quality of candidate texts generated by Google and PROMT
in comparison with the reference translation using an automatic translation evaluation program
reveals significant qualitative changes as compared with the results obtained 5 years ago, which
indicates a dramatic improvement in the work of the above-mentioned online translation systems.
Research implications. The described three methods for evaluating the quality of machine transla-
tion allow one to analyze several automatic methods for evaluating machine translation quality, i.e.
methods based on string matching and n-gram models. Ways to improve the quality of machine
translation are discussed. It is shown that modern systems of automatic translation quality evalua-
tion allow errors made by machine translation systems to be identified and systematized, which will
make it possible to improve the quality of translation by these systems in the future.

Keywords: automatic evaluation, translation quality, machine translation, metrics, BLEU, TER,
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F-measure, reference translation

1. BBepeHne

MamuHHBI TIepeBOf, — 3TO IEPEBO,
TEKCTa C MCXOJHOTO A3BIKA B TEKCT HA A3bI-
Ke TlepeBofia TPV MTOMOIIM KOMIBIOTEPHBIX
[IporpaMmy; Ipy 3TOM IpodeccroHanbHble
[epeBONYMKI MOTYT OBITh BOBJIEYEHBI Ha
3Tanax IpeflBAPUTENBHOTO peNaKTUpOBa-
HUA VICXOTHOTO TEKCTa VIV IOC/IeAyIole-
TO peflaKTMPOBAaHUA TEKCTa IepeBOfia, HO
00BIYHO He y4YacCTBYIOT B CaMOM Ipoliecce
IepeBofia.

XoTA KOHIENMIMI0 MAIIMHHOTO Tepe-
BOJa MOXKHO npocnenutsb fo XVII Beka, HO
uMeHHO B 1950-x ropjax ¢uHaHCUpyeMble
npasutenbctBoM CIIIA nccnenoBanusa cTu-
MYIUpPOBaIM WUHTEPEC MeXIYHAPOJHOTO
co0011IeCTBa K MCCIIEJOBAHNIO Vi IIPOU3BOJ-
CTBY CMCTeM MAIIVHHOTO IepeBofa.

[lepBoHaUanbHO MpEIONATANIOCh CO3-
[aTh MTOTHOCTBIO ABTOMATIYECKYIO CUCTEMY
BBICOKOKAYeCTBEHHOTO MAIIMHHOTO TIepe-
Boga (fully automated high-quality machine
translation system), HO k 1952T. crano
«SICHO, YTO CO3J[jaHMe IIOTHOCTHIO aBTOMa-
TU3MPOBAHHBIX CMCTEM Ma/IO PeamCTIIHO,
U 4TO TIEPeBOJ, C ITOMOIIBI0 TAKUX CUCTEM
OyzeT Tpe6OBaTb HEMOCPENCTBEHHOIO yd4a-
cTusl YenoBeka» (mepesox Ham — /. V) [10,
p. 376].

CucTeMbl MAaIIMHHOTO IepeBOfia MPOII-
MM JONTUMI TYThb PasBUTHA: OT IIPAMOTO

IepeBofa cepenyHbl 50-X TOLOB IPOLIIOTO
CTO/ETVISI K VHTEpPIVHTBATIBHOMY HOIXOLY,
KOTOPBIIT TaK M OCTAJICSI TONIBKO Ha YPOBHE
upen [13], 3aTeM Kk TpaHCpepHOMY HOAXOLY,
OCHOBAaHHOMY Ha IIPaBWIaX, ¥ K IIepeBO-
Ly C VCIIONBb30BAHMEM IIPEfBAPUTENTBHOTO
pemaKkTMpoBaHMs TeKCTa [9], K cTaTtucTu-
YeCKMM CHUCTeMaM MAIIVHHOIO IepeBofa
U, HaKOHel, K HEPOHHOMY MAIIVHHOMY
IIEpeBOAY, AHOHCHPOBAHHOMY KOMIIAHVEIl
Google 15 Hos6ps1 2016 T~

PasuHble MCCIENOBATENN CUCTEM Ma-
IIVHHOTO [IePeBOfia HEOZHOKPATHO HOAYEp-
KUBA/IM HESOCTATKM TAKVUX CUCTEM, BBIfje-
JIAA51 B Ka4eCTBe OCHOBHBIX MEJJINTE/IbHOCTD,
OTCYTCTBME TOYHOCTU 1 JOpOroBusHy [11],
a TaK)Ke HEBO3MO)XXHOCTD peaM3aliiy 3Ha-
HMIT 06 OKpY>KalollleM HAac MUpe depes C-
CTeMbl MaIlMHHOTO mepesopa [5, p.173].
TeMm He MeHee psf VCCIETOBATeNeNl MOJ-
4épKMBAET U IMEPCIEKTHBHOCTD MOLOOHBIX
paspabotok. Tak, B cBoeit pabore 1992 roga
A. Tpocc mpopeMOHCTpUpOBaI, 4To 06mine
IIepeBOfbl, TPeOyIOIyie 3HAHMS PeaTbHOTO
MUIpa, Iy 4lile IEPEBOAATCS I€TI0BEKOM, B TO
BpeMsl KaK TeKCTBI ¢ MaTeMaTWIeCKUMIU
abCTpaKTHBIMM HOHATUAMMY Hanboslee Kave-
CTBEHHO IIePEBOMATCS CUCTeMaMyl MAIllH-
Horo nepesopa [8, p. 103].

C poctom 06béma nHbOpMALMU U3Me-
HIIOCh OTHOLIEHNE KOMIIAHWII K IIepeBo-
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IaM, MOCKOJIBKY MX LIeJIbI0 9acTO SAB/IACTCS
npocroit 06men nudopmarmeir. Hampuwmep,
pabotHukaM u3 EBpoIeiickoit KOMuccuu
4acTo TpeOyeTcs TONbKO IIpefcTaB/IeHIe
0 copiepKaHuy JokyMmeHra. Vim HeoGxonu-
MO HOHATb, CTOUT JIY IIePeBOJUTb TEKCT B
HalpHellleM. A IpOCTble II0JIb30BATeNN
MOTYT JJOBOJIBCTBOBATbCS —OeCIIaTHBIMU
MHTEepPHeT-CepPBUCaM/ MAIIVHHOIO IIepeBO-
I, YTOOBI IIOHATH CYTh TOTO, YTO HAIMCAHO
Ha BeO-caiite. To ecTb, KOrjfa CyliecTByeT
HOTPeOHOCTh B IPOCTOM IIOHMMAaHMU CO-
Iep>KaHMsA TeKCTa, MallMHHbII [IepeBOf Ya-
CTO OKa3bIBaeTCs FOpaszio 6ojee OBICTPHIM I
9KOHOMMYECKN 3(P(PEKTUBHBIM pelleHneM,
4eM IIepeBOJi, BbIIIOJTHEHHBIIT 4eJIOBEKOM.

[Tocnenuue paspaboTku B obmacTu Ma-
IIMHHOTO TIepeBOJia IIPMBE/IN K BHEPEHMIO
r1y60KOro oOydeHNs! 1 HEPOHHBIX ceTeil
VI TIOBBIIIEHNS TOYHOCTY HepeBozoB. Ilo-
CTaBIIVKN A3BIKOBBIX yCHyF Tenepb Hpe,u—
JIararT I/IHI[I/[BI/II_[yaHI)HbIe MEXAaHN3MBbI
MAalIMHHOTO HepeBo;[a, rge IIOMMMO BKIIIO-
YeH)A TePMUHOJIOTYMN U3 OIIpee/IéHHOI 00-
JIACTH, TAKOIA, KaK HAYKM O XU3HMU, TYPUCTH-
YeCKOo I/IHHyCTpI/H/I nnn I/IH(bOpMaLU/IOHHbIX
TeXHOHOFMﬁ, IIO/Ib30BATEC/Ib TAKXXE MOXXET
3arpysuTh U UCIIONb30BATH CBOK COOCTBEH-
HYIO [TaMsTb ITepeBofioB (6a3bl JAHHBIX, CO-
Jep)kallye paHee IepeBeiéHHBbIE TEKCTHI),
‘ITO6bI IIONIBITATBCA IIOBBICUTH TOYHOCTD, a
TAKXXe YIyqIInTb CTHUJIb "1 KAY€CTBO MalllMH-
HOTO IlepeBofia.

Bcé BpleckasaHHOE CBUJETE/IbCTBY-
€T 0O HECOMHECHHOM yIIyLIHIeHI/H/I KayecTBa
MAILIVHHOTO TEPEBOJIA, UTO, MIPEXJIE BCETO,
CBA3AaHO C pa3BI/ITI/IeM TeXHO}IOI‘I/H‘/‘[, ,I[OCTyH-
HOCTBIO OOJIBLINX TTapa/JIE/IbHBIX KOPITYCOB
IUIsI TPEHUPOBKM CUCTEM, a TAKXKE OTPOM-
HBIM OIIBITOM, HaKOIIJICHHOM B o6macty MII
B [TOC/IE[{HIE JIECATUTIE TS

B Hacrosiiee BpeMsi GUKCUPYETCs CTa-
6MHbeIﬁI pOCT JICIIO/Ib30OBAHUA pa?ﬂII/ILIHbIX
OHJIAIIH-CepBNCOB IepeBofa TekcToB. Ha
paspaboTKy IOHOOHBIX CEpPBUCOB MHOIVE
CTpaHI)I TpaTﬂT OFPOMHbIe CpeI[CTBa B Ha-
IeXie Ha TO, YTO B CKOPOM OyAyleMm cu-
CTeMbl aBTOMATHYECKOTO IEPEBOJA CMOTYT
yI.LOB}'IeTBOpI/ITb paCTyHU/Ie HOTpe6HOCTI/I

Ye/IOBeKa B IIEPEBOJiE TEKCTOB PAa3IMIHOI
JKAHPOBOW HampapiaeHHOCTH. CyIecTBy-
[OI/e Ha CETOAHSIIHNI JIeHb aBTOMaTuJe-
CKIie METPUKM OLEHKM KadecTBa IE€PEBOfiA
TaK>Ke [IOCTOSTHHO COBEPILIEHCTBYIOTCS 1 [0~
3BOJIAIOT HpOBO}II/ITb O6'beKTI/IBHyIO OI_[eHKy
Ka4dyecTBa HepeBOHOB TeX MJIN MHBIX CUCTEM.

TaxuM 06pasoM Iie/b HaHHON paboThl —
aHa/IM3 Ka4ecTBA MALIMHHOTO ITepeBo/ia Ha-
y‘IHO-TeXHI/I‘{eCKOFO TEKCTa, BbIIIO/THEHHOT' O
cucreMmamMm Heﬁ[pOHHOFO MAaIIMHHOT O Hepe-
Boga Google u PROMT, u cpaBHeHMe momy-
YEeHHBbIX pe3thTaTOB C IaHHBbIMM HAlINX UC-
cnegoBanuit B 2016 1. [3].

2. MeTopbl OLleHKMN KayecTBa nepesoga

KavecTBO mepeBopa (IIOf STUM TepMM-
HOM MBI ITOHMMaeM YPOBeHb KaueCTBa BbI-
MIOTHEHHOTO TMCbMEHHOTO WIN YCTHOTO
IepeBoyia, OICHNBAEMBINI B COOTBETCTBUIM
C psAioM OOBEKTUBHBIX U CYOBEKTUBHBIX
KpUTepUeB, IPUHATBHIX JI/Is OI[eHKU TaHHOTO
BIJIa MICbMEHHOTO WU YCTHOTO MepeBOofia)
3aBUCUT OT LIe/IOTO psifia OOBEKTUBHBIX U
cyOpekTuBHBIX (akropoB. OHO ompepers-
eTcs, TIpeXie BCETro, Ka4YeCTBOM VICXO[IHO-
IO TEKCTa VIV IIEpEBOJVMOI YCTHOM pedn,
a Takke KBamudukanyeil mepeBogInKa 1
€T0 TTOATOTOBIEHHOCTBIO K OCYIIeCTBICHUIO
KOHKPETHOTO aKTa IlepeBOfia.

[oBopsA 0 MeTomax OIEHKNM KadecTBa
IepeBofia, BBINEAIOT SKCIEPTHYIO OIEHKY
nepeBofia (MM PYYHYIO OILEHKY KadecTBa
IepeBofia) ¥ aBTOMATIIECKYIO.

2.1. dkcnepmHas oyeHka nepesooa

«Kak MOXHO 3aMeTUTb, SKCIepTHas
OlLieHKa IIPOQeCCHOHANTBLHOIO IIepeBoya sB-
JIsIeTCA JOBOIBHO CyObekTnBHOI. KoHKpeT-
HBIIl TEKCT U 3ajjavya IlepeBOofia BO MHOTOM
OTIpEMeIAT KPUTEPUU U, KaK CIefCTBIUE,
PpesyIbTaT SKCIEePTHOI OIeHKM» [1, . 65].

[TapameTpel, IO KOTOPBIM 3KCIIEPTHI
OLICHVBAIOT MAIIVHHBIN ITePeBOJ U NCIIONb-
3yeMble IIPY 3TOM METONIBL, KaK U B CITydae C
9KCIIEPTHOI OLIEHKON IPOdeCcCHOHaNTBHOTO
IepeBofia, BapbUPYIOTCA B 3aBUCUMOCTIL OT
MPOEKTa.

Hanpuwmep, o cnosam O. B. Mutpenn-
HOJI, «B KadecTBe KIIIOUYEBBIX ITapaMeTpOB
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MOTYT BBICTyIIaTh IonHOTa (adequacy), Ko-
TOpas OLeHMBAaeT TOYHOCTb IIEPEBOfiA, U
rnagkocTdb (fluency), oTeyaromjas 3a mpa-
BUIBHOCTB IIepeBofa» [2, c. 185].

O. B. MutpeHnHa Takxe oTMe4aeT, YTO
«IPYTMM CIOCOOOM OIIEHKM MOXKEeT ObITh
BBIOOp JIYYILEro U3 IpefIOKeHHBIX Bapu-
aHTOB IIEPEeBOJA MM PAHXMPOBaHUE BCeX
IIpefCcTaB/IeHHDIX BAapMAHTOB. DKCIIEPT TaK-
Ke MOXKeT OLIeHMBATb I1epeBOJ C TOUKY 3pe-
HYA TIOTPAYeHHBIX Ha IIEPEBOJ, BpeMeHM U
CWJL, T. €. OLIEHMBATD IIepeBOJ, 110 3aTpayeH-
HBIM IIePeBOJYMKOM-PEJaKTOPOM pecypcam
Ha HUCIpaBJieHye 1 [JOPabOTKy MalIMHHOTO
mepeBoga» [2, c. 185].

[TepBpIMM ~ MeETOAMKAMM  SKCIIEPTHOI
OLIEHK! IIPMHATO CYATATh METORUKI KOMMU-
tera ALPAC 1 APRA.

KoHcynbraTuBHBII KOMUTET HO aBTO-
Maru4deckoit o6pabotke s3p1koB (ALPAC -
Automatic Language Processing Advisory
Committee) Opi1 co3fgaH B amperne 1964 r.
«JIs1 OLIEHKN IIPOrpecca B KOMIIBIOTEPHOII
JIMHTBUCTUKE BOO6H.[€ " B MalllTHHOM II€pe-
Bofie B yacTHocTH. [Toxkanyit, camoii nsBect-
HOI pa60T017[ KOMUTETa SAB/IAETCS OTYET,
ony6nMKOBaHHbI B 1966 . B HéM momuep-
KMBAaKTCA HEAOCTATKU HpOBe,[[éHHI)IX nccie-
TOBaHMIT B 06/1aCTV MAIIMHHOTO IIE€PEBOAA,
obpaljaeTcsi BHUMaHMe Ha HEOOXOAMMOCTD
(yHIaMeHTaIbHBIX MCCTIEfOBAaHUII B 00a-
CTHn KOMHbIOTepHOﬁ[ JIMHTBUCTUKN. Kp0Me
TOTO, B HEM PEKOMEHJI0BA/IOCh IIPEKPATUTD
rOCyAapCTBeHHOe (MHAHCHPOBaHNUE J[aH-
HOIT 06/1acTH McceoBanmil. B kayecTse oc-
HOBHOI TIpMYMHDbI YKa3bIBa/IVICh HEYTOB/IET-
BOPUTEIbHBIE PE3YNbTATbl, KOTOPbIE 6bIHI/I
monydeHsl 3a 10 et nccmegoBanmit» [11].

Taxxe B mokmame ALPAC oTmevanoch,
YTO «B OCHOBE 9KCIIEPTHOII OL[eHKII TIEPEBO-
[OB JIEXXNUT CpaBHEHME MAIITHHOT'O IIEPEBO-
Jla TEKCTa C PYCCKOTO Ha aHITIMIICKMUIL C 9Ta-
JIOHHBIM Y€/IOBEYECKMM IIE€PEBOJOM. HpI/I
3TOM MUCIIO/Ib30BA/INCDH CIIEfyIOLIMe TT0Ka3a-
tenu: intelligibility (ycnoBHas moHATHOCTD,
KOTOPYIO OLIeHMBa/IN IO IIKasie oT 1 1o 9)
n fidelity / accuracy (rouHocTp mepeBona,
KOTOPYIO MOXXHO 0b110 O1feHnTh oT 0 710 9)»
(11, p. 67].

Ouenka 1 mo mxkazne intelligibility ma-
€TCA IpeJIOKeHNI0, KOTOpOoe OBbIIO Hero-
HATHBIM, U Ja)XKe KOHTeKCT He IIOMOraeT
onpepemuTb cMbIca. OneHKa 9 CTaBUTCA IO-
HATHOMY IIPeJIOKeHII0, KOTOpPOe He Cofiep-
SKUT CTUTUCTUYIECKUX OMINOOK.

TouHOCTD M3MepsieTCA KOCBEHHO U OTpa-
JaeT Mepy TOro, HaCKOIbKO MH()OPMATUBHO
nepeBeféHHOE TIPEMIoXKeHe TI0 CPaBHEHMIO
¢ opuruHanoM. Takum 06pasoM, IO LIKajIe
or 0 1o 9 6a/IoB oneHUBaeTcs MHPOPMa-
TuBHOCTH (informativeness): 9 6amioB 10
IIKaJle TOYHOCTY XapaKTepU3YIOT IepeBOf
KaK BBICOKOMH(OPMATUBHBIN, TOrAa Kak 0
6a/I/I0B O3HAYaeT, YTO OPUTUHAI COTREPIKUT
MeHbllle MHpOpMaIuy, 4eM IepeBof. Ilo-
ny4aercs, 4to B cnydae ¢ intelligibility ome-
HYBaJ/IVICb II€EPEBOAHDIE ITPEN/IOKEHIA, a I10
mkane fidelity omenmBanmm opurmuHambHBIE
npeniokeHusA. MOXHO cJieflaTb BBIBOJI, YTO
ec/y IpeljIoXKeHNe OlieHuBaeTcs B 9 Oai-
JIOB, TO OHO OYeHb NH(OPMATUBHO.

Akcnepthl ALPAC mpumum K criegyio-
VM BbIBO#aM: «Bo-IepBbIX, yCpenHEHHDIe
IIOKa3aTeny ITOHATHOCTUM M TOYHOCTU AB-
JIAIOTCS CUJIbHO B3aMMOCBSA3aHHBIMU. Bo-
BTOPBIX, CTA/I0 SICHO, YTO MMHMMa/IbHOE KO-
JINYeCTBO 3KCIEPTOB JIO/DKHO COCTAB/IATD 4
YE€/I0OBEKa. M, B-TPpETbUX, SKCIIEPTDI JO/DKHDI
3HaTb IIpeIMETHYIO O6}IaCTb " A3BIK OpUTN-
HaJIa JiIA TOTO, YTOOBI YCIIEIIHO OL|eHNBATh
nepesom» [11, p. 73].

YrpasiieHye NepCleKTUBHBIX VCCIEHO0-
BaTe/IbCKUX NPOeKToB MuHucrepcrsa 060-
poubl CIITA (Defense Advanced Research
Projects Agency (DARPA)), nepsoHadaibHO
U3BECTHOE KaK ATEHTCTBO IIepPCIeKTUBHbBIX
UCCTIeoBaTeNbCKUX — MpoekToB  (ARPA),
6b1710 co3paHo B peBpae 1958 . B 1991 1. B
DARPA 6b1111 IpOBefIeHbI TeCTbI CTaTUCTH-
YeCKMX CHUCTeM, OCHOBAHHBIX Ha IIpaBUJIaX,
U CUCTeM, TPeOYIOIIX yYacTIsA YelloBeKa. B
1992 r. 3apexoMeHfiOBaBIINEe CeOsi METOMbI
ObUIM BK/IIOYEHBI B CTAaHZAPTHYIO IPOrpaM-
MY TeCTUPOBAHUA.

MOXHO 3aKIIOUUTb, YTO 9SKCIIEPTHAsA
OlleHKa IPOQeCcCHOHaTbHOTO M MAIIHHOTO
nepesoia TpedyeT 6OIBLIOrO TPyAa ¥ HeIo-
CPEICTBEHHOTO Y4acTuA Jofeil. DKCIepTH,

S0
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KOTOPbIX IIPMBJIEKAIOT K OlLl€HKe I1epeBofia,
MOTYT IIPOpPaboTaTh OrpaHMYEHHBIT 00BEM
InpeyIoKeHnit n TeKcToB. OcTtaéTca Hesc-
HBIM, KaK OlLl€eHMBATh IIepeBO]i, KaKie OIpe-
Te/leHMsA NaBaTh U KaKye KpUTepuu Ipume-
HATb.

2.2. Asmomamuueckas oueHka Kaue-
cmea nepesoda

B ocHOBe aBTOMATHUYECKOII OILIEHKM Ka-
yectBa MII ¢ ncnonb3oBaHMeM 3TaIOHHBIX
TEKCTOB JIOKUT IIPMMEHEHME Ppas3IMYHBbIX
METPUK, KOTOpbI€ IIO3BOJIAIT YIPOCTUTD U
YIELIeBUTD OLIEHKY KauecTBa.

IlepBas MeTpuKa, JOCTYIHAsA [Jid Hapbl
PYCCKMIT <> aHIIMICKUI A3BIKM, — 3TO
BLEU (Bilingual Evaluation Understudy).
3aMeTuM, YTO JlaHHAasA MeTPUKA SBJAETCA
OIHOJM M3 CaMbIX HONYIAPHBIX M JOCTYII-
HBIX Ha JaHHBII MOMEHT. Paccumrarpb 3Ha-
yennsa BLEU M0o)XHO Tak’ke ¢ IIOMOIIBIO Ta-
KIX MHCTPyMeHTOB, Kak: MT-ComparEval,
Interactive BLEU score evaluator u T. .

ImaBHas upjesd, MONTOXKEHHAasA B OCHOBY
TaHHONM MeTPMKM, 3aK/TI0YaeTCs B CIefyIo-
mem: 4eM 6mpke MII K mepeBofy, BBIIION-
HEHHOMY HpO(i)eCCI/IOHaHbeIM nepeBoguIn-
KOM, TeM Jydlle. B Xofie oljeHKNM KadecTBa
MalllTHHOTI'O II€EpEBOJA, U3MEPAETCA CTEIIEHD
6mmsoctu MII K OfHOMY MM HECKONbKUM
Inepesojam, BBIITO/THEHHBIM YECIIOBEKOM,
Ipy IOMOIIM YMCIOBOM MeTpuku. Takmm
obpasoM, ykasaHHast cucrema oneHkn MII
IpefronaraeT ABa KOMIIOHeHTa: 1) 4mcio-
Basg MeTPMKa, 10 KOTOPOJ pacCYUTHIBACTCSA
6/1M30CTb IIepeBOJIOB, U 2) IpUMepbl (KOp-
IIyC) HEepPeBOJIOB XOPOILIEro KayecTBa, BbI-
HO/IHEHHBIX TTepeBof4unKamu [6, p. 311].

Metpukn BLEU Score cpaBHUBaioT
n-rpaMMBbl U3 IlepeBOfa-KaHAujaTa C JTa-
JIOHHBIM II€EPEBOJOM, TAKXKE ITPOM3BOAUTCA
nopcuér copnagennii. Yem Oornblie copnape-
HUIL, TeM JIydllle KauecTBO IepeBOofia-KaHIM-
mata. IIpu pacuére merpukn BLEU Baxknoe
3HaYeHNe INpuobperaeT KOMMYECTBO Ilepe-
BOJIOB-9Ta/IOHOB: 4eM 0OJIbIIle 9TaJIOHOB, TEM
TOYHee MI0Ka3aTe/lb KadyecTBa MepeBofia.

Y merpuxu BLEU ectb nBe cocTassio-
mue. IlepBas - 3TO TOYHOCTD MM precision.
LITO6I)I onpenennTb TOYHOCTDb, IOACYMTHI-

BaeTCA KOJMYECTBO TeX CJIOB (YHUTPaMM)
U3 IepeBOfja-KaHANUAATa, KOTOpble BCTpe-
YalTCsl B MI0OOM 13 IIE€PEBOIOB-ITATOHOB.
K coxaneHmio, cucTeMbl MAIIMHHOTO Iepe-
BOga MOFyT B HeKOTOpI)IX cny‘{aﬂx FeHepI/I-
pOBaTh CAMIIKOM OOJIBIIOE KOIMYECTBO
«Hy)KHI)IX» CJIIOB (pe3yHbTaTOM MOXET, Ha-
HPI/IMep, CHY)KI/ITI) IIOABJICHUE B HepeBOHe
nosTopsioero apTukis «the the the»), uro,
B CBOIO OYepefib, MOXKET IPUBECTH K CIIMII-
KOM BBICOKVMM IIOKa3aTe/sIM TOYHOCTU. Bo
nsbexxaHne JAHHOI MPOO6TEMBI HOJCUUTHI-
BaeTCsl MaKCHMAIbHOE YVC/IO CTIOB 13 Iiepe-
BOJa-KaH/M/IaTa, KOTOPbIE eCTh B OJJHOM 13
9TAJIOHHBIX [IEPEBOLOB. 3aTeM oOliiee YnciIo
C/IOB K@XKJOTo IIepeBOfa-KaHAujaTa CBO-
OUTCA K MaKCI/IMaHbHOMy LH/ICHY TAKNX JKe
(cOBIIABLINX) C/IOB B IEpeBOJe-ITATIOHE U
[enuTCst Ha obiee (HeOrpaHMYEHHOE) UMC-
JI0 C/IOB B IepeBofe-KaHfgupare [6, p. 312].
«Hy>XHO OTMeTUTb, 4YTO TaKOW IOACUET
HPOI/ICXOHI/IT HE TOJIbKO [J/IA yHI/IFpaMM, HO
I n-rpaMM. Takoil pacyéT TOYHOCTY JAéT
[IpefICTaBIeHNEe O [IBYX acClleKTaX IIePeBO-
ma: agexksatrHocTu (adequacy) u 6ermoctu
(fluency). IlepeBom ¢ wucronb3OBaHMEM
OIMHAKOBBIX C/IOB (YHMIPaMM), 4YTO ¥ B
9TAJIOHHOM IIepeBOfie, MMEET TEeHAEHIINIO
COOTBETCTBOBATh AaJIeKBATHOMY II€PEBOAY.
Boree [yinHHbBIe COBIIA/IEHNUS N-TPAMM FOBO-
pAT 0 6ernocTy epesopa» [6, p. 313].

ToyHOCTb ompepenseTcsa NyTEM Iepe-
MHOXKEHMsI BCEX H-TPaMM C HOCIEAYIOIM
V3BJICYCHNEM U3 HpOI/I3Be,IIeHI/[H KOpHﬂ qeT-
BEPTON CTENEHM — TAK IIOJIy4aeTcsa CpefHee
reoMeTPUYECKOe.

Bropas cocrasnaromas merpuku BLEU -
aro mrpad sa [IMHY IepeBofa wiu Brev-
ity Penalty. Boruncnenne maHuoro mrpada
(BP) mpoucxomaut creayomuM 06pasoM:
BP paBHoO 1, ecnu iMHa nepeBofa-KaHAN-
faTa 6osIbllle IMHBI IIepeBOa-3TaloHa. BP
MeHblIIe 1, e/ JUInHa ITepeBofa-KaHAMAaTa
paBHA M1V MeHblIle JIMHBI IlepeBOfia-ITa-
noHa [6, p. 315].

Ocob6ennocrpio MeTpuky BLEU saBnser-
€51 TO, YTO OHA OCHOBBIBAETCSI HA TOUHOM CO-
BIafieHnu popM c1oB. MOXHO yTBepX/jaTh,
4TO NpYMEHEHIE JAaHHOM MeTPUKY Iieeco-

XY
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06pas3Ho 151 QaHITINIICKOTO SI3BIKA, ITie Pop-
MBI MOTYT COBHAJaTb BO MHOIMX CIy4asXx,
OIHAKO He TaK yHOOHO /I PYCCKOTrO SI3bl-
Ka. Baxxno u 1o, yro B BLEU He y4nTbiBa-
eTCsl CUHTAKCUC M MIOPSAJOK CI0B (HO ompe-
mensAlTcA 6osee JUIMHHBIE COBIIAfIAIOLIVE
N-TPaMMBI).

Emé opmna Mepa, mocTymHas [ A3bI-
KOBOJI Mapbl PYCCKUI <> aHIJIMIICKUI A3bI-
k1, — 310 TER (Translation Edit Rate). TER
paccumMThIBAET KOMMYECTBO WCIIPAB/ICHUI,
KOTOpbIe HY>KHBI J/I TOTO, YTOOBI IOy 4 B-
LINIICA TIepeBOJ;, CeMaHTUYeCK) OXOVI Ha
3TAJIOHHBIL. JTa Mepa COXpaHfAeT BpeMs U
meubru. B crpemnennu fo6uthcst 60ree BbI-
COKVIX KOPPe/IALUIL C CYILeCTBYIOLMMMU 9KC-
HEePTHBIMM OLIEHKaMM, MCCIefoBaTeNn Ha-
3HA4YalT OO/Tee HU3KME OLIEHKN 3a (pasoBbie
coBuru coderannit (phrasal shifts) mo cpas-
HEHVIO C TeMy, KOTOpble Ha3Ha4aloT HOX0-
[ibI, OCHOBaHHBIE Ha n-rpaMMax (Takue, Kak
BLEU) [4, p. 231].

ITpn wucnonbsoBanum Merpuku TER
OHpeHeHHeTCH MUHUMAJIbBHOE€ KOJIMYECTBO
UCIIPABJIeHNII, KOTOpOe HeoOXOfMMO BHe-
CTU B IEPeBeNEHHBIN TeKCT, YTOOBI OH CO-
BIIafia/l ¢ pedepeHTHBIM. 3/ieCh M3MEPSIOT
TO/IBKO KOJIMYECTBO PefaKTMPOBAHUI, II0-
3TOMy I DOCTVMIKEHUA 9TA/IOHHOCTU Hepe'
BOIa paCC‘H/ITI)IBaeTCH X MUMHNMAJIbHOE
KOJIYeCTBO.

BosmoyxkHbI CHeI[yIOH_U/Ie BapI/IaHTbI pe-
HaKTUPOBAHMsI TeKCTa: BCTaBKa, ya/leHIe
U 3aMeHa OT/IeNbHBIX CJIOB, @ TAK)XXe CIABUTK
Ioc/efioBaTeNIbHOCTei coB. CABUT Ipo-
JCXO[UT B IIpefie/iax IepeBOfa MpenjioxKe-
HI, TIepeMEIeHeM CMEXHOI MOCIef0Ba-
TENBHOCTY C/IOB. Bce mM3MeHeHums1, BKIIo4ast
CIBUTM JII0OOTO KOMMYECTBA C/IOB Ha M1000€
PacCTOsIHME, MMET OIVMHAKOBYI «CTOM-
MOCTb». KpOMe TOTO, 3HAaKN HyHKTyaIU/H/I
paccMaTpUBAIOTCA KaK OOBIYHBIE CIOBA, a
HEeBEPHOE JCIIO/Ib30BAHNE PETUCTPa CUNTA-
eTcs peflakTupoBaHueM [4, p. 223].

CymiecTByeT Takke MeTpuka F-measure;
eé paspaboTUMKM YTBEP)KJAIOT, YTO MMEH-
HO OHA IIOKAa3bIBaeT HaWIydlllee COBIAie-
HIe C OIIEHKOJ, BBIIIOTHEHHON YeIOBEKOM
[12]. Opgnako ato He Bcerpa Tak. MeTpuka

F-measure He oueHb XOpOIIO paboTaeT ¢ He-
6ompiunMy otpeskamu [7].

3. ABTOMaTMy4ecKasn oLjeHKa KauecTBa
nepesoja cuCTemM HeliPOHHOTO
MawunHHoro nepeBoga Google u PROMT

Ina nposenmenmsa aHammsa B 2016T
O6pumm  otobpanbl 500 IpesIOKeHUIT 13
HAay4YHBIX CTaTeil >xypHanma «KBaHTOBas
9/IeKTPOHUKA»' I VX IIepeBOAbl Ha aHIJIUI-
CKMIl A3BIK, BBIIOJIHEHHBIE Hpodeccro-
Ha/IbHBIMM TIepeBOffIMKaMu. B ToM e Tomy
(2016 r.) pycckie npenoxeHns ObUIN TIepe-
Bepenbl cucreMamy MIT Google u PROMT, n
9T TIepeBOibl CPABHUBAINCDH C 9TaIOHHBIM
nepesoziom’. Te xe caMble pyccKue Ipefio-
JKeHMsA ObUIM ITIepeBefieHbl Ha aHITIMIICKMIT
A3plKk B 2021 1. mpy nmomomy cuctem MII
Google 1 PROMT u cHOBa IpoaHann3upo-
BaHBI 1711 OLIEHKN UX KayecTBa.

B xope aBTOMaTMyecKoro aHanamusa J¥c-
nmonb3oBamack  mporpaMma  Language
Studio™ Lite (pasmewjéHHas Ha caiiTe
http://www.languagestudio.com), xoropas
NO3BOJIAET OLEHUTh KadectBo MII npnu
IOMOIIY TAaKMX IHONMY/ISPHBIX METPUK, KaK
BLEU, F-Measure, TER [14].

3.1. Ouenxa xauecmea nepesooa ¢ HOMo-
U410 N-2PAMMHBLX MEMPUK

BHayame Mbl cpaBHWIN pedepeHTHbI
TeKCT (0 pedepeHTHBIM TEKCTOM IOApa3-
YMeBaeTCsA BbINOTHEHHDI TePEBOTINKOM
HepeBOfl) U TeKCThl-KaHmupartel Google u
PROMT (mop TekcTaMu-KaHIUOATaMIU IO -
PasyMeBaroTCs TepeBOfIbl, BBITIOTHEHHbBIE CH-
cremamu MIT) mipy moMomu #-rpaMMHOI Me-
TPUKN. Pe3synbTaThl, MoTydeHHbIe /1 OH/AlH
nepesopunkos Google u PROMPT B 2016 1. u
B 2021 r,, npeficTaB/IeHbl B TaOM. 1 11 2.

! «KBaHTOBasA 3MeKTPOHUKA» — BEAYLIMIT POCCHUIICKMIT

HAYYHbIl €©KeMeCAYHBIIT XYPHA/I B 00/TaCT! /1a3epoB
n ux HpMMeHeHMﬁI, a TaK>Xe I10 CBA3aHHbIM C HUMMU Te-
marukaM. CMm.: KBaHTOBas a/eKTpoHMKa [D1eKTpoH-
Hblii pecypc]. URL: http://www.quantum-electron.ru/
(mata ob6pamenns: 20.10.2021).

ITogpobuee cm.: VYmutkms VM. A. ABTOMarmdeckas
OII€HKa KayeCcTBa MAIIMHHOIO nepeBo;c[a Haquo—Tex-
HIYeCKOTO TeKcTa // BecTHMK MoCKOBCKOTO rocypap-
CTBEHHOTO obmacTHoro yHusepcurera. Cepus: JInnr-
BucTHka. 2016. Ne 4. C. 174-182.
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Tabnuya 1/ Table 1

AHanus nepeBofoB oHIaiH-IepeBogYnKa Google 3a 2016 u 2021 roppl, Ha OCHOBe
n-rpaMmHoit MeTpuku / Analysis of translations of Google Translate for 2016 and 2021,

based on the n-gram model

Translation Evaluation Summary

Job Start Date:

12/29/2015 10:20 AM

2/9/2021 11:40 AM

Job End Date:

12/29/2015 10:20 AM

2/9/2021 11:41 AM

Job Duration: 0 min(s) 12 sec(s)

0 min(s) 17 sec(s)

Reference File:

science_reference_corrected.txt

science_reference_corrected.txt

Candidate File:

science_google_corrected.txt

google_translation_2021.txt

Evaluation Lines: 500 500
Tokenization Language: | EN EN
Results Summary: 46.147 50.194

Tabnuya 2 / Table 2

AHanus nepeBofOB OHIAlH NepeBogYnKa Prompt 3a 2016 1 2021 rogbl Ha OCHOBe
n-rpaMMHoit MeTpuku / Analysis of translations of PROMT translation service for 2016

and 2021, based on the n-gram model

Translation Evaluation Summary

Job Start Date:

12/29/2015 10:21 AM

2/9/2021 11:43 AM

Job End Date:

12/29/2015 10:21 AM

2/9/2021 11:43 AM

Job Duration: 0 min(s) 12 sec(s)

0 min(s) 13 sec(s)

Reference File:

science_reference_corrected.txt

science_reference_corrected.txt

Candidate File: science_PROMT _corrected.txt |prompt_translation_2021.txt
Evaluation Lines: 500 500

Tokenization Language: | EN EN

Results Summary: 30.791 44.420

ITomy4eHHbIEe pe3y/nbTaTbl IIOKa3bIBa-
IOT, 4TO 3a IlocnegHue 5 nmer cucrema MII
Google yryummaa cBou nokasatenu Ha 4%
(50,19% coBmapenuit B 2021 r. mo cpaBHe-
HUIO € 46,14% B 2016 1.), 4TO IO3BOJIAET Cle-
JIaTb BBIBOJ, O HECOMHEHHOM POCTe KaueCcTBa
MAIIMHHOTO IepeBOjja Ha OCHOBE HepOoH-
Horo obOydvenns. IIpum mepeBofe HaydHbBIX
TekcToB cucrema MII PROMT npogpemon-
cTpupoBana moutu 14%-Hoe ymydlIeHMe
KadecTBa repeBona (44,42% coBmajieHnit B
2021 r. mo cpaBHeHutw ¢ 30,79% B 2016 1.),
YTO He YAMBUTENbHO, IMMOCKOAbKY B 2016 T.
B ocHOBe nepeBoja cucrembl MIT PROMT
OblTa MOJIe/Ib, OCHOBAHHAS Ha IPaBUJIAX, a
He MOfielb CTAaTUCTUYECKOTo IepeBoja Ha
OCHOBE N-IPaMMOB.

V3 mOMy4eHHBIX HAHHBIX MOXKHO CJie-
7MaTh BBIBOH, uTo cuctemMbl MII Google u
PROMPT afexBaTHO CIIpaBIAITCA C Ha-
YYHO-TEXHUYIECKVMMI TE€KCTaMH, Iie Ipeos-
JIajilaeT TEPMUHOJIOTYS Y IIPOCThbIE MpefIo-
>keHMs. Tak, IOPOT COBIAJIEHNUII HAa YPOBHE
75% s o6eux cucreM MII cocrasnser 60-
nee 100 npepnoxxenuit u3 500. Taxoit npo-
LEHT COBIAMEHUI o0ecleyrBaeT MIUHMI-
MaJIbHbIe 3aTPaThl Ha MOCTPefaKTUPOBaHNE
MAIIMHHOTO [TepeBofa.

AHanM3 NONTyYeHHBIX NAHHBIX BBISABIIA-
eT CJIefyIIIYI0 3aKOHOMEPHOCTDb: B IIpell-
JIO)KeHUAX ¢ coBnapmeHneM ot 100% mo 70%
BCTPEYalOTCs OffHa—fIBe OIIMOKYU B IepeBO-
Iie; B MPENJIOKEHUAX C COOTHOLIEHUEM OT
69% mo 50% MOXXHO HAOIIOFATH TPU OLINO-
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ku u 6omee. IIpu atom obe crcremsr MII
IIPEeKPaCHO CIPABIIAIOTCA C IPOCTBIMU pac-
NPOCTPAaHEHHBIMM U HEPaCIPOCTPAaHEHHBI-
MU TIPeIOKEHNAMM, a TaKXKe CO CIIOXKHO-
COUYMHEHHBIMU TpefmoxeHnAMN. CHucTeMbl
JEeMOHCTPUPYIOT XOpollee «3HaHMe» Hayd-
HOI TEpPMUHOTIOT M.

OcHoBHbIe OUIMOKY, KOTOpbIE MbI 006-
HApY>XWIN IPY CpaBHEHUM pedepeHTHBIX
U MaIIMHHBIX IIepeBOJIOB, CBSI3aHBI C He-
[IPaBU/IbHOI Hepenadeit abopesuaryp. Cu-
CTeMBl MAIIMHHOTO IIepeBOJA He BCeTqa
CIIOCOOHDI IIPaBU/IbHO II€PeBECTH CIelya-
NMM3VMPOBAHHBIE COKPAIIEHMS, C UeM, B CBOIO
o4epefb, JIETKO CIpaBisAeTcs Ipodeccuo-
HAJIbHBII II€PEBOYMK, KOTOPBIN CIelanin-
3MPYyeTcst B TOI Wiy mHOM obmactu. Takum
00pasoM, I HOCTVDKEHMS JTy4ILIero Kade-
ctBa MII He06XOAMMO IIPOBOANTD pacuId-
POBKY Bcex abbpeBmaryp Ha MPOTSDKEHUM
Bcero Tekcra. EImé opuH mpyuMep ommoOOk
B MallIMHHBIX II€peBOJaX — HeraBI/UII)HbH‘/'[
mopsAfok cnoB. CrefyeT, OGHAKO, OTMETHUTD,
YTO TaKUX OI]_H/I6OK CTaHOBUTCS BCE MEHbIIIe
B cucremax MII nocne nx cooTBeTCTBYIOLIE-
ro 06y4eHMms.

Tak, cpaBHeHUe pedepeHTHBIX MepeBo-
[O0B C MallMHHBIMU II€pEBOJAMM II03BOJIA-
€T BBIJCINTD CIeAYyIoUINe ITOBTOPAIOIINECA
out6xu B 06enx cucremax MIIL: orcytcTBue
apTUKIIelt, omMOKY B 3HAYEHUU U BbIGOpe
C7I0Ba, HapylleHNue TIOpAAKa C/IOB B IIPeMo-
JKEHUAX.

HOHy‘{eHHbIe JaHHbI€ YKa3bIBalOT Ha TO,
gyro cucrembl MII Google 1 PROMPT mo-
CTOSTHHO COBepIIeHCTBYIOTCA. Ilocmemnee
HAaBOIUT Ha MBbIC/Ib, YTO IIOTEHIIMAJI Hel-
POHHBIX CUCTEM MAIIMHHOIO II€pEBOMA CO
BpeMEHEM 6YI[CT yny4qimaTbCA.

3.2. Ouenxa xauecmea nepeooa npu no-
mougu conocmasumenvroix mempux BLEU,
F-measure u TER

Bropoit aHanmm3 ObII NPOBENEH C MC-
[I0/Ib30BaHMeEM TaKUX MeTpuK, kak BLEU,
F-measure u Translation Error Rate (TER).
OcymiecTBANOCh CpaBHEHNMe Cpasy [BYX
TEKCTOB-KaH//ATOB ¢ pepepeHTHBIM Iepe-
BofioM. Pesynbratsl nccnegosanmii s 2016
u 2021 rT. mpefcTaBIeHsl B Tab. 3 n 4.

Kak u B mpegpIgylieM TecTe, CUCTEMa
MII Google pemMoHCTpUpYeT HeOONbIION
POCT KadecTBa IlepeBOfia IIPY COIOCTaBIIe-
HUNM pe3ynbTAaTOB aHa/N3a IIEPEBOJOB, BbI-
MIOJTHEHHBIX CTaTUCTUYecKol cuctemort MII
u HeitpoHHoit cucremoint MII. OpHoBpe-
MeHHO ¢ aTuM, cucrema MII PROMPT mo-
Ka3bIBA€T 3HAYNTENbHOE yNy4IlIEeHNE€ CBOUX
IIOKasaTesiell 1Mo cpaBHeHMo ¢ 2016 ., 4To
00DBsACHAETCA ITIepexofioM OT IlepeBOofa Ha
OCHOBE IIPaBWJI K IIEPEBOJY Ha OCHOBE Hell-
POHHOTO 00yYeHMH.

Pesynbrarbl cpaBHEHNA JaHHbIX 32 2021 T.
IIOKa3bIBalOT, YTO IIPOMCXOAUT BbIpaBHU-
BaHMe mokasateneii cucteM MII Google n
PROMPT; aTo cBsi3aHO, IIpex[ie BCero, ¢ Mc-
HO/Ib30BaHMEM HENIPOHHOr0 OOy4eHUs Cu-
creM MII niepeBopy B 06enx cucreMax.

Cucrempr MII Ha ocHOBe HepOHHOTIO
o6yquM${ y4aTcia Ha OTPOMHBIX KOpITycax
CYIIECTBYIOUIMX IIEPEBOJIOB HA Pa3HbIE A3bI-
KOBbI€ ITaphl. B oTtmmume ot craTucTuyeckoro
IOfIX0/la K IIEPEBOJLY, ITOMCKOBbIE ANTOPUT-
Mbl KOTOPOIrO MHTYUTVBHO IIPpEAIIOYNTAIOT
UICIIONIb30BaTh I1OC/IE/IOBATEIbHOCTY CJ/IOB,
ABJIAIOLIMecH Hayubosee BEPOATHBIMMU Iiepe-
BOdaMM MCXOOHDBIX (LITO IIO3BOJ/IAET C BbI-
COKOJI TOYHOCTBIO T€HEPMPOBATDb IIpaBNJIb-
HYIO II0C/IEJ0BATEIbHOCTD C/IOB Ha 11e/1I€EBOM
HSI)IKC), HeI/UIPOHHbIe CUCTEMbBI MAIIMHHOI'O
IepeBojia He IPOCTO MIIYT COOTBETCTBUSA
c10BY 1 (hpasam, a TIIATeIbHO U3yYaIOT B3a-
VIMOOTHOIIEHMA MEXIOY IOBYM:A sA3bIKaMIL.
AHanmmus KaXk[JoTO CETMEHTa TEKCTa IO03BO-
JIA€T COBPEMEHHbIM CUCTEMaM IIOHATH €TI0
KOHTEKCT, ONIpefiefiAsd 3HaueHMe KaXKJloro
CJI0Ba, KOTOpOe HeoOXOUMO IepeBecTi. B
pesy/bTaTe TaKOrO aHa/lM3a CUCTEMbI Heli-
POHHOTO MAIIVHHOTO IepeBoia O 0UpPaloT
HeoOXOIMMble TIpaMMaTU4ecKue CTPYKTY-
Pbl, IPAaBUIBHO BOCIIPOM3BOJA CEMAHTUKY
U CTPYKTYPY TE€KCTa IIEpeBOJa.

B pesynbprare aHa/mi3a Mbl OOHapy>Ku-
T CTeAlyoIyIo TeHaeHuo. CoBpeMeHHble
HEPOHHbIE CUCTEMbl MAIIMHHOTO IIEPEBO-
72 NeMOHCTPUPYIOT aHA/IOTMYHbIE Pe3y/b-
Tarbl, 4TO OODBACHACTCA MCIIONb30BAHUEM
MIOXOXXVX aJITOPUTMOB IIPU TeHepUpPOBaHNUMN
IIEPEBOJIOB.
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Tabnuuya 3 / Table 3

OneHKa KayecTBa IepPeBOIOB, BHINOMTHeHHBIX cucTreMamu MIT Google 1 Prompt B 2016 1., mpu
oMoy conocraButenbHbIx MeTpuK BLEU, F-measure u TER! / Evaluation of the quality of
translations made by Google and Prompt in 2016 using BLEU, F-measure and TER metrics

Translation Evaluation Summary

Job Start Date: 12/29/2015 10:17 AM
Job End Date: 12/29/2015 10:18 AM
Job Duration: 0 min(s) 44 sec(s)

Number of Reference Files: 1
Number of Candidate Files: 2
Evaluation Lines: 500
Tokenization Language: EN

Evaluation Metrics: BLEU, F-Measure, TER (Inverted Score)

Results Summary

Candidate File: 1 2
BLEU Case Sensitive 24.54/42.10
BLEU Case Insensitive 25.98/43.62

F-Measure Case Sensitive  60.01 72.26
F-Measure Case Insensitive 61.3573.24
TER Case Sensitive 38.07/54.43

TER Case I iti
ase Insensitive 38.70/54.94

Candidate Files:

1 : science. PROMT corrected.txt

2 : science google corrected.txt

Reference Files:

1 : science reference corrected.txt

-- Report End —

' Cwm. Taxoke: YuTkuH V. A. ABTOMaTH4YecKas OlleHKa KadecTBa MAIMHHOTO IepeBOofia HaAyYHO-TEXHNYECKOTO TeK-
cra [3].
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Tabnuya 4 / Table4

OneHKa KayecTBa MepeBOfiOB, BbIMoMHeHHbIX cucteMamu MII Google u Prompt B 2021 1.,
npu nomoy conocrasutTenbHbix MeTpuk BLEU, F-measure u TER / Evaluation of the
quality of translations made by Google and Prompt in 2021 using BLEU, F-measure and

TER metrics

Translation Evaluation Summary

Job Start Date:
Job End Date:
Job Duration:
Number of Reference Files: 1
Number of Candidate Files: 2
500
EN

Evaluation Lines:
Tokenization Language:
Evaluation Metrics:

Results Summary
Candidate File: 1 2

BLEU Case Sensitive 40.25 45.79
BLEU Case Insensitive 41.53 47.35
F-Measure Case Sensitive  71.41 75.05
F-Measure Case Insensitive 7220 75.79
TER Case Sensitive 53.03 56.82
TER Case Insensitive 53.42 5721

Candidate Files:

1 : prompt_translation 2021.txt
2 : google translation 2021.txt

Reference Files:
1 : science_reference corrected.txt

-- Report End —

Mertpuka F-measure, ocHOBaHHasd Ha
MOJMCKE MaKCMMAa/IbHOTO KOMNYECTBAa COOT-
BeTcTBUI Mexxy MII u pedepeHTHBIMM TIe-
peBopaMu (OTHOIIEHVE MEXY 00IMM 4c-
JIOM COBHAJIAIOIIMX CIOB K JUIMHE IepeBoja
U peepeHTHOTrO TeKCTa), OKa3bIBAeT HA-
JIydllNe pe3yabTaTbl. ITO TOBOPUT O TOM,
9TO B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB KOMNIECTBO
C7I0B B pedepeHTHBIX TEKCTaxX M TEKCTaX-
KaHgugaTax 6mmsko (6omee 70% ajst Hayd-

2/9/2021 11:40 AM
2/9/2021 11:41 AM
0 min(s) 54 sec(s)

BLEU, F-Measure, TER (Inverted Score)

HBIX TEKCTOB HPY VCIIOJIb30BAHUM CHCTEM
MII Google n PROMT). ITomnmo aroro co-
BIIafleHNe UIET He TOJIbKO Ha ypOBHE KOJIN-
JyecTBa CJIOB, HO U Ha YPOBHE JIEKCUKU, 4TO
HeTIOCPe[ICTBEHHO CBA3aHO C TpyJo3arpara-
MU peflaKTopa, OCKO/IbKY 4eM MeHbIlIe eMy
IpUAETCA IPAaBUTD TEKCT, TeM Ty4ILIe.
Mertpuka TER, ocHoBaHHas1 Ha rmoficuére
KOJIN4eCcTBa MOIIPaBOK, [I0Ka3ajla pe3yabTaT
xyxe. [JI Hay4HO-TeXHMYECKUX TEeKCTOB —
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6omee 50% npu ncnonbsosanuy MIT Google
n PROMT.

Hauxypmmii pe3ynbrar us TpEX MEeTPUK
nokasana BLEU, ocHoBaHHas Ha n-rpaMmax.
VcnonbsoBanne Metpuku BLEU mossons-
€T OIpeieNITb, CKOJIIbKO CIOB COBIIAJlaeT B
CTPOKE, M IPM 9TOM HAWIYYIIMil pPe3yib-
TaT JJaloT He IPOCTO COBIIAJAOIIME CIIOBA,
a II0C/IefJOBATEIbHOCTD CIOB. [ljI Hay4yHO-
TEXHMYECKMX TEKCTOB PE3Y/IbTaT COCTABIUII
6onee 45% Ipy MCIONb30BAHUY CUCTEMBbI
Google n 6omee 40% mpy MCHOTb30OBAHNN
cuctemsl PROMT.

4. 3aKknouyeHune

B manHOIl crartbe mpepcTaBieH 0630p
Hanbojiee YacTO VCIOIb3YEeMbIX CerofHs
meTpuk oueHky MII. Kak mpasuso, faHHbIe
METPUKM TTOKa3bIBaIOT XOPOLIYI0 KOPpesid-
M0 TIePeBOJIOB-KAHANATOB C pedepeHt-
HbIMU TIepeBofiamu. IIpu aToM /s Bcex Me-
TPUK BbIfIeJIeH BaYKHbBII HEJOCTATOK: OHM He
MOTYT IIPEIOCTaBUTD OLIEHKY KadecTBa MII
Ha YpOBHe cMbIC/Ia. TeM He MeHee OHU ABJIA-
10TCsT Hauboree MOIY/ISIPHBIMU CUCTEMaMu
aBTOMAaTMYECKOM OlleHK! KadecTBa MII.

CpaBHeHMe pe3y/IbTaToB, II0TyYeHHbIX B
2021 r., IOKa3bIBaeT 3aMETHOE yIy4lIEHNEe
KauyecTBa HEPOHHOTO MAaIMHHOIO IIepe-
Bofa cucreM Google 1 PROMT mno cpas-
HeHnwoo ¢ 2016 ., 4TO BIOJIHE OOOCHOBAHO,
IIOCKONBbKY HOBasg TexHomormsa MII paér
3aMeTHble IIPeMMYIlecTBa II0 CPaBHEHUIO
CO CTATMCTNYECKOI MOJE/BIO 11 TeM bosiee ¢
CIICTeMOJ MALIVHHOIO IIepeBOofia, OCHOBAH-
HOTO Ha IIpaBUIax.

[TpoBenénnoe B maHHOIT paboTe cpaBHe-
HIte ped)epeHTHOro IepeBoja ¢ IepeBOfaMu
Google 1 PROMT nosBossieT Chenarb Bbl-
BOJ, 9YTO HaMOOJIbIIee KOIMYECTBO OMIMOOK
IPOMCXOIUT Ha YPOBHE CeMaHTUKI, T. €. 110-
HUMaHMA MAaIIMHOM MCXOJTHOIO TeKcTa. Bcé
3TO TOBOPUT O TOM, YTO B HacTosAllee BpeMs
elé He CyLIeCTBYeT HeOOXOAMMbIX 6a3 fjaH-
HBIX CEMAHTMYECKUX KOHCTPYKLMIL, KOTO-
pble mo3BOMWIN OBl M36€XXaTh MOBTOPEHVISI
OIOOHBIX OMMOOK. TakKe CTOUT OTMETUTD,
4TO cucteMbl MII MCIIBITRIBAIOT HEMaJIbIE 3a-
TPYAHEHN:A IIPY NlepeBofie CTIOKHBIX IpaMMa-

TUYECKMX, CUHTAKCUYECKMX U JIeKCUYEeCKUX
KOHCTPYKIMIL. 3[lecb BXHO IOHMMATb, YTO
aJleKBaTHasA U IOTHAsA aBTOMAaTUYeCKasl OLleH-
Ka KayecTBa IIepeBOJ[0B TI03BOJIAET BbIAB/IATD
U CUCTEMATM3MPOBATh He TOIbKO OLIMOKY CH-
creM MII, HO ¥ HEAOCTATKM CYIIECTBYIOIMX
nporpamMm MIT, 4to B 6yxy1eM IOMOXeT pe-
IIUTD BbIsSIBIEHHBIE ITPOO/IEMBL.

Ananus xadectBa MII TekcTOB-KaHIM-
naroB Google u PROMT B cpaBHeHuu c pe-
(hbepeHTHBIM ITepeBOOM, IIPOBEAEHHBII TPK
IIOMOIIM 1-TPAMMHOI MOJIE/IN U Pas3/IMIHbIX
MeTpUK, [IOKa3bIBaeT, 4To 1epesoy Google
JEeMOHCTPUpPYeT HauIyyllee COOTBETCTBUE
¢ pedepeHTHBIM IIEPEBOJIOM Ha YpOBHE
JIEKCUKU. DTO BIIOJTHE OXKUJAEMO, TIOCKOMb-
Ky oOydeHue CUCTEMBI IIPOBOAMUTCI C WC-
HOJIb30BaHMeM OOJIbLIOr0 KOMMYecTBa IIa-
pa/IeIbHBIX KOPIYCOB TEKCTOB; IIPU 3TOM
MIPOMCXOANUT YAydllleHNe IIlepeBojja U Ha
CUHTaKCMYeCKOM YpOBHe, YTO, BepOsTHee
BCETO, CBA3aHO C YIy4IIEHMEM TEXHOIOTUA
nepesopa. CpaBHeHue pesynbraToB 2016 n
2021 rr. gyia PROMT BoissBuo Hambonee
3aMETHBIN POCT BCeX MTOKa3aTesel, YTO CBA-
3aHO C IIepeXojoM Ha HelIpOHHOe 00y4eH1e
MAHHOTO OHMaiiH-cepBuca. OTcTaBaHue OT
cBoero KOoHKypeHTa Google MOXXHO 00B-
sicHUTb TeM, 4T0 PROMT - ato rubpupHas
CHUCTEMA, MCIONb3yIOUlasd IpPEeUMYIeCTBa
HeJIPOHHOro OO0y4YeHNs ¥ IepeBoja Ha Oc-
HoBe npaBu1. ONHAKO BCe NMPEMMYIECTBA
JIAaHHOJI CYCTeMbl PacKpbIBAIOTCA Hauboee
IIOJIHO JIMIIb IpY aKTUBHOI TPEeHMPOBKe
PROMT na 607bpIINX ABYA3BIYHBIX KOPIIY-
cax (or 50000 cerMeHTOB), YTO He BCerja
JIETKO pean30BaTh Ha IPAKTUKE.

Paspabotka 3¢ peKTUBHBIX 1 HaEXHBIX
MeTpuK oueHkyu MII B mocieqHme Tofbl ak-
TUBHO Muccrenyercs. OpfHa U3 BaKHENMIIMX
3a7a4 — BBIMTU 32 paMKM /1-TPAMMHOM CTa-
TUCTUKY, TPOJO/DKas IPU I9TOM MCIIONIb30-
BaTb IIOJTHOCTBIO ABTOMATUYECKUI PEXUM.
[ToTpe6HOCTD B MOTHOCTHIO aBTOMATIIECKIX
MeTpMKaxX He/lb3s HeOOLIEHNBATh, ITOCKO/Ib-
Ky IMEHHO OHJ 00€eCIIeunBaloT HabOIbIIYIO
CKOPOCTb PasBUTHA 1 rporpecca cucreM MIL

Cmampvs nocmynuna 6 pedaxyuio 20.10.2021
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AHAIU3 ®OPMWUPOBAHMA MYNbTUMOAAJILHOIO CMbICNI0BOT0
MPOCTPAHCTBA AHITTMUCKOI0 IMCKYPCA YEPE3 NMPU3MY
WHTErPATUBHOWN ®YHKLIMOHAJIbHON METO0J10I MK
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AHHOTayna

Llenbto gaHHOR cTaTbi ABMSETCA aHaNU3 NpoLecca CTPYKTYPUPOBAHUS CMbICIIOBOW CUCTEMbIl aH-
[MINACKOr0 OUCKYpCa Kak MyNbTUMOAANbHOrO LENOro Ha OCHOBE MPUMEHEHUS WHTEerpaTUBHON
(PYHKLMOHANbHOW METOA0NOMUN.

Mpoueaypa u metofbl. ONKCbIBAETCSA TPAHCAOPMALNA 3HAHEHNIA B AUCKYPCUBHBIA CMbICA N0 A€NA-
CTBMEM NParMaTUHecKmx 1 3KCTPANMHIBUCTUHECKMX (DAKTOPOB. M3y4atoTcs cnocobbl nepeaayn B
KOHKPETHOM ANCKYPCe HeBepbanbHbIX CPeACTB, BAMSAIOLIMX HA PENPe3eHTUPYEMbIe 3HAYEHNS, KO-
HEYHbIA CMbICN ANCKYpCa 1 pe3ynbTaT KOMMYHUKALMK B Lienom. OCHOBHbIMI METOAAMM, MPUMEHS-
eMbIMUW B UCCNEOBaHNY, ABNAIOTCA MHTErpaTUBHbIA (DYHKLMOHANbHbI aHann3 U ANCKYPC-aHanua.
PesynbTartbl. Viccnenosaque no3BONAMAO CUCTEMAT3MPOBATb NPEACTaBEHUS 06 UHTErPUPOBAHMN pa3-
HbIX PaKypCOB (DYHKLIMOHANBHOO aHaN13a (CEMaHTMYECKOro, NparMaTnyeckoro, KOrHUTUBHOMO) 1 afiek-
BaTHOWM MHTEPMPETALMN MYNbTUMOAANBHOCTM CMbICIIOBOrO NMPOCTPAHCTBA aHMMIACKOr0 AMCKYpCa.
Teopetuyeckas n/unu npakTu4eckas 3HaYMMOCTb. VIHTErpaTUBHbIA aHANUTUYECKNIA NMOAX0L CMo-
COOCTBYET YrNy6eHNI0 NOHUMAHUS OTNPABHON TOYKN POPMUPOBAHNS 3HAYEHWIA 1 CMbICNA, NPUYUH
CIBWIOB B CMbIC/IOBOM NPOCTPAHCTBE AMCKYPCA, CNOCO60B OTPAXKEHUS B AUCKYPCE BHES3bIKOBOIO
hoHa KOMMYHUKALLMW.

KnioyeBbie cnosa: NHTErpaTuBHas beHKU,I/IOHaJ'IbHaFI MEeTOLO0JI0MNSA; aHIMUACKUIA BUCKYPC; CMbICSIO-
BO€ NPOCTPAHCTBO; A3bIKOBbIE N 3KCTPANNHIBUCTUYECKIE d)aKTopbl, MYyNnbTUMOLaNIbHOCTb

ANALYSIS OF THE FORMATION OF ENGLISH DISCOURSE MULTIMODAL
SENSE SPACE FROM THE PERSPECTIVE OF INTEGRATIVE FUNCTIONAL
METHODOLOGY

V. Malakhova
MGIMO University
76 prospekt Vernadskogo, Moscow 119454, Russian Federation
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Abstract

Aim. The objective of the study is to analyze the process of structuring the sense system of English
discourse as a multimodal unity based on the usage of the integrative functional methodology.
Methodology. The article describes transformation of meanings into discursive sense under the influ-
ence of pragmatic and extralinguistic factors. It also studies ways of representing non-verbal means
that affect meanings and sense formation and influence the result of communication. The main
methods used in the research are the method of functional shift and discourse analysis.

Results. The study systematizes the ideas about integration of different angles of functional analysis
(semantic, pragmatic, and cognitive) and adequate interpretation of multimodality of the English
discourse sense space.

Research implications. The integrative analytical approach contributes to a deeper understanding
of the starting point for meanings and sense formation, the reasons for discourse sense shifts, and
ways of representing the extralinguistic background of communication in discourse.

Keywaords: integrative functional methodology, English discourse, sense space, language and extra-
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linguistic factors, multimodality

BBeneHue

HpI/IMeHeHI/Ie I/IHTerpaTI/IBHOI‘O aHaIn-
TUYECKOTO armapaTa B I/ISy‘IeHI/H/I A3DBIKO-
BbIX HB}'IeHI/II7[, ILI/ICKypca n KOMMYHI/IKaIU/H/I
B LIeJIOM TPaJUIVIOHHO INpPU3HAETCA Iiefie-
COOOPa3HBIM JyIsI BCECTOPOHHETO PAaCKphI-
T™nA (I)YHKLH/IOHaJIbeIX CBOIICTB pequoﬂ
neATE/IbHOCTU. (DYHKIJ;I/IOHa)IbHI)IIZ II/TaH
peun mojiydaer Hambosee MOJHYIO peIpe-
3eHTAIMI0O IIpM KOMIUIEKCHOM, a He pas-
pOSHEHHOM, paCCMOTpeHI/H/I pasanHbe
@)YHKHI/IOHa}IbeIX napaMeTpOB pequoro
HpOI/ISBeHeHI/IH (CeMaHTI/I‘IeCKI/IX, nparMa—
TU4YeCKUX, KOI‘HI/ITI/IBHI)IX) B X HepasprB-
HOM €OMHCTBE N B3aI/IMO]1€I7[CTBI/II/[. B TO Ke
BpeMH I/IHTeI‘paTI/IBHaf{ q)YHKIII/IOHa}'IbHaH
napam/[rMa IIOKa ABJ/IA€TCA HE€ OKOHYATE/Ib-
HO CJIOKUBIINMMCHA, a paSBI/IBaIOIIH/IMCH n
HepCHeKTI/IBHbIM HaHpaB}IeHI/IeM JIMHTBU-
CTUYECKUX mccaemoBanmit. OHa MO3BOJSIET
HpOI[BI/II‘aTb u HepeCManI/IBaTb MHOTIme pa3—
paboTaHHbIe TeOpUN, AHATU3UPOBATb paHee
I/[3y‘leHHbIe IIOHATUA C 60}1ee COBpeMeHHbIX
HOSI/IIH/IIZ, YTO OKA3bIBAECT IIO/TOXXUTE/IIbHOE
B/IVSAHME HaA paSBI/ITI/Ie HaYKI/I n paCIlII/IpFIeT
00BEKT €€ MCCIIeOBAHMA.

HOCKO}II)KY I/I8Y‘IeHI/Ie AHIINIICKOTO anc-
Kypca C HOSI/IHI/HZ I/IHTeI‘paTI/IBHOCTI/I 1oa-
pasyMeBaeT aHa/IM3 pa3sHOYPOBHEBBIX pede-
BBIX e[IMHUI] ¥ OTHOLIEHWIT (CBsA3eil) MEeXAY
KOMIIOHEHTaMM IUCKypPca, GOPMUPYIOLIIMU
3HAUYE€HMA U CMBIC/IbI, JaHHAaA HaquaH MeETO-
JOJIOTYsI CHOCOOCTBYET INOHMMAHUIO TOTO,

KakyM 00pa3oM CHHepruiiHoe B3aVMOJeil-
cTBUe ¥ QYHKIMOHMPOBAHNE ONpeNie/IéHHO-
ro Habopa A3BIKOBBIX CPelCTB U (aKTOPOB
IIPUBOJAT K BCECTOPOHHEN penpe3eHTalnn
CEMaHTMKM ¥ IIparMaTUKM Juckypca. [lenpio
JAHHOM CTaTby ABJIAETCS OIMCAHME CYII-
HOCTU MHTEIPaTVBHOTO (YHKIMOHA/IbHOTO
IIOIXO/ja M €T0 aKTYa/JbHOCTH JIJISl UCCTIENO-
BaHMA CMBICJIOBOTO NPOCTPAHCTBA aHIJINII-
CKOTO JucKypca. IIpuMeHenne 3Toro nogxo-
fla IPeJOCTABIIAET BO3MOXKHOCTD I 6oree
[IyOOKOro IIOHMMaHMA M OIMCAHMA TOrO,
YTO ABJAETCA OTIPABHON TOYKON MOPOXKTe-
HIS 3HAYEHWI M CMBIC/IOB, YTO MPUBOIMNT K
3HAYUTEIbHBIM CABUTAM B CMBICIOBOM IIPO-
CTPAHCTBE JICKYPCa, YTO CO3MaéT IKCTpa-
JIMHIBUCTIYECKMIT (POH Ipoliecca KOMMYHH-
Kanyu. VIHTerpaTuBHasA (QYHKIVOHA/IbHASA
MeTOJIONIOTHA, TAKMM 00pa3soM, HalleJleHa Ha
u3ydeHue IPOIIeCcCOB U CIOCcO60B popMupo-
BaHMA MYIbTUMOJATbHOCTU IUCKYyPCa.

NHTerpaTyBHbIN GYHKLMOHANbHbBIN
NoAXoA Kak NepcnekTuBHoe
HanpasJfieHne N3y4yeHns CMbIC/I0BOro
MPOCTpaHCTBa aHIMNINCKOro ANCKypca

ITo n3BecTHOMY BBIP@KEHUIO aKaJeMUKa
JI. B. lllep6b1, B A3bIKE HEIICTBYIOT «IIPaBMU-
Ja CTIOXKEHNA CMBIC/IOB, JAlOIIMe He CyMMY
CMBICTIOB, a HOBbIe CMBICITBI» [13, c. 24]. ITo
CyTH, B 9TOM IOCTynaTe cHopMymMpoBaH
CTapTOBBI ITOCBII /1 IPOBEIEHI MHTErpa-
TYBHOTO (PYHKI[MOHATBHOTO aHa/I/3a IIPOM3-
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BefleHus peun. VIHTerpaTyBHas METORO/IOT U
CIIOCOOCTBYET PAacKphbITHMIO IPOOIeMBbl He-
afiIUTUBHOCTY, HEIVHENHOCTH, CUHEpPIUl-
HOCTY CMBIC/IA, KOT/Ia, YCTIOBHO I'OBOPS, «fiBa
IUTIOC [IBa PABHO IISITH», TO €CTb CMBICTIOBOE
IIPOCTPAHCTBO JUICKYypca 00pasyeTcs He Kak
[IOC/IeIOBaTeNIbHO CYMMMpyeMble 3Ha4eHUs
97IeMEHTOB pedeBOli Lielly, a KaK BBbIXOMA-
e 3a PaMKM TaKOro CIOXKEHUsA HOBbIE
cMBICTBD» [9; 12]. COOTBETCTBEHHO, MHTETPA-
THUBHBIII IIOAXOJ yenseT 0coboe BHMMAaHNe
aHa/M3y CIIOHTAHHO BO3HMKAIOLINX CMbIC/IO-
BBIX IIpUpAILeHNiI, KOTOpPble CTUMYIUPYIOT
3BOJTIOLIMIO IVICKYPCa, IpU4YéM 0c06asi porb B
3TOM IIpOLiecce OTBOAMUTCA TpaHCHOpMaLNU
3HA4YeHMII BO B3aMMOJEVICTBUM C JPYTUMMU
3HAYEHVAMU U HOJ JIeVICTBMEM A3BIKOBBIX U
HEsI3BIKOBBIX (DAKTOPOB, 0OYC/IOBIMBAOIINX
¢dopMupoBaHUe CMBICIOBOTO IIPOCTPAHCTBA
muckypca [6; 20]. KommmekcHbll aHammus ce-
MAaHTUKN "N HpaFMaTI/IKI/I ,IH/ICKpr& IIoMora-
eT yCTaHOBI/ITI) HpI/IHLU/IHI)I 0T6opa TeX MIN
VIHBIX A3BIKOBbIX CpeJ:[CTB 1A Bpra)KeHI/IH
HeoOXOIMMOro 3HaYeHNsl B MPOLjecce KOM-
MyHI/IKaI_U/H/I, IIOHATD aHFOpI/ITM TpaHC(bOp-
Mauuy 3HadeHuy (IeHOTaTOB) B CMBIC/IBI
(curHMUKATEI) ¥ MHTEPIPETALINIO CMBICTIOB
Y‘{aCTHI/IKaMI/I KOMMyHI/IKaI_U/H/I. MHTeraTI/IB-
HBIIT aHAIMTUYECKUIl TOfXof Ooee CTPyK-
TYPUPOBAHO MOKa3bIBAET MPOLIECC TIEPEXOfia
CEMAHTUKN B HpaFMaT]/IKy HPI/I (bOpMI/IpO-
BaHMU CMBICJIOBOTO TIPOCTPAHCTBA JJUCKYP-
ca. B pamKax aHHOTO MOJXOMa CTAaHOBUTCS
BO3MOXKHBIM ITPOBECTI aHamu3 Goree CIoX-
HOTO MHTETPUPOBAHHOTO CIIOCO6A mepeavn
MBICTH, Korfa popMmpoBaHye 3HAYEHMIT U
CMBICIIOB OCYIECTB/ISIETCS B COYETAHUM B
KOMMYHI/IK&TI/IBHOM aKTe pa3HbIX MOI[yCOB
B3aMMOJIEVICTBIsI — BepOanbHBIX 1 HeEBep-
6a7bHBIX 3HAKOB, Pas/INYHBIX KOJIOB 0OMeHa
nndopmanueit un T. 1. [15; 19]. Hanpumep,
¢dpasa I believed in your desire to help me mo-
JKET DOCTAaTOYHO ITOJTHOLEHHO MHTepHpeTI/I-
POBATbCsL B Pa3HbIX PaKypcax:

— rpaMMarm4eckoM (IIpocToe pacrpo-
CTpaHEHHOE TIPEMIOKEHIE C MOIEKAIINM
B IIEPBOM JIMIIE €UHCTBEHHOTO YMC/IA, CO-
CTaBHBIM IJIar'OJIbHBIM CKaSyeMI)IM B Past
Simple, ompeneneHNeM-IPUTKATETBHBIM

MeCTOMMEHVEM BTOPOTO JIMIA ¥ JIOMOJIHE-
HUEM-JINYHbIM MECTOMMEHUEM HepBOFO
JIMLa B KOCBEHHOM IIafIeKe);

— cemaHTuMyeckoM (coobiienme 06
MMEBIIEMCA y aBTopa MHEHUN O JKEIaHUnN
IapTHEPA ITIOMOYb B HEKOI ITPOUCXOAVBLIEN
paHee cuTyanun);

— KOTHUTUBHOM (CII0c00 perpeseHTa-
LMY Psifia KOHIIENITOB: HafieX il (MM JoBe-
Ppuist), YKeTaHsI, TOMOLIIN).

OpnHAaKO OYEBU/HO, YTO IPArMaTUIECKIe
HapaMeprI HpI/IBe,IIéHHOI‘O BbICKAa3bIBaHUA
HO/MTy4YaT IIO/HOLIEHHYIO MHTEPIpeTaI[iIo
TOJIBKO TIPM €r0 PacCMOTPEHMU B Pas3HBIX
«CUCTEMaX KOODAMHAT» — B paMKax Oojee
IIMPOKOTO AUCKYPCa, C Y4ETOM MHOXeCTBa
(YHKI[MOHAIBHBIX acIeKToB. JIHaue, B OT-
pBIBE OT KOHTEKCTa U 6e3 y4éTa KOrepeHT-
HOro BSaI/IMOHCﬁCTBI/IH BCE€X KOMIIOHEHTOB
BBICKA3bIBaHVSI, HEBO3MOXXHO KOHKPETHO
OHpeI[eTH/ITI), IIOJIOKUTENIbHbIEC MJIN OTp]/[Ha-
TelIbHble KOHHOTAI[MM COIPOBOXKMAAIOT 3Ty
¢dpasy, BbIpakaeT /M OHa OIArOZAPHOCTH,
YOPEK MM HENTpaJbHOE pasMbIIJIEHNE,
IPOABUTaeT /I OHa CIOKeT pedepeHTHO-
To CO6bITI/IH Nin 3aBeleIaeT €ro pa3BI/ITI/Ie,
yMeCTHa /I OHA B KOHKPETHON CUTYaInn
o01eHNMs, afieKBaTHA I OHA COLVIaJIbHBIM
pOHHM KOMMYHI/IKaTI/IBHbIX HapTHépOB,
y#ayHa 1 BbIOpaHHas (OpMYIMPOBKa U
T. . Bece aTu cocrapsAouye 06111ero cMbic-
JIOBOTO IPOCTPAHCTBA BHICKA3BIBAHMS MOXK-
HO paCKprTb TOJIBKO Hp]/[ I/IHTerI/IpOBaH-
HOM aHa/IM3e IIPoliecca B3ayMoOoOoraleHIA
CEMAHTUKNU N HpaFMaTI/[KI/I ;[I/[CKypca.

KoMmiekcHOe  B3aMMOfeliCTBUE — pas-
JINMYHBIX 3HAKOBBIX CUCTEM 06yCHOBHV[BaeT
MY/IBTUMOATBHOCTD TIPUPOBI  IUCKYpCa
U SI3BIKOBOJ KoMMyHMKanuu [11]. VHTe-
TPAaTVBHBI TIOAXOJ IIOKa3bIBaeT, KaK/UM
06pasoM BepOasbHbIe 3HAKM B COYETAHUML
C BU3Ya/IbHO-TIPOCTPAHCTBEHHBIMU KOMIIO-
HeHTaMy opOpM/IeHNsT [UCKypca (Hampu-
Mmep, opdorpadus, MyHKTyauus, pasHble
PEXVMBI IPEeCTABIEHNs] TEKCTA, KAPTUHKI,
U300paXKeHNs1) TePealoT He TOMBKO CMBICTT
€00011[aeMOro, HO U 3MOLMOHANBHBIN (HOH
KOMMYHUKATUBHOM CUTyarun. II0CKOMbKY,
KaK OTMeYajioch paHee, NPUHLMINAIBHOE
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OT/INYMe pacCMaTpUBaeMOIll ITapajuUrMel 3a-
K/II0YaeTcs B KOMOMHIPOBAaHHOM KOTepPeHT-
HOM aHa/lu3e pPa3JIMYHbIX (PYHKIVOHAIb-
HBIX IIaPaMeTPOB pedeBONl MIeATeIbHOCTI,
VHTEIPATVBHAS METOJIO/IOTUA ONMPAETCH
Ha IPVMHINMII MHOTOYPOBHEBOIO aHAJIN3a,
YYUTBIBas BCEBO3MOXKHDBIE MOZLYCBI, 3afleli-
CTBOBAaHHble B KOHCTPYMPOBAHUM CMBbIC-
na coobuieHus u GuUKCUpyIOIIe TeM WK
MHBIM 00pasoM HeBepOabHbIE CUTHAIBI,
BBIp@)XAIOIMe IICUXONIOTMYECKOe COCTOs-
HYle TOBOPSIIETO M CIOCOOCTByIOIMe 60-
Jlee aJieKBaTHOJ MHTepIpeTaLn JUCKypca
apgpecaroM. PopMMpyeMblil CMBICT, TeM Ca-
MBIM, OCHOBBIBA€TCS Ha JIMHIBUCTUYECKO
pelpe3eHTallny BO B3aUMOJIEICTBIUM C 9KC-
TPAIMHIBUCTUYECKMMY 3HAHMAMY y4acT-
HJMKOB KOMMYHMKAIIMM ¥ XapaKTepusyeTcs
IMHAMUYHOCTDIO, IIOCKOJIbKY IIOCTOAHHO
oborairaeTcss M IepecTpanBaeTcs. VIHTe-
I‘paTI/IBHbH/vI B3IJ14]0 Ha 06'I)CKT I/I3y‘{eHI/IH HE
TONIBKO CIIOCOOCTBYET MOHMMAHWIO CTpate-
TUI U TaKTUK peanus3anuu GopMupyembix
CMBICTIOB, HO WCCIIEAYeT pasIu4yHble CIO-
coObl M CpefcTBa BO3MENCTBMS Ha cobe-
cemuuka [4]. Braromaps atomy obpasyercst
00BEéMHAsE KapTMHA — MeJbYaiilline fHeTa-
NV IeperuieTanTcsi ¢ 6ojee rmo6anbHBIMU
B3aJIMOCBSI3SIMH, YTO B Pe3y/bTare CIoco6-
CTByeT HpeI[CTaBIIeHI/IIO JIMHI'BUCTUYECKOI'O
00'beKTa B ITOJIHOM MaciTabe [1].

Oco6eHHOCTN popmuUpoBaHUA
MynbTUMOAAJIbHOIO CMbIC/IOBOIro
NPOCTPAHCTBa aHIMUIICKOro AUCKYpCca

Kaxk mpaBuio, KOMMYHMKATUBHbIE KOJIbI
($hopMUpOBaHUA CMBICTIOBOTO IPOCTpaH-
CTBa IMCKypCa MOfpasfe/siioT Ha BepOasib-
HBIII 1 HeBepOa/IbHBIN, KOTOPBII B CBOIO
ouyepenb NeNMNTCA Ha MapaMHIBUCTIYECKII
M 9KCTpaMHrBUcTHYecKmit [5; 17]. [ocpen-
CTBOM BepbanpbHOrO Koja MHGopManmus,
CMBICTI COO0I[aeMOT0 HepefaéTcsi sI3bIKOBBI-
MU CpefCcTBaMy, TO €CTb OCYIECTBIIAETCA
pedeBas meATenbHOCTD. IlapanuureucTmye-
CKMIT KOf, IIpeACTaBsieT co60it mpocoande-
CKIe CpeficTBa (MHTOHAIVIA, TOH, TEMIL, I1ay-
3a) perpeseHTalMM CMBICTIA, BBIPAKEHHOTO
BepOabHBIMI CPEACTBAMM. DKCTPAIUHTBU-

CTUYecKuit / HeBepOaIbHbIN KOf oboramiaeT
A3BIKOBBIE CPEJICTBA, TAK KaK y4acTBYeT B
repefjaye SMOLIMOHAIBHOM COCTABJIAIOIIEN
3HAYEHUIT ¥ CMBICTIOB U 3afie/ICTBYET A3BIK
Tea (MUMUKY, XKECTBI, I103bl, 3pUTEIbHBII
KOHTAKT), a TAK)Ke pacIoioKeHue / IepeMe-
IjeHne co6ecefHIKOB B IPOCTPAHCTBeE.

SI3p1KOBOII (BepOambHbI) KO, aKTyayn-
3MpyeT CMbIC/I pedeBoro mpoussenenns. OH
ABJIsAeTCA IIpeolIafalolnuM, ONHAKO 3ada-
CTYIO IMEHHO HeBepOaIbHBIIl KOJ CI0cobeH
nepezath 0ojiee 3HAYMMYI0 KOMMYHMKa-
LVIOHHYI0O MH(pOPMAINIO, TaK KaK CMBIC/IbI
MOTYT OBITh pelpe3eHTHpOBaHbI 1 6e3 nc-
H0JIb30BaHMA A3BIKOBBIX CpeficTB. ITockorb-
Ky «I3BIKOBble (DOPMBI CIIy>KaT JIMIIb /IS
3aIlycKa IpOL[ecCOB KOHIIENTYa/IbHOI MHTe-
Tpalyi, 3TO JlaeT BO3MOXXHOCTb KOMMYHH-
KaHTaM CTPOUTb KOH(UTypaluy MeHTalb-
HBIX IIPOCTPAHCTB II0 CBOEMY YCMOTPEHUIO»
[7, c.45]. 910 06ycmoBNMMBaeT CIIOHTaH-
HOCTb JIMCKYPCa, 3aBUCUMOCTD ero hopmu-
pOBaHI/IH OT ITOBEOECHMA KOMMyHI/IKaHTOB n
BO3MO>XHOJ CMEHBI UX KOMMyHI/IKaTI/IBHI)IX
poneii. IloaToMy 3amadeit MHTEIPATUBHOTO
AHANTUIECKOTO TIOfIXOfia SIBISIETCS  BBI-
ABJICHNE TOTO, KaK KOMMyHI/IKaTI/[BHbIﬁ 3a-
MbICETT TOBOPSILIETO CTPYKTYPUPYETCS B
HAJJIOKAIUIT CMBICTI 4Yepe3 WHTETPALNio
Pa3HOYPOBHEBBIX MOJ[YCOB ¥ 32 CYET YEro
obecreunBaeTcst €ro ajleKBaTHOE BOCIIPUS-
Te. PaccMoTpuM pAj npuMepos.

(1) “Something’s happened between you.”

“No it hasn’t”

“Is he bothering you?”

“For God’s sake!” (I. McEwan
“Atonement™).

(2) “Is there a difference?” “OF

COURSE..” (N. Hornby “High Fidelity™).
(3) ’'mtired. Oh, God, I'm tired (J. Cheev-
er “The Brigadier and the Golf Widow™).

McEwan I. Atonement. New York, London: Anchor
Books, 2003. P. 47.

Hornby N. High Fidelity. London: Penguin Group,
1995. P. 308.

> The Stories of John Cheever [JmeKTpoHHEII pe-
cypc] // Kuurornp : [caitr]. URL: https://knigogid.
ru/books/739632-the-stories-of-john-cheever/
toread?update_page (mara obpamenns: 20.08.2021).
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(4) “If youd stop moving and listen,” I said.

“Your voice carries, I'll say that. Lady I
know, three blocks from where you found
the body, said because of your yell that night,
her cats still haven't come home. Okay, I'm
standing here. And?” (R. Bradbury “Death is
a Lonely Business™).

B mpepcraBieHHbIX (¢parMeHTax He
TOJIBKO BBIOOP S3BIKOBBIX CPENCTB, HO U
ompepenéHHoe (GopMaTUpOBaHue JUCKypca
pelpe3eHTUPYIOT HeOoOXOAMMBIIl Iparma-
CEeMAHTUYECKUI CMBIC/I ¥ SMOLVIOHAJIbHBIN
acnekt KoMMmyHukanyn. Tak, B (1) u (2) oge-
BUJIHO IIOBBIIIEHN)E TOBOPALIMM TOHA, YTO
BBIp@XKaeT pasfipakeHle U HeXellaHue IIpo-
mo/mKaTh TeMy (1) U yiuBIeHre TOBOPSIIETO
TeM, YTO COOeCeJHNK He TIOHMMAeT /1eMeH-
tapHoro (2). B (3), Hao6oport, Habmogaem
HOHJDKEeHIE TOHAa — HEeBBIPA3UTeIbHOCTD,
«becIiBETHOCTB» rosioca ropopsiero. Cury-
auyst (4) penpeseHTHpPYeT HEPBHOE COCTOS-
HYle KOMMYHMKATMBHOTO IIapTHEpa, BbIpa-
XKaeMOro B €ro IepeMeleHNN, «MeTaHNI»,
10 KOMHAaTe ¥l MHOTOC/IOBHOCTH, BIUIOTH IO
6eccBsA3HOTO 6OPMOTAHMA.

OMOLMOHA/IbHOE COCTOSIHME Y4YaCTHU-
KOB KOMMYHUKAIMM HEPENKO IEPefaéTcs
MOCPECTBOM TApUENIALUN U LPYIUX BU-
0B TpadUyYecKOro pasjie/ieHNst OJHOTO 3a-
KOHYE€HHOro II0 CMbICHy Hpe,[UIO)KeHI/IH Ha
nBa 1 jaxke 6osee. Hampumep:

(5) Ladies and gentlemen. Start your en-
gines (D. Brown “Deception Point™).

(6) “Well. So. Platt. How are you?” I
said after an uncomfortable silence, step-
ping backwards. “Are you still in the city?”
(D. Tartt “The Goldfinch™).

[Topo6ublt pexxum odopmieHns uc-
Kypca OTpakaeT OQMUIN03 1 BaXHOCTb

Bradbury R. Death is a Lonely Business // OnexTpos-
Has 6ubnmorexa RoyalLib.Com. URL: https://royallib.
com/read/Bradbury_Ray/Death_Is_a_Lonely_Busi-
ness.html#20480 (mara o6pamenns: 20.08.2021).
Brown D. Deception Point [9nextponnsiit pecypc] //
Novell2 : [caitr]. URL: https://novell2.com/241040/
deception-point.htm (mara obpamens: 20.08.2021).

* TarttD. The Goldfinch [9nexrponnsiit pecypc] //
BookFrom.net : [caiit]. https://www.bookfrom.net/
donna-tartt/30747-the-goldfinch.html (gara o6pae-
Hust: 20.08.2021).

IIPOMCXOJAIIETO, B OIPENEIEHHON CTENEeHN
IaXke TOP>)KeCTBEHHOCTD B (5) U HEKOTOpOe
3aMellaTeNbCTBO, Pa3AyMbIBaHNe HaJ TeM,
YTO CKasaTh B HE/IOBKOil cuTyaumu (BO3-
MOXXHO [jaXKe «3aTATVBaHMe» BPEMEHM) B
(6). Kpome Toro, Takoe mpefcTaBieHne guc-
Kypca IpeBpalljaeT ero B CBOETO poja MU-
HUTEKCTDI, CUCTEMHbIe CBOJCTBAa KOTOPBIX
obycnosnuBaoT popmupoBanue Gopmab-
HO-CTPYKTYPHOII OpraHU3alny 1 GpyHKIVO-
HaJIbHOTO IIPOCTPAHCTBA AMUCKYpCa.

VisMeHeHMe WHTOHALMM, aKLEHTUPO-
BaHMEe OTMEIbHBIX 9/IEMEHTOB IUCKYPCa,
BOKHBIX I ycuieHus (HOopMMUpyeMoro
cMBICTa (TOrMYecKoe yaapeHne), TakKe MOo-
ryT OoQOPM/IITBCS PasHBIMM CHOCO6amu,
HaIlpuMep, HallViCaHMe CJI0BA, C/IOBOCOYe-
TaHUA WIN JjaKe HpPeIO>KeHNUsA 3aI/IaBHBbI-
mu 6ykBamu (7), BbIfieieH1ie KYPCUBOM WU
JKUPHBIM 1IpudTOoM 1 T. 1. (8):

(7) I would say that if you really want to
STOP knowing someone, you have to di-
vorce him (E. Gilbert “Eat, Pray, Love™).

(8) “Poor boy;, said Fannie. “You do
look sad” (R. Bradbury “Death is a Lonely
Business™).

Kax Mbl BMIMM, [JOBOJIBHO 4YacTO IIa-
PaIMHTBUCTIYECKIE KOHTEKCTyaJIbHbIe
pecypchl OKaspIBalOT He MeHblilee BO3Jieil-
CTBUe Ha POPMUPOBaHIE CMBIC/IA, YeM Bep-
6anbHbIE: TI000IT KOHTEKCTYaIbHbII CUTHAI
(YHKIMOHMPYeT COBMECTHO C TpaMMaTu-
YeCKMMM U JIeKCUYeCKUMM 3HAaKaMU M CIIy-
JKUT OCHOBOJM CUTYaTMBHOM MHTEepIIpeTa-
uyn. VIHTerpaTUBHBI aHaIM3 OXBAaTbIBaeT
IIMPOKMI CHEKTP PasIMYHBIX A3BIKOBBIX
U KOHTEKCTYaJIbHbIX MOJIYCOB U PEeXVMOB,
B3aUMOJEIICTBME KOTOPBIX IPUBOAUT K
MHTEIPATUBHOMY CJIO)KHOMY KOMMYHMKa-
TUBHOMY 3¢¢exTy. MHOroCHIHaNIbHOCTD
CIIOCOOCTBYET ONTUMAIbHOMY BBbIPaXKEeHMIO
¢dbopMupyeMoro cMbICIa 1 ero ObICTPOMY

4

Gilbert E. Eat, Pray, Love [OmexrponHsIil pecypc].
URL: http://englishonlineclub.com/pdf/Elizabeth%20
Gilbert%20-%20Eat,%20Pray,%20Love%20[Englis-
hOnlineClub.com].pdf (zata o6pamenns: 20.08.2021).
° Bradbury R. Death is a Lonely Business // 9nexrpos-
Has 6ubmmoTtexa RoyalLib.Com. URL: https://royallib.
com/read/Bradbury_Ray/Death_Is_a_Lonely_Busi-
ness.html#20480 (gara o6pamenns: 20.08.2021).
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ajlekBaTHOMY feKkofuposaHnio. CuHTe3s n
CUHEPTUITHOE B3aMIMOJENICTBIE BCEX MOJY-
COB pempe3eHTAlMN CMBICTIA, HAIIPaBIA0-
mue Co3fjaHMe KOMMYHMKATMBHOTO CMBIC-
Jla M er0 MHTepIIpeTalnio, 0O0yCIOBINBAIOT
11e/I0OCTHOE BIIeYaT/IeHMe OT COOO1IaeMOoro.
Croco6HOCTD BOCIPOM3BOANUTD M MH-
TepIpeTNpPOBaTh CMBICIBI BO MHOTOM 3a-
BUCUT OT KOTHUTUBHBIX CIOCOOHOCTeIT,
IICUXONOTMYECKOTO M MEHTATbHOTO  CO-
CTOSIHMA YYaCTHMKOB KOMMYyHuKamym. Ha
OCHOBE OIPENEIEHHON CUCTEMbI IPABUT U
IPUHINIIOB KOMMYHUKAHTBI BBICTPAMBaIOT
MeHTa/NbHble CTPYKTYPBI I COOTHOCAT MEH-
Ta/lbHBble perpe3eHTAlNU Ppa3HBIX THUIIOB,
COBEpIIAIOT C HUMM Pa3/IIIHbIE ONlepaIyin 1
Take KOHCTPYMPYIOT MOZENN HeATeNbHOCTH
[14; 16]. DT0 mOATBEP)KAAET B3aVMO3aBICH -
MOCTb NMHTBUCTUYECKMX U TICHXOJIOTHYe-
CKIX 0COOEHHOCTEI YeToBeKa, C OJHOM CTO-
pOHbI, n TeCHyIO CBA3b A3bIKA C ,[[pyFI/IMI/I €ro
KOTHUTUBHBIMU CIIOCOOHOCTAMH, C Ipyroi,
a TaKKe 3HAYMMOCTb SA3BIKOBOII 06pabOTKM
HOCTYIAIOLIE [I0 pasHbIM KaHamaM MHQOp-
Manuun, 3aBUCUMOCTD S3BIKOBOM pere3eH-
Tauum mn OpI‘aHI/ISaL{I/II/I A3bIKA B II€JIOM OT
0COOEHHOCTEI MUPOBO33PEHNST U KOHIIEII-
TYya/lIbHOM CUCTEMBI MHANBUAA [6].
VuTterparuBHas (yHKIMOHAIbHAS Hapa-
IUIrMa I103BO/IfAeT OObEeNMHNUTh BCe 0003Ha-
YEHHbIC aCIIEKTbI B I_[e}IOCTHbHZ AaHa/IM3, OHa
y‘H/ITbIBaeT MaKCMMaJIbHO BO3MOKHO€ KOJIN-
4ecTBO (DAKTOPOB B IPOIfecCe MOPOXKEHIs
U IIOHMMaHMA CMBICIOBOTO HpOCTpaHCTBa, a
VIMEHHO TO, KaK/IM 00pa3oM 11 [Of IeTICTBYIEM
Kakyux (PaKTOPOB OfHO 3HAYEHVIE TOPOXK/AET
ApYyTOe, IOTMYecKy BefeT K popMmpoBaHmio
yu TpaHcdopmarum o611ero CMbICIa, @ TaK-
>Ke KaKyie BO3MOYKHBIE sI3BIKOBBIE V1 HESI3bIKO-
Bble CpefICTBA 3a/IeJICTBOBAHBI IIPY 3TOM. ITO
HOPOXKZIAeT AUHAMMIYIECKVe MOJE/N CMbICIA
B JIONO/IHEHME K CTATUYECKVIM: C OFJHOIL CTO-
pOHbI, I/ICXOI_[HI)Ii[ ypOBeHb CMBIC/IOBOTI'O HPO'
CTPAHCTBA — 9TO CTaTW4YecKas KOHCTAaTalus
¢daxTa (CTPYKTypHas COCTaB/IAIOLIAs Bep-
6anusanym CMBICTIa), HO € PYTOIt, 9TO HpO-
CTPaHCTBO GopMUpPyeTCsi Kak OOBEMHBII
«CTEPEOCKONMYECKNIT» KOHCTPYKT, 39BOJIO-
LVOHMPYIOLMIL B IIPOIiecce PasBEPThIBAaHNUA

3HAYeHWI1 Ha OCHOBE IIPaBWI PAa3HOIO THIIA
[2;9;18].

Pas3BuBast afroOpuTM IOCTPOEHNSI CMBIC-
712, MUHTETPATUBHBIN aHAJIUTUYECKUI TIOXOf
B OOJIbIIell CTeleH) OIypaeTcs Ha (QyHK-
LJOHAJIBHYI0 OCHOBY M IIparMaTHyecKyio
HepCIeKTUBY JMCKYypCa, YTO IIO3BOJAET
IIPUBECTU B COOTBETCTBME OINPEETEHHDII
Ha60p GYHKUMI C ONTUMAJIBHBIMU SI3BIKO-
BBIMU CPE€JCTBAMU VX BBIPOKEHUS, TO €CTh
YCTaHOBUTb COOTHOLIEHNUE, 3aBUCUMOCTb
BBIOOpa GOPMBI /I HalIeXAIETO BhIpaKe-
HUA cofep>kanua (QyHKIIT). AKTya/lbHBIM
[AHHBIN IIOAXON, [elaeT BO3MOXXHOCTDb pas-
HOCTOPOHHETO aHajm3a TpaHcopMaImuu
CMBIC/IA: OT A3BIKOBOTO CPEJICTBA — K 3Haye-
HUIO Wiu GYHKIMY U OT QYHKIMY U 3HAYe-
HUS — K CrocobaM Mx pernpeseHTanuu [3; 8].
9T0, B CBOIO 04epeNib, T03BOJIsAET OOBSICHUTS,
KaKye IMEHHO KaTeropum 1 00 beKTHI perpe-
3eHTMPYIOTCA B CO3HAHUM YeNOBeKa, KaK OH
OIIEpPMpPYET STUMMU Pelpe3eHTAUMsAMY U 3a
CYéT KaKVMX BHYTPEHHMX MEXaHU3MOB pedn
HOPOXKAAET MY MHTEPIIPETUPYET CMBICTIBL.

Kpome Toro, anammsupya mpolecchl
CMBIC/TOIIOPOXK/IEHNST, ZAHHBII TOAXO/, IPY-
MEHsIeT JIMHTBOCKHEpreTUdecKye IIpUH-
LUIIBI 9BOJIIOLMYU ¥ [MHAMUYECKON CU-
CTEMHOCTH, BBIJBUTAsl Ha HEpPeNHMIl IUIAaH
CTPYKTYPHO-CUCTEMHYI0 ¥ (YHKIVIOHA/Ib-
HYIO CTOPOHBI POPMUPOBAHVSI CMBIC/IA, YTO
CIIOCOOCTBYET CUCTEMATU3AIUM IIPABUTI IO
TpaHCPOpPMALIM M CTPYKTYPUPOBAHUIO
(YHKIMOHAIBHBIX CBA3eN IUCKypca (TaKuX,
KaK IIOsICHeHMe, CrenuduKanus, arpTepHa-

TUBA, pacCIlMpeHNe, IOCNeNOBaTEIbHOCTD,
[IparMaTMIecKuii KOMMEHTapuii u T.[.).
Hanpumep:

(9) Bobby walked over to them and
observed the shapes -

*a )

- drawn beside the grid (S. King “Hearts
in Atlantis™).

1

King S. Hearts in Atlantis [9nextpoHHbIit pecypc] //
BookFrom.net : [caitt]. https://www.bookfrom.net/
stephen-king/31714-hearts_in_atlantis.html (gara 06-
pamennst: 20.08.2021).
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B npencrasnenHoM ¢pparmeHTe QyHKIN-
OHAJIBHBII IUIaH HUCKypca KOHCTPYUpYeT-
Cs1 A3BIKOBBIMU CPEICTBAMM B COYETAHUM C
BU3ya/IbHBIM 00beKTOM. KpeonnsoBaHHBIN
KOHTEHT, 00pasys rubpupgHyio ¢popmy amc-
Kypca, crocoOcTByeT Ooree HAIIAZHOMY
[IPeACTaB/IeHNIO ¥ BOCIPUATUIO COOOIIe-
HYA, 4eM ec/ii Obl aBTOp IIPOCTO BBIPAsui
MBIC/Ib TIOCPEIICTBOM TOJIBKO A3BIKOBBIX
cpenctB (cp.: Bobby walked over to them
and observed the shapes - a star, a comet, a
crescent - drawn beside the grid). ITono6HbIM
00pa3oM aBTOp MaKCHMa/JIbHO TOYHO Iepe-
IaéT MMEIOLINIICS Y Hero obpas, HeoOxomu-
MBIl MIMEHHO B JJAHHOM KOHTeKkcTe. Kpome
toro, (GopmupoBanre (GYHKIMOHATIBHBIX
oTHOLIeHNiT criennukanuy (depes mepe-
4ICIeHNe, XOTS U HeBepbaipHoe, Ipu 0606-
IIafolleM CI0Be shapes) HOCPenCTBOM Kpeo-
JIM30BAaHHOTO IMCKypca B OYepefHOil pa3
[IEMOHCTPUPYET BO3MOXKHOCTU CUHEPTHII-
HOTO B3aMMOJENCTBUS Pa3HOYPOBHEBBIX
97IeMEHTOB B IIPOLIECCe CO3FAHNS LIeTOCT-
HOTO (pyHKIMOHATBHO-CMBIC/IOBOTO  IIPO-
CTPaHCTBa aHIIMIICKOTO IUCKypca.

3aknoyeHune

VInTerpaTuBHas MeTOHONOIMUA YAAUYHO
coderaeT B cebe Ipuémbl (YHKI[MOHAND-
HOTO, KOTHUTMBHOTO ¥ KOMMYHMKAaTUBHO-
ro IOAXOM0B K M3y4eHNI0 (GOPMUPOBAHNS
CMBICTIA. SB/IAACH CPeNCTBOM Iepefayn MH-

¢dbopmaru, IUCKYPC KOAUPYET CMBICIL, U €70
IeKO[VpOBaHMe He OIPaHMYMBAeTCA TONb-
KO TIOHMMaHVeM A3bIKOBBIX eflIHMI], HO BO
MHOT'OM O0YC/IOB/IMBaeTCs BHEILHElT Cpefoii
IMCKypca (3HaHMAMU O MUPeE, COLMaTbHBIM
U KYJIBTYPHBIM OIIBITOM, CIIOCOOHOCTBIO B
LIe/IOM pPerymnpoBarb pasBEpPTbIBaHME JVIC-
Kypca), 4TO INPOsBISIETCS] B OoTOOpe Ham-
6ojee 3HAYMMOrO B JAHHOM KOHTEKCTE U
IS JAHHBIX KOMMYHUKAHTOB CMBICTIOBOTO
cofiep>KaHysi M B BbI6Ope Hambosiee mOfxo-
ISILVX ¥ ONTMMAaIbHBIX GOPM ero Bepbau-
saunn [10]. Oco6eHHOCTDh MHTErPATUBHOTO
aQHA/IMTUYECKOrO IIOAXOJA COCTOUT B TOM,
YTO OH paccMaTpuBaeT (PYHKIMN A3BIKOBBIX
CPEeCTB MOZIM(UKALINN CMBICTIA TOJIBKO B MIX
HeIOCPENCTBEHHOM KOT€PEHTHOM B3alMO-
HeICTBUY, YIUTBIBAA IIPU 9TOM MHOXKECTBO
JIMHTBUCTUYECKMX M 9KCTPAIMHIBUCTHYE-
CKUX (aKTOPOB.

Kax u mo6oit ananns si3bIka 1 KOMMY-
HMKALMM, VMHTETPATUBHBIA IOJXOf, Orpa-
HIYeH 110 cBoeMy 00bémy n macurtaby. Ho
O1aropiapsi cBoeMy IOTEHIIMANy JaHHAs T1a-
pagurMa MOXKeT pPa3BMBATbCH, PaCIIMpsA
Halle ITOHVMMAaHNE MEXAaHM3MOB CO3[AaHUA
CMBICTIOB He KaK CTaTMYeCKOTO [eTepMU-
HI/IpOBaHHOFO ABJICHNMA, HO KakK Hpouecca
AMHAMIYECKOTO, KOMIUIEKCHOTO, 3BOJIIOL{N-
OHMPYIOLLETO.

Cmamos nocmynuna 6 pedaxyuto 25.10.2021
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Llenb faHHOM paboThbl 3aK/l04aeTcs B ONPeSeNieHNN NOHATUA 3NNUNCUca Kak 04HOr0 M3 OCHOB-
HbIX CPEACTB peanusaLy NpuHLMNa A3bIKOBON SKOHOMMUN, PACCMOTPEHUM €ro BUAOB HA MaTepuane
(PPaAHKOA3BIYHOIO YCTHOrO MeUagncKypca 1 aHannse Cry4aes 3nuncuca, npoTMBopeYaLLmnx s3bl-
KOBOI1 HOpME.

Mpouenypa n MeToAbl. B cTaTbe U3N10XKEHbI TEOPETUYECKIE MONOXKEHNS, CBA3AHHBIE C NPOBIeMami
3NIUNCUCA, PACCMOTPEHbI KOHKPETHBIE MPUMEPBI peannu3auuu anauncuca B guckypce. Mpu npo-
BELIeHWUI NCCNeLO0BaHNA NPUMEHEHbI METObl HAOMIOAEHUS, 0600LLEHINS, NHTEPNPeTaLnN pesynbra-
TOB, a AN 0T60PA MaTepuana — MeTOA Cr/IOLLIHOI BbIGOPKM.

PesynbTatbl. B x04e paboTbl ObliK BbISBAEHbI BULLI 3MIUMNCKACA, CNOCOGCTBYIOLLNE peann3auun
NPUHLKMNA SKOHOMUN B MELUAHOM LUCKYPCE, @ TaKXKe YCTAHOBMEHbl HEKOTOPbIE 3aKOHOMEPHOCTH
3NINNCUCA 3HAMEHATESTbHbIX YaCTel peyn.

TeopeTuyeckas u/unu NpakTUYECKas 3HAYMMOCTb PaboTbl. [ony4eHHble pe3ynbTaTbl MOTYT ObITh
NCMOMb30BaHbI B JaNbHERLUNX UCCeL0BAHUAX CUHTAKCUYECKUX CPeSCTB peanu3aLmm 3KOHOMNUN B
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Aim of this research is to define ellipsis as one of the main means of implementing linguistic econ-
omy, to analyze its types in French oral media discourse and the cases of ellipsis which contradict
the language norm.

Methodology. The article outlines theories related to the problems of ellipsis and considers the ex-
amples of its implementation in discourse. During the study, the methods of observation, generaliza-
tion, and interpretation of results were used, and the method of continuous sampling was used for
material selection.

Results. In the research, the types of ellipsis, contributing to the implementation of economy in
media discourse, were identified and some patterns of ellipsis of significant parts of speech were
established.

Research implications. The results obtained can be used in further studies of syntactic means of
economy, and the conclusions can be used in theoretical and practical disciplines, such as theoreti-

cal grammar, stylistics, text analysis, etc.

Keywaords: language economy, ellipsis, etymological ellipsis, actual ellipsis

BBegeHume

AHamu3 YCTHOTO MeIMITHOTO AUCKypca
IpepronaraeT MNPOKUI yIET ero KOHCTU-
TYTUBHBIX IPU3HAKOB, B YaCTHOCTM OTpa-
HIYEHHOCTh BO BpeMmeHn. Takum o6pasow,
OfIHOI M3 OCHOBHBIX 3ajiad IPU €ro Co3fa-
HUJ CTAaHOBUTCS Iepefjaya MaKCUMyMa UH-
¢dopmarun 3a OrpaHNYEHHDI IIPOMEXYTOK
BpeMEHIL. B CBA3M ¢ 3TMM MBI CUMTaeM BO3-
MO>XHBIM TOBOPUTD O pean3aliiyi 5SKOHOMUN
pedeBbIX yCUmii Kak 00 OfHOM U3 K/TI0UEBBIX
CBOJICTB JICCTIEAYEeMOTO THIIA AUICKYPCa.

HecmoTps Ha TO, YTO Cpemy JTMHIBICTOB
OTCYTCTBYeT eNMHOe MHEHIe OTHOCHUTENb-
HO OIpeNeleHNs] TepPMIHA peuesas SKOHO-
MU, CIIPABEUINBOI KaXXETCSA TOUKA 3PeHNs
WM. C. KameHKOBOJI, paccMaTpyBaroIell KO-
HOMUIO B pedl, KaK KOMIIPOMICC «MEXIY
HOTPeOHOCTAMI PEYeBOro OOLIEHNS 1 CTPEM-
JIeHIEM 4YeToBeKa K MUHVMMM3AIN 3aTpadeH-
HBIX Ha 9TO 001eHne yewmii» [5, ¢. 361].

[TpyHINMIT 3KOHOMMM peanms3yeTcsa Ha
BCEX YPOBHAX SI3BIKOBOI CHCTEMBI U IIpefi-
CTaBl€H pasHOPONHBIMU SBICHUAMHU U
mporeccaMit. 9TO 3aMedyaHye OTHOCUTCA 1
K CMHTaKCUYeCKOMY YPOBHIO, TJie, COTTIac-
HO B.B. EnpkmHy, Bce NpuéMbl IPUBOJAT
«B CBOEM KOHEYHOM pe3y/IbTaTe K CKaTHUIo,
KoMIpeccuu TekcTa» [3, c. 134]. Hecmo-
TpA Ha MHOroo0Opasme CHHTAKCUYECKUX
CPeNCcTB, HANpaB/IeHHBIX Ha peannsaIuio
IPUHINIIA A3BIKOBOJ SKOHOMUN, YacCTOT-
HOCTD UX ynorpebnenns pasmryaa. OgHum
u3 Hanbojee pacHpOCTPAHEHHBIX CpPEeICTB

peanmsauuMy IPUHLMUIA A3BIKOBOM 3KOHO-
MU BO ppaHIly3CKOM YCTHOM ICKypCe 5B-
JII€TCA STUINIICKC.

Knaccndukauumv BugoB snnmncuca

ITpobnemaTnka 9INICUCA B IEIOM U
KIaccu(UKAIMs €TO BUJOB B YaCTHOCTM BbI-
3bIBAIOT MHTEpeC KaK Y OTe4eCTBEHHBIX, TaK
U y 3apyOeXXHBIX JMHIBUCTOB. B ymuHIBU-
CTUYECKOM 3HIVK/IOIEINYeCKOM CI0Bape
niox; pepaxuueit B. H. Apuesoit nonarue an-
JIUNCUC OTIPefie/iAeTCA KaK «IIPOIYCK B peun
WIK B TeKCTe IOApa3yMeBaeMOl A3bIKO-
BOJl eIVMHUIBI, CTPYKTYpHasA “HeIONHOTa”
CMHTAKCUYeCKO KOHCTPYKIum»'. Cxoxee
omnpepenenne faéT MBeNapCKMil IMHTBUCT
1. banmu, OTHOCS 3MIUTICUC K «UMIUTULIUT-
HBIM 3HaKaM», OTCYTCTBYIOLIVM B OIIpefie-
JIEHHOM MeCTe BBICKa3bIBaHMS, KOTOpbIE
MOTYT OBbITb «<BOCCTAHOBJIEHBI 13 KOHTEKCTA,
curyanuy, 6o mo mamatm» [1, c. 285]. Oba
uccenoBaresns NOFUEPKUBAIOT, YTO IIPUPO-
[ia paccMaTpMBAEMOrO SIBJICHMS 3aK/IIova-
€TCS B Ha/JIM4UU OJHOTO WIIU HECKONMbKUX
9/UIMIITUPOBAHHBIX 97€MEHTOB U O0YCIOB-
JIEHHOJl 3TUM CTPYKTYPHOJ HEIIOIHOTEI
CUHTAKCUYECKOI KOHCTPYKIIVIA.

AHAJIOTMYHYIO TOYKY 3peHNA BbICKA3bl-
BaOT OOJIBIIMHCTBO COBPEMEHHBIX TMHTBMU-
croB. Tak, Hanpumep, cornacHo IO. I1. 3un-

! Cwma:
Bapb / mox pep. B. H. fpuesoit. M.: CoBeTckas sHIU-
knornenys, 1990 [Onexrponnsiit pecypc]. URL: http://
tapemark.narod.ru/les/ (mata obparenst: 22.01.2021).

JIMHTBUCTUYECKUIT SHIMKIONEUYECKUT CI0-
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raH, CyTb 9JUIMICHCA 3aK/TIOYaeTcs «B
IIPOITyCKe C/I0Ba WM BBIpaXKeHMs, Heo0Xo-
AVIMOTO JI IPaMMAaTI4eCKOil IOMTHOTDI, HO
He 0053aTe/IbHOTO C TOYKU 3PEHNS CMBIC/Ia»
[4, c.37]. K. B. Bacunbesa u JI. A. Merenb-
KOBa pacCMaTpMBAIOT S/UIMIICUC KaK «HaMe-
PEHHBIII IIPOIIYCK C/IOB, He CYIIeCTBEHHBIX
IUIA CMBICTIa BBIP@XKEHUS, MCIIOIb3yeMblil
KaK puropudeckas Qurypa pasroBOpHOIo
CTU/IA, 3HA4YeHMe KOTOPOIl JIErKO BOCCTa-
HOBUTDH 13 KOHTeKcTa» [2, c.84]. Cxoxue
ollpefiefieHNs IpeijaraloTcss B paborax
M. K. Tyrapumesoit [7], M. I1. omnyeBoii
n JI. K. Byuypanse [8].

Bomnpocam ammncuca u ero BujaM Io-
CBAILIEHBI TPYAbl MHOIMX (PPaHKOA3BIY-
HBIX JIMHIBUCTOB. B uacTHOCTM, 6OMDIION
MHTepec mpencrasiser pabora M. buro
“Ellipse et effacement: du scheme phrastique
a l'organisation discursive” [9], B koTopoit
aBTOp paSI‘paHI/I‘H/IBaeT CprKTyprHZ 9J1-
JINTICUC, CBSI3aHHBIN C OTCyTCTBI/IeM OHpeI[e-
JIEHHBIX 37IEMEHTOB BbICKAa3bIBaHNAA, HeO6-
XOOVMBIX ITJ1A I‘paMMaTI/ILIeCKI/I HpaB]/UIbHOI‘O
[OCTPOEHMsT KOHCTPYKIUM, BOCCTAHOBIIE-
HHUe KOTOprX, Hp]/[ HeO6XO}:[I/IMOCTI/I, HE BbI-
3bIBaeT 3aTPYAHEHMIT, Haxke Oe3 Hammums
KOHTEKCTa; N q)yHKI_H/IOHa}IbeII‘/‘[ SJIINIICUC,
HaxXOfAIUI CBOE BbIpaXkeHNe B NUCKypCe 1
BBICTYIAOINIT B PO/IU OJHOTO U3 CPENCTB
Kore3uu, 006ecrevYnBaIINX BHYTPEHHIOW
JIEKCUKO-TPAMMATUYECKYI0 CBS3HOCTD TEK-
cTa, HapaBHe ¢ aHadOpoOil, CybCcTUTYLMET,
NIPeCYIIIOSULIMEN U IP.

B wmamem JCCIeJOBaHNIT MBI B3AIN 3a
OCHOBY KjaccuuKanmio, paspaboTaHHYIO
M. Ipesucom [11], mocTpoeHHYIO Ha KpuTe-
pI/H/I BOCCTAaHOBJICHUA 3}I}II/IHTI/IPOB3HHOFO
KOMITOHeHTa. JIMHTBUCT BbIJEIIACT TPI/I BUga
SJUINIITUNYECKUX KOHCprKLU/Iﬁ, KOTOpre MbI
XoTesnu Obl paccMOTpeTh 60s1ee MOAPOOHO.

JIo>KHbIV anAnncnc

B03MOXXHOCTb BOCCTaHOB/IEHUS TTOTHOM
(opMBI IpefIOKEH ST OTCYTCTBYET, TaK Kak
off06HOI He cyjecTByeT. B kadecTBe mpu-
Mepa M. IpeBuc mpmuBoant yrorpebieHye
[71ar0/I0B 6€3 COOTBETCTBYIOLINX MECTOVMeE-
HIIT B TOBeNMTeIbHOM Hakoneruu (Allez!).

MHeHNsI O HEeBO3MOXHOCTU IIPUYNC-
JIeHMA TaKMX KOHCTPYKLMII K 3/UIMIITHYe-
ckuM npupepxusaercsa JlappkuHa A. A,
COITIACHO KOTOPOII «OCHOBHBIM KpHUTepleM
9/UIMIITUYHOCTH C/IeflyeT CUUTATb Haaudue
B sA3bIKE IIOJTHOTO KOPpeJIATa COKpaIleHHO
KOHCTPYKLIMY, NIPU 9TOM [ONYIIeHNMe BO3-
MO>XHOCTH €€ BOCCTaHOBJIEHNA [0 IIOJTHOTO
BapMaHTa 4YacTo OOYCIOBJIEHO Ha/INYueM
IpedbIAYILIEero WM MOCAeyIOero KOHTeK-
CTa WM CUTYaLyell AMaJIorMYecKoro obie-
HVST B IIpoOLiecce KOMMYHUKALum» [6, c. 7].
[ToxoXXuMu KpUTepUAMU PpasTpaHUYeHNA
9/UIMIITUYECKVIX M HEIIOJIHBIX KOHCTPYKIIMII
pykoBopctyercs [ Bunbbu B cBoeit pabote
“Grammaire des constructions elliptiques”
[10].

STUMONOrNYECKUI NTUMNCUC

B KOHCTPYKIMSX TaKOTO POAa COKpallle-
HII€ OJHOTO 13 KOMIIOHEHTOB OOYCIOB/IEHO
BO3JIEIICTBIEM 9KOHOMMUY, YTO OTMEYaeT U
cam M. IpeBuc - “par économie, on a fait
disparaitre des éléments qui ne paraissaient
pas indispensables a la communication” [11,
p. 227]. BoccraHoBienre momHOM GOpMBI
CMHTAKCUYECKOJl KOHCTPYKLIMM BO3MOXK-
HO, I OHa, a) COCYIIeCTByeT ¢ 6oee KOM-
[AaKTHBIM BapMaHTOM WM 0) BbIIUIA 13
yIoTpeO/rIeHns: M OLIYIAeTCsl HOCUTEIISIMU
KakK ycTapesiuas. B kayecTBe mpumepos co-
BPEMEHHOT'0 YCTHOTO YIOTpeO/IeHNsI TAKOTO
pofa KOHCTPYKIMIT MOTYT OBITh paccMOTpe-
HBI CTIefyIOLye:

1) BrimajieHyie HEKOTOPBIX YacTell peyn,
B CJIy4asx, KOIJja X OTCYTCTBME He BIMUsET
Ha IOHMMAaHMe CKAa3aHHOTO CIyLIAIOLIUM,
IpY 9TOM IOJHASL M yCeY€HHash KOHCTPYK-
L) B PaBHOJI CTENIeHN yIIOTPeOUMBI B YCT-
HOM JIYICKypCe.

— Cest la_mort vous portez sur vous-
méme' — OTHOCKTE/NbHOE MecToMMeHue: la
mort que vous portez;

— Tout ceux qui étrangers sur notre ter-
ritoire ont un lien avec le fondamentalisme

! Balance ton post: Etes-vous pour ou contre la burqa? //

Touche pas a mon poste! : YouTube-xanan. URL:
https://www.youtube.com/watch?v=5qZwpfdz5A

(mata ob6pamenns: 08.05.2021).
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islamiste, dehors!'" - rmaron-cBsaska: tout
ceux qui sont étrangers;

— Ils sont excentriques, provocateurs et
fiers d’étre? — mectommenne: fiers de | étre;

B nmpuBem€HHBIX BBIIIE IPUMEPAX BOC-
CTQHOBUTb SJUIMITUPOBAHHBI KOMIIOHEHT
He BbI3bIBaeT 3aTpyaHeHmit. Ho BMecTe ¢ TeM
YIpOLIEHHAas KOHCTPYKLMA He BOCIIPUHU-
MaeTcs ClylareneM Kak ommbovHas. Tem
He MeHee, B OO/IbIIVHCTBE C/Iy4aeB Y4acTHU-
KI JIUCKypCa [ieaioT BbIOOP B [ONIB3y Hotee
KOMIIAaKTHOTO BapMaHTa C LIe/IbI0 9KOHOMMUY
BpeMeHU, 3aTPaueHHOr0 Ha pevelpOM3BOJ-
CTBO, B OCOOEHHOCTM IO, BO3JIENCTBUEM
9KCTPA/IMHTBUCTUYECKNX (aKTOpoB (Ha-
HpyIMep, OTPaHIYEHHOCTDb 3VPHOTO BpeMe-
HI1, Ha/I4Y1e B CTYAMY OIIIOHEHTOB, Iepebu-
BAIOIMX APYT APYTa 1 Ap.).

2) BblmajieHue OZHOTO MM HECKOJIBKVX
YJIEHOB CMHTaKCUYeCKOI KOHCTPYKLMMU IIOf,
B/IMAHMEM A3bIKOBOI akoHOMMu. ITpu atom
IepBOHAYa/bHAasA IONHAs KOHCTPYKLVIA
BOCIIPYHMMAETCs KaK ycTapeBluas u 6oree
He yIoTpeO/nseTcsl B YCTHOM COBPEMEHHOM
IucKypce. B maHHOM Cy4ae, IpuMepOM BbI-
CTyIaeT CIOBO bonjour, KOTOPOe IIPefCTaB-
€T co00Il COKpaIEHHbI BAPUAHT OT YIIO-
Tpebisiemoro panee Ayez un bon jour.

DaKkTNyeCcKnin SnImncmc

ITo M. IpeBucy dakTmdeckmit SIINIICHC
peanusyeTcs TOIAA, KOIfa TOBOpAIIMIT He
BbIpaXKaeT IKCIUIMIUTHO KaKyIO-TO YacTb
uHdopmaryuy, 4To MOOYXAAeT CIyIIao-
IIeTr0 CaMOCTOATE/IbHO BOCCTAHABIMBATD
OIyILIIEHHYI0 YacTh, ONMPAACh Ha KOHTEKCT,
HeBepOa/lbHble CPENCTBA, KOMMYHMKATUB-
HYIO cuTyauuio B LeioM. Ho eciu B cnyuae
3TUMOJIOTMYECKOTO /IMIICHCA He BO3HMKA-
eT TPYHBHOCTell IIpM BOCCTAaHOBJIEHUM IIOJ-
HOJI CMHTAKCU9eCKOIl KOHCTPYKUmu (ppasbl

! REPLAY - Débat de lentre-deux tours: Marine
Le Pen vs Emmanuel Macron // LCI: YouTube-
kanan. URL:  https://www.youtube.com/watch?v=
iOAbBdIWgz0&t=192s (naTa obpamenns: 08.05.2021).
Excentriques, provocateurs : pourquoi cherchent-ils a
se faire remarquer ? // Ca se discute - Chaone offici-
elle: YouTube-kxanan. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=2azay3vRVG8&t=340s (maTa oO6pamieHus:
08.05.2021).

Ha OCHOBE 3HaHMII O €€ IrpaMMaTU4ecKOi
CTPYKTYpe 1 NMOHMMaHMA OOILIEro CMbICIA,
TO B C/y4ae (paKTUYeCKOTO /UIMIICHCA, 9TO
MOYKET IIPMBECTU K OIpPENeTE€HHBIM CIOXK-
HOCTAM WU OBITh COBCEM HEBO3MOXKHBIM.
MubiMn cnoBamu, GakTUIeCKU 3JUIUIICUC
HIMPOKO 3aflefiICTByeT CUTyalJMOHHBIE Xa-
PaKTepUCTUKY KOMMYHUKALIUK, B TO BpEMs
KaK MHTepIpeTanus 3STUMOIOTUYECKOTO 371-
JIMIICHCA OT HMX HAIIPSMYIO He 3aBYICUT.

C TOYKM 3peHMs BHYTPEHHEN CTPYKTY-
pbl A3bIKa, MpeIoKeHne ¢ (PaKTUIeCKNM
9JITUIICMCOM BOCIPUMHMMAETCS KaK HEINoJ-
HO€ W, B pAJie C/Tydaes, IPOTUBOpeYallee
rpamMmarudeckoii Hopme. [Toaromy nommmo
peanmsauyMy IPUHLUIA A3BIKOBOM 3KOHO-
MUY, JAHHbIA TUII SIIMIICUCA CIY>XXUT s
YCUIIEHMA 3MOLVIOHA/IbHO-39KCIIPECCUBHOI
OKPACKI pe4y TOBOPAILETO.

[IpoananusupoBaB KOpIyC IPUMEpPOB,
B3ATbIX U3 pAAja COBPEMEHHDIX (1)paHI_[y3CKI/IX
TeNneloy, Mbl CMOI/INN KOHCTAaTPOBATh, UTO
py GaKTUUeCKOM JUIUIICICE OJHU 3IeMeH-
TBI BBINAZIAIOT dallle, YeM jpyrue. MoxHO
NIPEAIIONIOKUTD, YTO IPUIMHOI JAHHOTO (be—
HOMEHA ABIAKTCA pa3/ininsg B KOMMYHIKa-
TUBHOJM 3HaYMMOCTHU 371eMeHTOB. Crapasch
MUHVMU3NPOBATh pe€YEBbIE YCUIINA, TOBO-
pHH_U/II;‘[ O3By4YMBa€T /JINIIb T€ KOMIIOHEHTDI,
KOTOpbI€e HEOOXOIMMSBI /Il TOCTVKEHUS
pesynbrata KoMMyHukanun. Kak ciencrsue,
3HaMeHaTe/IbHbIE YacTy peul, ob/Iafiarolye
6orIbl1Ieil CMBICTIOBOJT HArPY3KOJi, BBIIAJAIOT
3HAYUTE/IBHO PeXe, YeM CITy)KeOHbIe.

IIIUIICUC CyliecTBUTeNnbHOro. ITpose-
NEHHDIN aHA/IN3 ITOKa3aJl, YTO SJUIMIICUC CY-
I[eCTBUTENLHOTO BO (PAaHIy3CKOM Mefit-
HOM JMCKYpce Hanbosiee 4acTo peannayeTcs
B CJIElYIOIMX CIyYasx:

1. Tlocne mpuiararenbHOro, ONpeEen-
IOLIETO CYLIeCTBUTENbHOE U IIPEIOCTABIAI0-
1iee BO3MOXXHOCTb BOCCTAHOBUTD OITyIL|€H-
HbI/I KOMIIOHEHT

— Notre grand, il attendait son petit-
frere® — grand enfant.

3 Je ne savais pas que mon bébé allait naitre différent...

REPLAY // Toute une histoire: YouTube-kanan. URL:
https://www.youtube.com/watch?v=RC8jDk00hRM
(mata o6pamgenns: 08.05.2021).
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2. Ilocne KOMMYeCTBEHHOTO MU IOP:AJ-
KOBOTO YMC/INTENbHOTO:

— Je ne descendais pas en dessous de
trente-neuf’ - trente-neuf degrés.

ITo aHa/OrMM C YUCIUTENbHBIMU I
CHC CYLeCTBUTENBHOTO MMeeT MeCTO HOCTIe
BOIIPOCUTEIbHOT'O MeCTOUMEeHUs combien:

— Clest combien PHAROS?? - combien
de personnes?

Hekoropble cayyanm s/muicuca cylie-
CTBUTENIBHOIO IIOC/IE YMCIUTEBHOTO OT-
JIMYAIOTCA MMPOKUM YIOTpebIeHNeM 1 CO
BpeMeHeM INpUOOPeTaIoT CTaTyC yCTONYM-
BBIX BBIP@KEHUII, llepexofid U3 KaTeropuu
(baKTMYIeCKOrO IMIICUCA B 3TUMOJIOTYe-
CKMI1, HATIpuMep, étre sur son trente-et-umn.

OIUIMIICHC NPWIATaTeIbHOTO M Hape-
yys. Ha ocHOBe npoBeiéHHOro aHaIm3a Mbl
MO>KEM OTMETUTb, YTO JUIMICUC IpuIara-
TEJIbHOTO VIV Hapeuus HOCUT CKOpee CUTY-
aTMBHBIN XapakTep. Takoi a/mMIICUC Yalie
peanusyercs B CI€YIOLVX CIydasx:

a) KOIla 3 KOHTEKCTa CTAHOBUTCH Ode-
BUJIHBIM, KaKoe CJI0BO ObIIO OIYIIIeHO;

6) mpu puamormyeckoM oOIIeHNUN, I
OIyI[eHHOe IIpyjaraTellbHOe WM Hapeuye
6bU10  BepbOanM3MpOBAHO paHee APYIUM
y‘-IaCTHI/IKOM KOMMyHI/IKaI_U/II/I.

— Et ¢a dure? - Oui, ¢a dure depuis dix
ans® — ¢a dure combien;

— Il estjaloux? - Beaucoup, oui* - B gaH-
HOM IIpUMepe MHTepeceH He TONbKO 3JIINII-
CJIC IIpUIaraTenbHOro jaloux B OTBETHOII pe-
IUIMKe, HO TakoKe 3aMeHa MHTeHCUMKaTopa
B YCeYEHHOM BapuaHTE BbICKasblBaHuA. B

! Maladies invisibles ¢ Maladies mystérieuses ? // Toute

une histoire: YouTube-xanan. URL: https://www.
youtube.com/watch?v=Mc02jIqgH8Ek (mara ob6paime-
Hus: 08.05.2021).

Islam radical : une France sous influence ? // C dans
Iair: YouTube-xanan. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=0zsfYvki-AQ&t=1826s (mara ob6pamieHys:
08.05.2021).

Lamour est-il plus fort que 'interdit? // Ca se discute -
Chaone officielle: YouTube-kanan. URL: https://www.
youtube.com/watch?v=08wMUFGDIm8&t=4603s
(mata obpamenns: 08.05.2021).

Je suis trop belle, quel enfer ! // Cest mon choix - La
chaine officielle: YouTube-kanan. URL: https://www.
youtube.com/watch?v=xfo-Oq7qeK4 (mara o6paire-
Hust: 08.05.2021)

caydae ecimu Obl OblTa COXpaHeHa IIOJIHasA
KOHCTPYKLMA, B PO MHTeHCUpUKaTOpa
IPUJIAraTe/IbHOrO BBICTYIA/Ia Obl A3bIKOBAs
epuuuna trés (Il est trés jaloux), Ho ammnu-
CMC KOMIIOHEHTOB BBICKA3bIBAHUA BIIEYET
3a coboll cMeHy frés Ha beaucoup, KoTopoe
M3HAYaJIbHO YIOTPeO/IAeTC /I YCUIeHNA
IJIarosa.

Omwmncuc raaroma. Hecmorps Ha ToO,
YTO IJIATOJI AB/IAETCS LieHTpoM ¢ppaHiys-
CKOTO TIpeNIOXKEHMs, CIyd4au IIPOIycKa
IJIaroJia JJOBOJIbHO MHOTOYMCIeHHbl. CTonT
OTMETUTb, YTO 13-3a TECHOII CBA3M ITIaroya-
CKa3yeMOro U MeCTOMMEH-TIOfI/IeXKalLeTo,
OJIHOBPEMEHHO C 9/UIMIICHCOM IJIaro/Ia uMe-
eT MeCTO U 9JUIMIICYC MecToMMeHus. Takum
06pa3om, IpeycTaB/IAeTC BO3MOYKHBIM BbI-
Ie/UTh CIefyIolye TUIIOBbIE CTydan:

1. OnmMIicuc I71arosa BO BTOPOI 4acTy
IpeIJIOKeHNsA B CIy4asAx, KOIja B IepBOI
OH y>Ke ObIT Bep6ansupoBaH.

— Mon peére était militant, ma mére non®.

2.1Ipy HamMumm CyLEeCTBUTENbHOTO,
CIIOCOOHOTO CAMOCTOATE/IBHO IepefiaTh 3Ha-
YeHJe BBIIO/IHAEMOTO 1e/ICTBIUA.

— Bon, ok, café et je le mets dehors®;

— Je me léve, je n’habille, jeu vidéo et je
vais bosser’.

3.B pgmanormyeckoM emMHCTBE, TIjIe
CMBIC/I BTOPOJT PeIUIVKI HOHATeH, 6/1aroza-
pA NepBOIL.

— Qui finance 'islam de France en pre-
mier lieu?® — En premier lieu, les fideles.

Entretien d’André Morange [9mekTpoHHBII pecypc]
/I CoCoOn: Collections de Corpus Oraux Numé-
riques [caiit]. URL: https://cocoon.huma-num.fr/
exist/crdo/meta/cocoon-b18297da-dd83-33f6-85d9-
dl1bcfa5afa3 (zata obpamenus: 08.05.2021).
¢ Violeur en série : les victimes parlent // Toute une his-
toire: YouTube-xanan. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=hwtcVRyJ2iQ (naTa o6pamenmns: 08.05.2021).
7 Jamais sans mon maquillage // C’est mon choix - La
chaine officielle: YouTube-kanan. URL: https://www.
youtube.com/watch?v=hTz0TN780ON8&t=530s (nara
obpamennst: 08.05.2021).
8 Islam radical : une France sous influence ? // C dans
lair: YouTube-kanan. URL: https://www.youtube.com/
watch?v=0zsfYvki-AQ&t=1826s (mata oOpaieHs:
08.05.2021).
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4. 9nmmuncuc TIarona étre B CocTaBe
MIMEHHOTO CKa3yeMoro.
— La premiére fois, un peu décu'.

3aknyeHne

HOHBOJIH NUTOI, CTOUT OTMETUTH, YTO U3
TpEX PacCMOTPEHHBIX BUJOB SJUIMIICHCA
peanmsaumm l'IpI/IHLU/[Ha 3KOHOMUM B [OUC-
Kypce CIIOCOOCTBYIOT TONBKO JiBa (3TUMO-
JOTMYecKuil 1 (PaKTUYeCKMit), TaKk KakK He
BCE€ HEIIO/IHbIe r[pe,unox(eHml MOI‘YT 6I)ITI)
HpI/IpaBHeHbl K 9JIJIMIITUNYECKUM. HPCJI)IO-
JKeHune, B KOTOpOM BOCCTAaHOBJIEHE KOM-
IIOHEHTOB HpOTI/IBOpe‘II/IT BHYTpeHHI/IM
3aKOHaM A3bIKa, — OMHOCOCTAaBHOE IIPpEN/IO-
JKE€HIE, HE IMEIOIIEE II0/IHOTO 3KBIMBAJICHTA.
TaKI/Ie CUHTAKCNYECKIEe KOHCTPYKLU/II/I He
paccMaTpMBAOTCA HaMI KaK peanmsanua
l'IpI/IHLU/[Ha 9KOHOMMUN. Hpe;moerMH, rage
OonmymeHrne KOMIIOHEHTOB MMEJIO IeIeHa-
IIpaBJICHHBII] XapaKTep 1 / WIN IOf, BO3[eil-
CTBUEM C—)KCTpaJ’II/IHFBI/ICTI/I‘IeCKI/IX d)aKTOpOB
MOI‘YT 6bITI) Ha3BaHbI JJUIMIITUYECKUMMU.
HpI/I 9TOM y KOMMYHI/IKaHTOB COXpaHHETCH
BO3MO>XHOCTb BOCCTAHOBJICHUA HepBOHa-

! Premiére fois: comment construire une sexua-

lit¢ épanouie ? // Ca se discute — Chaine officielle:
YouTube-kanan. URL:  https://www.youtube.com/
watch?v=fASeha4qSZA&t=6s (gara o6paueHus:
08.05.2021).

4ajpHO (POPMBI C OIOPOIT Ha HeBepbasb-
Hble CPEeJICTBA, IPEAbIAYIINIA KOHTEKCT,
(OHOBBIE 3HAHUA O A3bIKE M KOMMYHMKA-
TUBHYIO CUTYAIMIO B LI€/IOM.

B cnyyae aTMMOIOrMY€CKOTO 3IMIICHCA
YCEeYEHHBINI BapMaHT BbICKA3bIBAHUA COCY-
LIeCTBYeT HapaBHE C IIOJIHOI CMHTaKCHUYe-
CKOJ KOHCTPYKIIME.

DaxTH4IecKnit S7UIUIICUC — CUTYaTUBHBIN
3JITUIICUC, I7i€ BOCCTAHOBJIEHME OIyLeHHOIA
YaCTU BO3MOXKHO, HO C OTIOPOJ1 Ha IPeJibINTy-
I KOHTEKCT.

[IpoBenéuHblil aHAIN3 ITOKA3aJl, YTO Cy-
LIeCTBYIOT OIIpe/ieNIEHHbIE 3AKOHOMEPHOCTH
(haKTN4IeCKOro 9/UIMIICICA 3HAMEHATeTbHbIX
yacTeil pedn B MeguiiHOM auckypce. Omy-
LleHNe CYLIeCTBUTEIbHOIO Peann3yeTcs
NPV HaIMYMU OIpefie/IuTeNel, BhIpaKeH-
HBIX IIpWIaraTelbHbIM WIN YMCIUTETbHBIM;
OITyIlleHN€e TIPWU/IAraTeNIbHOTO WM Hapedns —
IIpy Ha/in4dmmn H€O6X0,IU/IMOI“O KOHTEKCTa "
[MATOTNYeCKOM OOIeHMY; ONyIjeHue Iia-
roia — IpU ero Bepbanusanuy B IIEPBOIL
YJacTM BDBICKa3bIBaHNA, IIpN CYIECTBUTEIb-
HOM, IePefaloNM HeOOXOAMbIIl OTTEHOK
[eICTBYS, B AMATOTMYECKOM OOIIeHNH, T1a-
rojla-CBA3KMU éfre B UMEHHOM CKa3yeMOM.

Cmamps nocmynuna 6 pedaxyuio 14.05.2021
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NONMNPYHKLNOHANbHOCTb NNEKCEMbI OR B CTAPO-
W CPENHE®PAHLIY3CKOM A3bIKAX

OBceitynk 1. B.

MuHCKkni rocyapcTBeHHbIA IMHTBUCTUYECKUI YHUBEDCUTET
220034, r. Munck, yn. 3axaposa, 4. 21, Pecny6nuka benapyce

AHHOTaynA

Llenb. BbisiBUT 3aKOHOMEPHOCTY PA3BMTUA (PYHKLIMOHANbHbIX CBOACTB NIEKCEMbI OF B PAHHWIA Nepu-
07 pa3BuTus (PpaHLy3ckoro a3bika (XI-XVI BB.).

Mpouepypa n meToAbl. B pesynbrate CONOCTABNEHNUS KONMYECTBEHHbIX U Ka4eCTBEHHbIX XapakTepu-
CTUK NeKCeMbl Or Ha OCHOBAHWUW JAHHbIX CTapo- U CpefHedPaHLy3cKoro noakopnycos HaunoHans-
HOro Kopnyca gopaHuy3cKoro s3bika Frantext ¢ y46ToM nekcukorpadgony4eckoro onnucaHns eaquHnLLb n
NPeALLEeCTBYIOLLMX HAYYHbIX UCCNES0BAHUI B 0051aCTU €€ (PYHKLIMOHUPOBAHUS, @ TAKXKE C NPUMEHE-
HUEeM AUCTPUBYTMBHOrO, (DYHKLIMOHANIbHO-CEMAHTYECKOr0, NIOrMKO-CEMAHTUYECKOr0 11 KOHTEKCTY-
aNlbHOr0 aHANN30B BbIABMSETCS AUHAMUKA YNOTPEOUTENBHOCTU NONUMYHKLIMOHAbHON e4UHULbI OF.
PesynbTatbl. OnpefeneHbl CUHTArMaTMYecKine YCNoBUS peann3auni NeKCemMbl OF Kak COH3a, Ha-
peYMst UK 4acTuLbl U YCTAHOBNEHbI KOMYECTBEHHbIE NOKa3aTenun eé ynotTpebutensHOCTM B COOT-
BETCTBYHLLMX (DYHKLMAX B YKa3aHHbIE NEpPUOLbI.

TeopeTuyeckas u npakTUYeckas 3Ha4YMMOCTb. ABTOPOM YrNopsif0o4eHa 1 yToO4HeHa MHGopMauus o
(PYHKLMOHMPOBAHUM NEKCEMbI OF B MEPUOJ PaHHEr0 PasBUTUS A3blKa C UCMONb30BAHUEM KOPMYC-
HbIX UCCIIeL0BaTENbCKNX NPOLeayp. Pesynbrarbl UCCNeL0BaHNA 3Ha4UMbl AN hpaHLLy3CKON poma-
HUCTUKW U MOTYT BbITb UCMOMb30BaHbI B TEOPUM W NMPAKTUKE NPenofaBaHns qpaHLly3cKoro f3bika
Ha ypOBHe 6akarnaspuara, MarucTpatypbl 1 NoCNEBY30BCKOr0 06pa30BaHNA M0 AUCLUNIIMHAM: UCTO-
pus hpaHLy3CKOro A3blka U TEOPeTNYecKas rpaMmmariuka.

Knro4eBbie cn0Ba: COMNHUTENbHBINA COLO3; MOMNMYHKLMOHANBHOCTb, TeMNopabHbIA LeRKTUK; An-
HaMmMKa ynoTpebuTenbHOCTY; AUAaXPOHNYECKe N3MEHEHMS; CTapo- U cpeaHepaHLy3CKUIA A3bIKN

POLYFUNCTIONALITY OF THE LEXEME OR IN THE OLD AND MIDDLE
FRENCH LANGUAGES

Yu. Auseichyk
Minsk State Linguistic University
21 ulitsa Zakharova, Minsk 220034, Republic of Belarus

Abstract

Aim. To reveal the patterns of development of the functional properties of the item or in the early
period of the French language history (XI-XVI centuries).

Methodology. As a result of comparing the quantitative and qualitative characteristics of the item or
based on the data of the Old and Middle French subcorpuses of the French National Corpus Frantext,
taking into account the lexicographic description of the item and previous scientific research in the
field of its functioning, as well as using the distributive, functional-semantic, logical-semantic and
contextual analysis, the dynamics of the use of the polyfunctional item or is revealed.

© CC BY Oscertuuk 0. B., 2022.
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Results. The syntagmatic conditions for the implementation of the item or as a conjunction, adverb
or particle have been determined, and quantitative indicators of its use in the corresponding func-
tions in the indicated periods have been established.

Research implications. The author has ordered and clarified information about the functioning of the
item or during the early development of the language using corpus research procedures. The results
of the study are significant for French romance and can be used in the theory and practice of teaching
French at the bachelor's, master's and postgraduate levels in such discipline as history of the French

language and theoretical grammar.

Keywaords: coordinating conjunction; polyfunctionality; temporal deictic; dynamics of usage; dia-

chronic changes; Old and Middle French

BeepeHune

B ¢doxyce maHHOTrO MCCIEROBaHMS HAXO-
AUTCsE PpaHITy3CKasi IeKceMa or ‘a, Xe, UTaK,
3HAUUT, OfHaKo (or, ores, ore B PaHHUI
nepuoy, pasBUTHA (PPAHIY3CKOTO sI3BIKA,
Jajee o0r), BOCXOAMAIIAs K TEMIOPAaIbHOMY
AeVIKTUYEeCKOMY JATUHCKOMY Hapeuuio hac
hora ‘a cette heure, maintenant, alors’ ‘B ato
BpeMs, celfuac, Torga’ 1 kBanupuuypyemast
COBpPEMEHHOI aKafleMMYeCcKOll TpaMMaTiu-
KOVl KaK JemyKTMBHBI [16, p.883], mmm
TPAaH3UTUBHBII coi03 [7, p.326], BbIpaXka-
IOV YMO3aK/IIOUeH)e M BbIIOTHAIOMINIA
ponb «une espéce de relais» ‘cBoero popa
pene’ [7, p. 1400]. Mexny tem ynorpebie-
HUe eMHMIBI B [IEPUOJ, CTapo- U CpefHe-
(paHI[y3CKOrO s3BIKOB HAMHOTO Iupe eé
COBPEMEHHOTO Has3HaueHMs KaK Y3KOcIe-
LMAIN3VPOBAHHOTO COYMHUTETIBHOTO CO-
103a. VIsHavyanbHO emuHMLA (QYHKIVOHN-
pyeT B pomy Hapeuys, 4acTMIBI M COI03a.
[TonmnQpyHKIMOHANTBHOCTD €UHULIBI, IIPO-
SIBJIAIIOLIASACS B CIIOCOOHOCTY BBIIIOTHATD B
IpeNIoKEeHUN pa3NIMyHble CMHTAKCUYeCcKye
(GYHKIUM U COOTBETCTBEHHO BBIPAXKATb
pasIMyHble CeMaHTUYeCKNe 3HayeHUs AB-
JsIeTCsT  CBOeoOpasHON  XapaKTePUCTUKOI
(paHI[y3CKOIT eAVHUIIBI OF B pAHHMIT epu-
Ofl pa3BUTUA A3bIKA. [laHHAA XapaKTepUCTH-
Ka eIMHMIbI YPe3BBIYANHO Ba)KHA /I BbI-
ABJIEHNUA 3aKOHOMEPHOCTEN €€ 3BOMIOLNN B
Xofie pa3BUTUS (PPAHIIY3CKOTO SI3BIKA.

Ha cBoeo6pasue nekcembl or obparuin
BHJMMaHIE B cepefjyHe IIPOLUIOrO Beka
¢pannysckuit  auarBuct K. Anrtyan [4,

' Cm.: Trésor de la Langue Frangaise [OmexTpoHHbII

pecypc]. URL: http://atilf.atilf.fr/tlf (5aTa o6pamenns:
15.02.2021).

p. 1203]. Ocoboe BHMMaHME YHeNANOCH CIIO-
cob6aM yHoTpeOneHus: JIeKCeMbI Of BBICTY-
[IaTh B POJIV TEMIIOPAIBHOTO AeiikTuKa [11],
qacTuIel [4; 8; 13; 15], Hapeuns [6; 9; 14; 18]
B CTapo- U CpefHedPAHIY3CKUIT TTePUOJBI,
JICYe3HOBEHIE KOTOPBIX B XOJ€ PasBUTHA
sI3BIKA OOBSICHATIOCHh KaK HapacTaloleil OK-
CUTOHVMYECKOI TeHJIEHIIMell COBPEMEHHOTO
(paHIy3CKOro $3bIKA, TaK U IperMyIllie-
CTBEHHBIM YIIOTpeO/IeHNeM e[MHNIIBI B apTy-
MEHTATVBHBIX KOHTEKCTaX ¥ KOHKYpeHIIell
¢ 7ekceMoil donc B TOBENMUTENbHBIX 1 BO-
IIPOCUTENBHBIX BBICKA3bIBAHMAX [4, p. 1205].
BenencTBre OfHOBEKTOPHBIX IIOAXOMOB K
OIIMCAHWIO eVHUIIBI OF B POMAHUCTUKE OT-
CYTCTBYeT CHUCTEMHOE ¥ I[eJIOCTHOE IIpef-
cTaB/IeHye 0 QYHKIVIOHVPOBAHWUN eAMHIIIbI
B paHHUII ITepuoy, pa3BuTus sA3bika. Heobxo-
IAMMOCTBIO YCTPAHUTD 3TOT IPOOeN U OIpe-
e/sIeTCs aKTyaIbHOCTb HACTOSIIIEl CTaTb,
L[e/IbI0 KOTOPOIT SIBJISIETCsI BBISIB/ICHNUE 3aKO-
HOMEPHOCTEN Pa3BUTYS (PYHKIMOHAIBHBIX
CBOIJICTB JIEKCEMBI OF B PaHHUII TIEpUO], pas3-
BuTHA ppaHIysckoro AsbiKa (XI-XVI BB.).

BolsiB/IeHMe 3aKOHOMEPHOCTeN PyHKIIN-
OHMPOBAHMs JIEKCeMbl YCTAHABIMBAETCS Ha
OCHOBAHUM COIIOCTABJIEHVS KOJIMYECTBEH-
HBIX U Ka4eCTBEHHBIX XapaKTePUCTUK JIEK-
CUYECKON eVHUIBI OF B PAaHHUI IEPUOH
pasButus sspika (XI-XVIBB.). ITop komm-
YeCTBEHHBIMM XapaKTEPUCTUKAMU efVHI-
I[bl MBI IIOHVMaeM eé YHOTPeOUTeTbHOCTD,
IIOf, KaUeCTBEHHBIMU — €€ CeMaHTUYeCKue
CBOJICTBA (BBIp@XKEHNUE OTHOLIEHUS MEXIY
CUTyalVsIMM BO BHES3BIKOBOI JIe/ICTBU-
TENILHOCTY) ¥ (PYHKI[MOHAJIbHbIE CBOMCTBA
(Mcrionb30BaHNMe eAVHNIIBI B POJIY YaCTUIIDI,
Hape4ns ¥ CO03a).

Y
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MarepuanoM MCCIeOBAaHUA TIOCTYXKU-
NN JJaHHBIE CTapo- M CpelHedpaHI[y3CKO-
ro nojxopnycos HaipmonanbHoro xopmyca
¢dpanmysckoro asbika Frantext!. C yuérom
TPEX NUCbMEHHBIX BapMaHTOB or/ore/ores
cHATO oMoHuMuUM (07, n.m. ‘30/10T0’) OTO-
6pano 4 494 u 8 045 KOHTEKCTOB C IEKCEMOIA
Or B Ha3BaHHBIX IIO[JKOPITyCaX COOTBET-
CTBeHHO. HecMOTps Ha ITOYTH ABYKPAaTHbIN
POCT abCOMIOTHOTO KOMNYEeCTBA BXOXKAEHMIT
JIEKCEMBI OF OTMETUM 3HAUUTENbHOE YMEHb-
LIeH)e OTHOCUTENbHOM YACTOTHOCTM €€
ynorpebnenus (0,16 % u 0,07 % ot obrero
KO/IMYeCTBa CI0OBOYNOTpeO/IeHN T B IIOIKOP-
[ycax COOTBeTCTBeHHO). [locimentee 00b-
sICHsIeTCsT GOMpIIMM 0OBEMOM IIOKOPITyCa
cpenHedpaHIy3CKOTO A3bIKa.

OcCHOBHa#A yacTb

B nexcuxorpaduyeckux MCTOYHMKAX
IPUCYTCTBYIOT Pa3HOYTEHNHA B OIMCAHUU

MCCTIeyeMOll efMHNULIBL B IIePIOJ, CTapo- U
cpenHepaHIy3CKOro A3bIKOB. Tak, B CTa-
podpaHIy3cKoM sA3bIKe (uKCUpyeTcs [Ba
3Ha4YeHMs JeKceMbl or. IlepBuyHOe 3Haye-
HJte 00YC/IOB/IEHO STUMOJIOTMYECKN: MCCTIe-
IyeMas efVHMUIIA VCIIONb3YyeTCs LA yKasa-
HISA Ha TeKYIMil MOMEHT, BBICTYIasA B POJIN
TEeMIIOPaNIbHOTO JIeMIKTUKA. B Xone ceMaHTH-
YeCKOro pasBUTHsA efMHMIA Ipuobperaer
BTOPUYHOE 3HAYeHUe M MCIIONb3yeTCs LA
0003Ha4YeHNA «IOTMYeCKOIT IOC/IefJoBaTe/lb-
HocTw» [11, p.394], «un point important
dans I'enchaonement de la pensée» ‘Bax-
HOTO MOMEHTa B IIOC/Ie[OBATEIbHOCTY W3-
noxxenns mbicmn’ [12, p. 27]. Cxematndno
CTAQHOBJIEHME [IBYX 3HAYeHWUIl JIeKCeMBbl I,
COOTBETCTBEHHO, ABYX €€ (yHKumit mpen-
CTaBJIEHO Ha puc. 1.

Yxe B cpeHepaHILy3CKIII TIePUOJ, efy-
HILIA 07 TPAKTYeTCsA KaK Hapedue, KOTOpOMY
Hpucyle clepyone GyHKIun: co6CcTBeH-

repBast MoJjoBuHa X B.
= maintenant ‘ceiuac’

TEKYILIUH MOMEHT H O yapene

or,ores, ore

KoHel X B.

= donc ‘crenoBarenbHO’

JIOTHYECKOE CIIeI0BAHUE OF o0

Puc.1/ Fig. 1. IlonudyHKIMOHATbHOCTD JIEKCEMBI Or B cTapodpaHIysckoM sAsbike / Polyfunctionality of the

item or in Old French.

HMcmounuxk: coctapneHo aBTopoM 1o Dictionnaire du Moyen Frangais [OmexTponHslit pecypc].
URL: http://www.atilf.fr/dmf (gara o6paienns: 15.02.2021).

! Crapo- u cpegHedpaHIysckuit moakopmyca Frantext

BK/IIOYAIOT pasHo)XaHposble TeKcThl XI-XIII BB. n XIV-
XVIBB.: 59 moKyMeHTOB 00OmmM 06BEéMOM 2 829 657
cnoBoynoTpebnernit 1 339 JOKYMEHTOB 0OLIMM 00B-
émom 11244 215 cnoBoynoTpebeHnii COOTBETCTBEH-
Ho. Cm.: Frantext [9nexrponnsiit pecypc]. URL: http://
www.frantext.fr (gata obpamennst: 02.04.2021).

Trésor de la Langue Frangaise [DmekTpoHHBIT pe-
cypc]. URL: http://atilf.atilf.fr/tlf (mata obpamenus:
10.02.2021); Centre National des resources textuelles
et lexicales [Omexrponnsiit pecypc]. URL: http://
www.cnrtlfr (gara obpamenns: 15.02.2021); Diction-
naire du Moyen Frangais [OmeKTpoHHBINI pecypc].
URL: http://www.atilf.fr/dmf (mara ob6pamenns:
15.01.2021); Godefroy F. Dictionnaire de I'ancienne
langue frangaise et de tous ses dialectes du IXe au XVe
sincle [OnmexTponnsiit pecypc]. URL: http://micmap.
org/dicfro/chercher/dictionnaire-godefroy (mata 06-
pamennst: 15.02.2021).

HO TeMIIOPa/JbHOTO Hapeyns B 3HAYEHUU
maintenant, d présent ‘ceitdac, B HaCTOsIIee
Bpemsi W d ce moment-la, alors ‘B 3TOT MO-
MeHT, Torfa’ (mpumep 1); vacTuisl (mpumep
2); KOHHEKTOpa B 3Ha4eHuu alors, donc ‘ror-
Ija, UTaK, et assurément, et comme chacun sait
‘i KOHEYHO, 1 KaK BCe 3HAWT U cependant
‘Mexay TeM’ (mmpumep 3)*:

(1) ... le corps de la benoicte vierge Ma-
dame sainte Katerine, qui ores ist en ['esglise
de Sainte Marie de Rubo *...temo IIpecssroit
boropopuupr Ceartoit Karepunsl, koTopoe
celfuyac xpaHuTcsa B LepkBu CAToit Mapun

* Dictionnaire du Moyen Frangais [9nekTpoHHbIT pe-
cypc]. URL: http://www.atilf.fr/dmf (zara obpamenms:
15.02.2021).
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Py6onckoit’ (A. de La Sale. Jehan de Saintré,
1442)%;

(2) Ore Diex y soit ! “Tak ¢ Borom!” (Mi-
racle de I'empereris de Romme, 1369);

(3) Or, pour venir au fait, ce chaperon
fourré (...) devint amoureux a Paris de la
femme d’un cordoannier ‘Mexxny Tem 6mvKe
K Jiely, 9TOT GOraThiil IIAIOYHUK (...) BIIIO-
6uncs B [lapmxe B sxeny canoxxuuka’ (Les
Cent nouvelles nouvelles, 1467).

OTHOCHUTENIBHO BpeMEHU IIOABJICHUA Y
eIMHULBl PeALVOHHON (YHKLUY MHEHMA
YUYEHBIX PACXOmATCs: b0 yroTpebreHre
eIMHULBI B JAHHON (PYyHKUVM HPUXOSUTCH
Ha Hepuof cTapodpaHIy3cKoro ssbika [9,
p. 5], mn60 Ha KoHel cperHepPAHITY3CKOTO
nepuopa [5, p. 229].

Pe3yybraThl Halllero UCC/IeOBaHMA HOJ-
TBeP)K/JAI0T JaHHBIE [9]: pasBuTHe y MCCe-
ILyeMoIJ1 JIeKCeMBbI JIOTMKO-KOHBIOHKTBHOTO
3Ha4YeHMs HadyMHaeTca B crapodpaHniys-
CKOM sI3bIKe, O YEM CBUJIETENICTBYIOT CIIe-
IYIOLIE 1BA IPUMEPA U3 STNYECKON TT09MBI
toro BpeMenu «IlecuHsa o Pomanpe» (dpp. La
Chanson de Roland). Jlekcema or coenuus-
€T IBa HE3aBMCMMBbIX HpeIUIO)KeHI/IH, MC)KI[Y
KOTOPBIMU CYILIECTBYET C/IEAYIONIasi CBA3b:
TOBOpAIIMI Ha OCHOBaHMM CBOMX 3HaHUIA
00 OKpy»XKalollleM MUpe BBIBOJUT yMO3a-
kmodeHre Q o texymeM cobsrtun P. Coro3
OF CUTHAIM3UPYET O CBSA3Y MEX/Y PeanbHO
CYLIECTBYIOIMMM OOBEKTAMM, HAXOJALIN-
MUCA B HepL[eHT]/IBHOM HpOCTpaHCTBe TOBO-
psiiero u agpecata’. Cp.:

(4) A Rollant rendent un estur fort e
pesme [P]. / Or ad li quens endreit sei asez
que faire [Q] ‘K Pomangy muat; nx HaTmcK
3on u kpyt: / [Or] Ipad momken 6urb He

U 3pgech u panee TPUBOMIATCA TPUMEPDHI U3 Frantext

(Frantext [Omextponnsiit pecypc]. URL: http://www.
frantext.fr (mata ob6pauienns: ampenb-mait 2021)),
eC/IM He YKa3aHo MHOE.

O pemnpe3eHTaTMBHOCTY JAHHOTO TEKCTA /151 UCCTIE0-
BATE/IbCKUX npoueuyp CBI/[J:[eTeIII)CTByeT Koppenﬂuvm
KO/IMYECTBEHHBIX ITOKa3aTesen yHOTpeﬁI/ITeHbHOCTVI
COYMHUTENBHBIX COI030B B TeKkcTe «[lecHu o Pomanme»
U B TIOIKOpITyce cTapodpaHIy3cKoro sA3bika Frantext
(3,41% vs. 3,55% OT 0061IIeTO KONMMYECTBA CIOBOYIIO-
TpebIeHnsit COOTBETCTBEHHO) [2].

noknazas pyk® (rge P ‘Bparm Hacrymator’ >
Q‘6uts Bparos’);

(5) Creire voelt Deu, chrestientet de-
mandet. | Baptizez la, pur quei Deus en ait
Panme [P]. /| Cil li respundent: Or seit fait
par marrenes! [Q] ‘Amder IpuHATH HaII 3a-
KOH XpuctuaHckuii. / Kpelenbs xxpiet, 4106
ymactuch ot ajga. / A re B oret: [Or] Haii-
TH eil KpECTHBIX Haflo, / HagexxHbIX mam, u
IOYTEHHBIX U 3HATHHIX (rme P ‘crracenme ot
azma’ > Q ‘BbI6Op KpecTHBIX )™

JIOrMYHO TPENIONOXNTh, YTO 3HAYMU-
MOCTb eIMHULBI Or B POJIM COI03a, Hape-
Yy WIM YacTUIIBI OTIMYAeTCs, YTO OTpa-
JKaeTcsi B KONMYECTBEHHBIX IIOKa3aTeLax
eé ynorpeburenbHOCTH. BbIsiBIeHME ITUX
HOKasarenell Ha MaTepuajge KOPIYCHBIX
JIAaHHBIX OC/IOXHAETCA TeM, YTO (PYHKIMO-
HYpOBaHMe eIMHNUIBI B POV Hapeuus WIn
YacTUIBI B HOAKOpIycax He Auddepeniu-
pyerTcs, Bce BXOX/IeHMsA aHHOTYPOBaHbI KaK
cor3. B cBA3M ¢ HecoBIajieHNeM JIEKCUKO-
rpaduyuecKUX MHTEepIpeTaluil efyHULbI U
eé aHHOTAlMM MCKIIOUUTESIBHO KaK CO03a
B IIOJKOPIyCaX CYLIeCTBEHHBIM SBJIACTCH
yrouHenue u guddepenumanyisi QyHKIu-
OHA/IbHBIX CBOJCTB €JVIHUIIBI Of B PAaHHUI
nepuop pasButus Asbika. Cepusa Kopiryc-
HBIX JCCIIE0BaTeNbCKMX MIPOLEAYpP € OIO-
POJi Ha TpefIIecTBYIOLIe UCCTIeOBAaHNA B
006/1aCT! ONMMCAHVSI EAMHULIBI OF C IPUMEHe-
HYeM JUCTpUOYTUBHOTO, PYyHKI[MOHAIbHO-
CEMaHTIIECKOTO, JIOTMKO-CEMAHTIIECKOTO
U KOHTEKCTYaJIbHOTO aHAIN30B MO3BOJINT
HOHY‘{I/ITB HOBbIC€ TaHHbBIC O TVMHAMMKE yHO—
TpeOUTeBHOCTY  NMONMMPYHKLIMOHATBHON
€IVHUILbI M YCTAHOBUTD €€ IIpeBapyliee
VICIIOIb30BaHIE B OIIPefe/IEHHON QYHKIUIL.

3 BbIlIECKA3aHHOTO CTIEYeT HEOOXOMN-
MOCTb paspaborarb anroput™ anddepen-
Iyanuy  QYHKIMOHANBHBIX CBOMCTB JIeK-
ceMbl or. B crapo- u cpennedpaHniysckumii

3 B aBTOPCKOM Xy/I0)KeCTBEHHOM IIepeBOJie BO MHOTHX

KOHTEKCTAX COI03 OIIYCKAeTCsl IIePEBOIYIMKOM /ISl CO-
XpaHeHI/IH MeTpI/IKI/I.

La Chanson de Roland. Texte critique, traduction et
commentaire par L. Gautier. 5e édition, Tours : Alfred
Mame et fils, 1875. 397 p.; Ilecun o Pomanpge / mmep. co
crapodp., BcTym. cr. u npumed. B. V. fIpxo. M.; JL.:
Academia, 1934. 330 c.
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mepuonbl chepoit [IeiiCTBUS JTIeKCEMBL OF B
6OJIbIIMHCTBE C/Iy4aeB SABJAETCA IVIArONIb-
Hasl IPYIIa, OTHOCUTENbHO KOTOPOI JaHHAA
eVHMIIa MOXKET HAXO[UThCA KaK B IIPENO31-
LM, TaK ¥ B mocTno3uiyn. B paborax, mo-
CBALIEHHBIX (PYHKIVMOHVPOBAHMIO eVHNLIBI
B PaHHUII IIEPMOJ, Pa3BUTHA A3bIKA, YTBEPIK-
flaeTcs, 4To B poru Hapeuns (or, ) exu-

HUIIA IIOJIHOCTbIO COXpaHAET TEMIIOPA/IbHOE
3HaYE€HVA U MCIIO/Ib3yETCsA B IIOCTIIO3MLIVIN

K rmarony (V+or) [6; 9; 14; 18], B TO Bpems
Kak npemnosunyst (or+V) xapaktepHa [yis
peanusaluy eMHNIBI B ponu cowsa (or, )
VI YaCTULbI (orqamua) [4; 8 10; 13; 15].
[ pasnmudeHnss MOCHENHNX IBYX CIIOCO-
60B yIOTpeO/mIeHnsT HEOOXOUM YIET TeM-
[OPa/JIbHONl PAMKM BBICKa3bIBAHUS. TaKum
06pasoM, IIepBOCTENEHHBIM KPUTEPUEM IS
OlpeNe/IeHNsI CTaTyCa eUHNLBI SBIIAETCS eé

nocTBepbanpHOe ynorpebnenne (cMm. puc. 2).

or

ort+V

V+or

ortV,

mp., cond., subj.

or, Hapeuue

or, or, YacTulla

COro3

Puc.2. / Fig. 2. Inddepennmanms yHKunonanbHeix cBoiicTs mekcemsr or / Differentiating the functional

properties of the item or

HMcmounuxk: coctaBieHo aBTopom 1o paboram JK. AuryaHa, K. Bypupana, B. JIn6posoit,
C. Tuito, M.-JI. Onnbep, ®. Toprepa [4; 6; 8; 9; 13; 14; 15; 18].

Vcxopsa u3 pa3pabOTaHHOIO aaropurT-
Ma pauddepeHumanyy  yHKIMOHATIBHBIX
CBOJICTB JIEKCEMbI O CHa4yajla PacCMOTPUM
CUHTarMaTuyecKue YC/IOBMs —peanusalyn
07 peue 33TEM TIEPEIJIEM K PACCMOTPEHMIO
yHKUMOHMpPOBaHUA OF, M OF_ . Aajee
YCTAaHOBMM U COIOCTABMM KOJINYIECTBEH-
Hble II0OKa3aTelu YIOTPeOUTEIbHOCTU II0-
MUYHKI[MOHAIBHOII IEKCEMBI Ha JIBYX Bpe-
MEHHBIX Cpe3ax.

Or vs. or
Hapeuue co3
OTHOCUTENTBHO ~TEMIIOPATBHOTO  CIIO-
coba ynorpebneHusi eguHULBL or (or )

Hapeune

HeOOXOAVMMO JaThb HEKOTOpBIE IOSCHEHUS.
B crapodpaHLy3cKOM s3BIKe HAuMHAA C
11351. OfHOBpEMEHHO C TEMIIOpaTbHbIM

ynorpe6/ieHneM JIeKceMbl or (QUKCUpYyeTCcsa
ynorpe6/ieHne TeMIOpPaJbHOTO Hapedus
maintenant B 3SHaYeHUN aussitt ‘TorTdac, He-
MeJI/IeHHO, 00pa30BaHHOTO OT JIATMHCKOTO
repynaua manu tenendo'. TlokasaTenbHo,
YTO B IOAKOPIIyCe CTapOdpPaHIy3CKOTO
asbika Frantext pukcupyercs 722 KOHTeKCTa
C HapeuueM maintenant u nekcemoii or. Ha-
7YK€ B OMHOM IIPEIJIOKEHUN IBYX JIEKCEM
maintenant u or, NepelaloIX OfNHAKOBYIO
uH}OpMaLIO, IPUHAETCA U3OBITOYHBIM
B uccnepoBanusax X. Hompke u M.-JI. On-
nbep [11; 14], Tak KaK Ha COOTHECEHHOCTb
C TEKYIMM MOMEHTOM YKa3bIBaIOT JIMYHbIE

! Gaffiot F Dictionnaire latin-frangais [9nexTpoHHbI

pecypc]. URL: http://www.lexilogos.com/latin/gaftiot.
php (rata obpamenns: 15.02.2021).
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¢dbopMbI I1arosa B HACTOSIIEM ¥ OyAyIieM
BpeMeHn. OHOBpeMeHHOe (QYHKIVIOHUPO-
BaHMe JIByX TeMIIOPAJIbHBIX ITOKa3aTesiell B
OJIHOM KOHTEKCTe CBUJIETeNIbCTBYET O Haya-
JIe TIpoLjecca yTparThl TEMIIOPIbHOTO 3Haye-
HJS eIMHULIBL OF.

B aroit cBsA3u 3ameTnm, uTo cTapodpaH-
IIy3CKOe ITIpefIoXKeHe XapaKTepu30Bantoch
CTpeMJIeHVEM K IIOCTaHOBKe OIIpele/isieMOo-
ro cjoBa mepen ompexessiiomum [6]. Jo-
Ka3aTeJIbCTBOM TOTO, YTO HOBOOOpa3oBa-
HIe CTapodpaHIIy3CKOTro A3bIKa — Hapedyle
maintenant ‘ceriyac’ — WCIONB3YeTCS /IS
KOMIIEHCAllMY TEeMIIOPa/JIbHOTO 3HAYeHMA
JIEKCEMBI 0T, C/Ty>KaT KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX
IIBe JIEKCMYeCKue eflHNIbI 00pa3yIoT coye-
TaHue or maintenant. Ilpu aTOM nexcema or
BCer/ja NpeJlIecTByeT Hapeunio maintenant
(mpumep 6).

(6) Sire, fait ele, cui g’enbras, Mes pere
estes or maintenant ‘Tocriofuy, cKa3aja oHa,
BBI, KOTOPOTO $ ceitdac 0OHMMAI0, eCTh MOII
orely (J. Renart. Escoufle, 1200-1202).

AHanus BBIABIEHHBIX KOHTEKCTOB (He
6oree 1,5 % OT 722) CBUAETEIBCTBYET O TOM,
YTO Hapeudme rmaintenant KOHKpPeTUSUPYeT
TEMIIOPA/IbHOE 3HAYEHIIE TIEKCEMBI OF.

O630p ¥WCCIEROBaHMIL, TTOCBAIIEHHBIX
eIVHULIAM OF U taintenant, 06IagaloUIM
CXOXXMM 3HAUEHNEM «yKa3aHVsI Ha TEKYIUI
MoMeHT» [14 u fip.], a Takxe PyHKI[MOHAIb-
HO-CEMAHTUYECKUIT aHaIM3 KOHTEKCTOB C
STUMIU JIEKCEMaMM 13 CTapO(PaHIY3CKOTO
HOJIKOPITyCa TO3BOMM/IN OIPENENUTD [[Ba
OCHOBHBIX Crocoba ymorpebeHus1 mccie-
IyeMOJ eIVHULBI O — HETEMIIOPA/IbHbINA U
TEMITOPaTIbHBIN — B 3aBUCUMOCTU OT €€ Juc-
TpI/I6yTI/IBHbIX CBOJICTB.

Heremnopanpublit  cmoco6  ymorpe-
O7meHns1 eIMHULBI  Of, IpeobrajaroNuit
B IIONKOPITyCe, IPENCTaBIeH CIOKHBIMU
l'[pe,IUIO)KeHI/IHMI/I C ABYM: JIEKCEMAaMH, IIO-
CTPOEHHBIMU 110 MOJeN or+Vimp, Vgt
maintenant, Tie eKceMa or B IPENO3ULINN K
IJIarO/Ty B MIMIIepaTiiBe 0003Ha4aeT, COITIACHO
M. Ombep [12, p. 15], rupture ‘pa3psi, TOT-
Ia KaK maintenant o3HadaeT immédiatement
‘HeMeIeHHO (BBICKa3bIBaHME COOTHOCUTCS
¢ 6ynyumm) (mpumep 7) wiu pour Uinstant

‘Ha MaHHBII MOMEHT (BBICKAa3bIBaHME COOT-
HOCKUTCSI C HACTOSLMM) (ipumep 8).

(7) Orematendes chi, et je revenrai main-
tenant ‘Tlomo>XguTe MeHS TOITA 3MeCh, U A
ceitqac BepHych (Suite du roman de Merlin,
1235);

(8) Or sachies K’il ni a maintenant
que deus cevaliers u monde que je doutaisse
‘VITax, 3HalTe, YTO HA JAHHBIII MOMEHT €CThb
[iBa pbILapsi, KOTOpsIX s omacatoch (Tristan
en prose, 1240).

TemmopanbHbIl CII0Cc06 yroTpebIeHNs
TaKOKe IpPeCTaBlIeH CIOKHBIMM IIPeIo-
JKeHMAMU. B oT/M4me oT HeTeMIIOparIbHOIO
criocoba yrmoTpebeHns Kaxgas U3 1eKceM
HaXONMTCA B IIOCTIIO3ULIMY K COOTBETCTBY-
IOLIEMY I7IaTO/1y B MHAVKATUBE (Vin o Vo,
+ maintenant), KOHKPETU3UPYsI BPeMEHHOI
uHTepBas. JlekceMa or UCIONb3yeTCs B 3Ha-
YeHUU ‘ceifvac, a maintenant OTHOCUTCSA K
6myokariiemMy OynyuieMy min K HeaBHEMY
[IPOLUTOMY B 3HadeHuu a 'instant ‘B JaHHbII
MOMEHT WM immédiatement ‘HeMeIJIEeHHO
(mpumep 9).

(9) Lors remist I'espee ou fuerre et la cou-
cha la ou vos la veez ore, et maintenant oirent
une voiz... ‘Torma oH CI0XUI CabI0 B HOX-
HBI ¥ TIOJIOXKWII TYJia, Ij€ BbI €€ BUJUTE Celi-
4ac, u cpasy oHu ycasimanu rogoc (Queste
del Saint Graal, 1220).

B nepuop cpenHedpaHIy3CKOrO SA3bIKa
B KOHTEKCTaX C JIeKCeMOil or Halmopaer-
Cs TIOABJIEHME IOIOTHUTEIbHBIX IIOCTBep-
6a/IbHBIX TeMIIOPAIbHBIX HOKasareneil Iy
yKazaHMA Ha TeKYLWiI MOMEHT, KOTOpbIe
He (UKCUPYIOTCA B IIOAKOPIIyCe CTapo-
(paHI[y3CKOTO s3bIKa. BbIsABIEHHBIE KOH-
TEKCTBl ~ XapaKTepuU3yeTcsl  CHHTAKCUYe-
CKUM OCTIOKHEHUeM, Halp.: or est d present
temps de dire + P ‘UTak NpULIIO BpeMs
HIOTOBOPUTH + P’; or est ja temps de veoir et
regarder + P ‘a Temepb Hopa yBUJIETb 1 I10-
cMoTpeTh + P’; or est temps de moy adrescier
+ P ‘a Temepp mpuuio BpeMsa MHe ob6pa-
TUTbCA + P u T 1.

OnHOBpEMEHHOE MCITONb30BAHNE JIBYX
TEMIIOpa/IbHbIX JIEKCeM Or U maintenant B
OJIHOM KOHTEKCTEe B CTapO(paHIly3CKOM
A3BIKE, Hp]/[BO,IIHH_[ee BIIOCNIEACTBUN K WUX

8
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(YHKI[MOHA/IPHO M CEMaHTUYECKO -
(dbepeHIManVM, a TaKKe BBeIeHNE HOIOJI-
HUTE/IPHBIX TEMIIOPATbHBIX II0Ka3aTenell
B Iepuof, cpefHeppaHIy3CKOro s3BIKA I10-
3BOJIAIOT CleNaTb BBIBOJ O IIOCTEINEHHOI
yTpare TeMIIOPa/JbHOTO 3HAYeHMsl JIeKCe-
Mol or. [lokasaTenbHO, YTO OTHOCUTEIbHbIE
[I0Ka3aTenu ynoTPeOUTebHOCTI L
yMeHbIIanTca ¢ 25,75% no 14,41% ot 06-
LIET0 KOAMYECTBA BXOXKIEHMII JIEKCEMbI B
[IOKOPITyCaX COOTBETCTBEHHO IIPM COXpa-
HeHMM a0COMIOTHBIX KOIMYECTBEHHBIX II0-
Kasatesneit eé Bxoxxpenus (1157 u 1159 B
IBYX KOPIIyCaX COOTBETCTBEHHO).
Or vs. or

YyacTtmya cors3

B pesynbrare comocTraBleHMs JIaHHBIX
ABYX IIOIKOPIIYCOB C yYETOM AUCTPUOYLINU
eIMHUIIBI OF YCTaHOBJIEH POCT e€ YIoTpe-
OUTENTPHOCTY TIOC/IE CUIBHON ITYHKTYalu-
OHHOJI MapKMPOBAHHOCTU U B NIPEIO3ULINN
K IJ1arosbHoM rpymie. Ilomaraem, 4To ycra-
HOBJICHHbIE MI3MEHEeHUS B AUCTPUOYTUBHBIX
CBOJICTBAaX OOYC/IOB/IEHbI M3MEHEHMEM Ce-
MaHTUYeCKMX U QyHKI[MOHATbHBIX CBOICTB
MCCTIEyeMO JIEKCEMBI.

IlogacauMm  ckasanHoe. HabmoneHne
¢paHIy3cKMX MMHTBUCTOB [8; 10; 15] 0 mpe-
obajaHNy MHULMAIBHON HO3ULUK OF B
cpenHepaHIy3CKOM S3bIKe IOATBEP)K/a-
€TCs pe3y/lIbTaTaMy HalIero MUCCIefl0OBaHMA.
YcTaHOBIEHO, YTO JIeKceMa of B crapodpaH-
L[Y3CKOM sI3bIKe OOPMIIET CAMOCTOATEND-
Hoe TnpefiokeHne B 47,31 % KOHTEKCTOB, B
TO BpeMs KaK B NOAKOpIIyce cpenHedpaH-
I[y3CKOTO sA3bIKa KOJIMYECTBO KOHTEKCTOB,
B KOTOPBIX €IMHUIA C/IefyeT Cpasy Iocye
CIWIPHOM NYHKTYal[IOHHOM MapKMPOBaH-
HOCTM, 3HAYUTENbHO YBEINYMBAETCA U CO-
craBnaeT 83,27 % oT oO0lero KoamdecTsBa
BXOJK[JEHMI! JIEKCeMbI B IIOJKOPIIyCe.

CormacHo mccnenoBanuam [4; 6; 9; 11;
15] nmexcema or, xoTopas 160 MapKupyer
HayaJIo peIUIMKM, alle/IMPYIOLeil K CIyIa-
IOlleMy B [IMaJIOTM4eCKOM €VHCTBE, 1160
UICTIONIb3YeTCS TO0C/Ie BOCK/IMIIATEIbHOTO 1
BOIIPOCUTE/ILHOTO IPENIOKEHNI, BBIIO-
HseT ponb vacTuipl. Hamu 3apuxcupoBano
yBeIMYeHNe KO/IMYeCcTBa KOHTEKCTOB JlaH-

HOTO THUIIA B cpefHedpaHIy3CKOM MOKOP-
Iyce MO CPaBHEHUIO C TIOJKOPITYCOM CTapo-
¢paniysckoro sssika (8,08% vs. 15,42% ot
00111€r0 KOMMYeCTBA BXOXKIEHMIT IEKCEMBI B
HOJIKOPITYCaX COOTBETCTBEHHO).

YcraHOBIEHO Ipeobiajanye 1eKCeMBbI 0F
B [IPEIIO3NILINY K I/Iaro/ibHOI rpymre (or+V)
[0 CPAaBHEHUIO C MOCTIO3MIMEN K I7Ia-
ronbHOI Tpymite (V+o0r) B [BYX TOAKOPIY-
cax (3290 Bxoxpenus, wmm 73,21%, n 5908
BXOXneHuit, wim 73,41% oOT KonmmyecTBa
BXOXK[IEHMIT B ITOIKOPITYCaX COOTBETCTBEH-
HO). OTMeTVM yBenM4YeHue KOHTEKCTOB, B
KOTOPBIX JIEKCEMA MCITONb3YETCSI B IPENO3N-
i (or+V) K onpefenéHHbIM [71arojaM ro-
BOpeHI/IH, BOCHPI/IHTI/IH, 3HAaHMNA U MHEHWA,
,[Ie]‘/‘[CTBI/IH u cocrosuusa. KonndecrBeHHbIe
[IOKA3aTenn YIOTPEOUTENbHOCTH JIEKCEMBbI
or B HpeHOSI/II_U/H/I K CaMbIM YaCTOTHBIM IJjia-
TOJIaM Ha OCHOBAaHUM JAHHbBIX ABYX HO,HKOP-
IIyCOB IIpUBeJeHbI B Ta6. 1.

KOHTEKCTBI C IEKCEMOVT 07 B TIPEITO3U LU
K I7IarO/IbHOJ rpyiiie (or+ V) IpecTaBAa0T
€000i1 KAHOHMYECKYIO PEYEBYI0 CUTYALNIO'.
JlexceMa, BBIIIOMHAA aHAQOPUYECKYIO POJIb,
coobujaeT «JeAYKTMBHBI HIOaHC» [17,
p. 116], KOTOpPBIIT NMeeT TOTNIECKYIO CBA3b
C IpenbIAYLIMM KOHTEKCTOM, OCHOBBIBAsCH
Ha JJAHHOM COOBITVM, COCTOSHUM WIN sABJIe-
HIM, HAIIpUMep:

(10) ... Or sai bien son corage par bouche
et par escrit ‘VITak st XOpOIIO 3HAIO €O Xpa-
6poctp rosoputh u mucaty (Al de Paris.
Roman d’Alexandre, 1180).

YcraHOB/IEHO, 4YTO B cpefHe(dpaHIy3-
CKOM $3bIKe OF IPEVMYIIEeCTBEHHO IIpef-
IeCTByeT IlaronaM B uHpukatuse (72,5%
KOHTeKCTOB 13 5908, 13 Hux B 68% cnydasax
npeobnaaetT Hacrosiiiee Bpemsi). Mexpy
TeM KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX eIVMHUIA VC-
HONb3yeTCA Ilepell IJIarojaMyi B IIOBENN-
tenbHOM (17%) u B cocnaratenbaom (10,5%)
HAKJIOHEHNSX, IPECTABIISIIOT C/IyYan HeCo-
I03HOTrO ynortpebnennus (or ) cornacHo

YJacTuia

! Tlox KaHOHMYECKOII pedIeBoit CUTYyal el MOHMMAETCA

CUTYyalus, «KOTJla €CTb TOBOPAIIMII 1M CTyIIAKOMINIA,
KOTOpBIE CBA3aHbI €IMHCTBOM MeCTa ¥ BpEMEH!; Me-
10T oblee IMoJIe 3peHNs; MOTYT BUJETb APYT ApYyra u
SKeCTBI IPYT IpyTa, U T. f.» [3, ¢. 2].

Y
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Tabnuya 1/ Table 1

JuHaMuKa yHOoTpeOUTeNbHOCTH OF B Ipenosunuu K raaronaMm (or+V) / The dynamics of

the use of or in the verb anteposition (or+V)

Y Kon-Bo ynoTpe61eHuii B OgKOpIycax, %
or
crapodpaHiy3ckmii | cpeHedpaHIy3CKuit
dire ‘ckasarp’ 64,6 72,6
IJIaTrOJIbI TOBOPEHMSI - -
parler ‘ToBopuTbH 57,1 91,1
voir ‘BULETH 51,2 72
regarder ‘cMOTpeTD’ 59 63,64
I[71arOJIbl BOCTIPUSTYS - .
entendre ‘cnpIaTh 93,8 98,2
écouter ‘cymarp’ 96,7 98,6
savoir ‘3HaTh 84,1 91,9
[/IarOIBL SHAHMA 1 penser ‘fymarp’ 87,2 91,9
MHEHUS - -
aviser ‘3aMeTUTb 56 94,3
faire ‘menarp’ 45,5 53,7
aller ‘upti’ 87,5 87,7
) Venir ‘IPUXOUTD’ 77,6 78,9
T/Xaroinel fEUCTBIA I prendre ‘6patp’ 74,47 76,5
COCTOAHUA —— -
laisser ‘OCTaBIATD 91,9 93,2
mettre ‘KmacTp 62 72,8
garder ‘XpaHnuTp 75 82,1

[9; p. 6]. AHamornyHas TeHAEHIMI IPOCTIe-
JKMBAETCS B CTApO(PAHIIY3CKOM SA3BIKE.
Paj IMHIBMCTOB IOJAralOT, YTO COOT-
HeCEHHOCTb TEMIIOPA/JIbHOTO Hapedus Co
BpeMeHeM pacCcKasdymMka WM 4uUTaTend, B
nnrtepperanyy M. Omabep [13] ‘présent du
locuteur’, mocmy>xnmo 0CHOBOJI A1t BhIpaXKe-
HIA JIOTMYECKOTO OTHOLIEHMA, «transition
ou conclusion» ‘repexopa MM 3aKIIOYEHNST
[4, p.1195], B crapo- u cpenHedpaHIy3-
CKOM f3bIKax (cM. Takxke [8; 9]).
CoxpaHnsmwlieecs: IeKTNYeCKOe CBOII-
CTBO €[MHMIBI OF yKa3bIBaTb Ha TEKYINUI
MOMEHT SBJ/IAETCS HeOOXOMMOIl IpenIo-
CBIJIKOJ JI71A1 €€ MCIIO/Ib30BAaHNA TOBOPALVM
Py KOAVMPOBaHMY KOTHUTUBHOII Ollepanuy
BBIBOJIa HA OCHOBaHMY CYIIeCTBYIOLETO II0-
noxeHus fen. PyHKLUMOHAIbHAS NHTEPIIpe-
TalusA eNVMHMIBI MOXeT OBITb 3aTpyHZHeHa
B C/ly4ae COBMEIIEHUSA TeMIOPaJbHOIO U
JIOTMKO-KOH'BIOHKTMBHOTO 3HAYeHMIl, HAIIP.:
(11) Ordili contes que qant Galaad se fu
partiz... «Tenepp=VITaK roBOpAT, 4TO KOITa
Tanmap yexan...» (uut. o [4, p. 1195]).

HUcmounux: AaHHbIE aBTOpa

[Mockonpky mpuBenéHHbIil npumep (11)
HeOCTaToueH [0 00beMy [/ YTOUHEHMs
(bYHKIVOHAIBHOTO TIpeJHA3HAYEHNS efy-
HUIBL, [POMUIIOCTPUpPYEM yIIoTpebreHne
NeKCeMBI OF,  Ha JIBYX IpuUMepax, OTHO-
CALMXCS K ABYM CUHXPOHHBIM Cpe3aM CO-
OTBETCTBEHHO. EfuHNuma or ciyxnt s
0603HaueHNsT HECOOCTBEHHO INPUYNMHHO-
cnepcrBeHHbix oTHomenuit (P> or Q) mex-
Ly TIIPOMO3MIAMM, OQOPMIEHHBIMI FBYMS
He3aBMCVIMbBIMI CUHTAKCHYECKUMIU €TIHI-
mamit. Kax cBA3yIOImit a7leMeHT efUHILA OF
MapKUpyeT KOTHUTVBHYIO OII€PALINIO BBIBO-
fia Ha OCHOBAHUM CKA3aHHOTO, YBUAEHHOTO,
HaO/II0f{aeMOro TIPY MKOHWYIECKOII IIOCTIeR0-
BaTeNbHOCTI COOBITIIL, BBOMS YMO3AK/TIOUe-
Hue Q ‘NOTePSITh TOBAPUINA, KOTOPOE [leTaeT
FOBOPSILIMIT HA OCHOBAHMY CYIIECTBYIOLIe-
TO IOJIOKeHUs Ael P ‘ocTaBaThbCst B APyroM
ropoze’ (mpumep 12), Q ‘BepHyTb ObUIyIO
claBy ab60aTcTBY, KOTOpOe fie/laeT TOBOP:I-
VI Ha OCHOBAHMUM CBOETO HPeNCTABIEHs
0 croxuBlLIerics curyauuu P‘cmepthb oTia’
(mpumep 13).

X



ISSN 2072-8379 \

BectHuk MockoBckoro rocyaapCTBeHHoOro 0bnactHoro YHUBEpPCUTETA. (epvm: JInHrBMcTUKa

‘ 2022/N°1

(12) Il demeure a Escalot avec une damoi-
sele que il ainme par amors [P]. Or poons nos
bien dire que je et vos 'avons perdu [Q] ‘On
ocTaéTcs B ICKAJIOTe C leMyase/ib, KOTOPYIO
OH mobut. VMTaK, MBI MO>KeM CKa3aTb, YTO
Mbl ¢ Bamu ero notepsmu (Ch. de Troyes.
Chevalier au lion, 1230-35);

(13) Chier pere, veulliez moy pardonner
vostre yre, et je vous jure que je feray refaire
Tabbaye plus belle et plus riche qu’elle ne fut
oncques,... . Par foy, dist Remond, tout ce se
puet bien faire, mais aux mors ne povez vous
rendre la vie [P]. Ores il ne puet autrement
estre [Q] ‘loporoii oTew, MpOCTH MHE TBOI

Tabnuya 2 / Table 2

THEB, 11 A KIAHYCb Tebe, 4To cienaio abbar-
CTBO 60Hee KpacuBbIM U 6OI‘aTbIM, 4YeM KOr-
ma-nubo... Knanycs, roBopur Paiimons, Bcé
MOXXHO CJe/IaTh XOPOLLIO, HO He BEPHYTb BaM
KM3Hb. Tak 4TO TENepb I HE MOXET 6I)ITI)
nnaue’ (E. Deschamps. Lart de dictier, 1392).
IlogBoAsA MTOT NMPOBENEHHOMY KOPIIyC-
HOMY MCC/IeJOBAHIIO JIEKCEMBI 07, 0600111M
IIO/Ty4Y€HHbI€ JaHHbIE, OTpaKalolne IOVHa-
MUKY eé yHOTpe6I/ITeT[bHOCTI/I B pO/IN 9acCTu-
IIbl, HapeuMsi U COI03a B CTapO- U CpefHe-
¢dpaniysckom neprogax. KonndecrsenHsie
IOKa3aTeNM YHIOTPEeOUTEBHOCTH JIEKCEMBI
B TPEX QYHKIVSX IIPeCTaBIeHbI B Ta0. 2.

JuHaAMMKaA YIIOTPeOUTeTbHOCTY IEKCEMBI Of B KaU4eCTBe COI03a, YaCTUIIbI U Hapeyns /
The dynamics of the use of the item or as a coordinating conjunction, particle and adverb

TIOIKOPIyC
Oynxnua cTapodpaHIy3CKIi cpegHepaHITy3CKIUII
KOJI-BO efl. % KO/I-BO efI. %
7 apesne 1157 25,75 1159 14,41
7 acrma 1363 30,33 2063 25,64
or . 1974 43,93 4283 53,24
Bcero 4494 100 8045 100

Kak cnemyet u3 Tabi. 2, st IBYX Iepuo-
OB XapaKTepHO Ipeob/IajaHue KOHTEKCTOB,
B KOTOpbIX (yHKumonupyer or, . Tlpuuém
B cpenHePaHI[y3CKOM sI3bIKe HaOMI0faeTCs
TEHZIEHIMsI K COKpAIeHNI0 PYHKI[MOHUPO-
BAHUA OF, wacte KOTOPAs COMPOBO-
JKJTAeTCSI POCTOM YHOTpPeOIeHNsT IeKCeMBI B
ponu coro3a. BayKHO OTMETUTb, YTO, HECMO-
Tps1 Ha yBeNIMYeHMe KOHTEKCTOB C COI030M 0F
¢ 43,93 % 1o 53,24% oT 0011ero KonmuuecTsa
BXOXXJIEHII JIEKCEMbI B IIOJKOPITyCaX, COI03
COXpaHsAET CTaTyC OfIHOTO U3 HU3KOYaCTOT-
HBIX COUYMHUTENbHBIX cO0W030B. Jlona ero
y4acTus B YCTaHOBJICHUM COYMHUTEIbHON
CBsI3U He IpeBbIIaeT 2 % OT 001Iero Komm-
YeCcTBa BXOXKJEHMII COI030B B CTapO- U CPefi-
HedpaHIy3CKOM MofKopiycax [1].

B pesynbTare npoBe€HHOI cepun Kop-
IIYCHBIX IIPOLEAYP OTOOPAHBI KOHTEKCTHI

Vemounuk: paHHbIE aBTOPA

U3 CTapo- U cpegHedpaHIy3CKOTO IION-
koprycos (1974 u 4283 cOOTBETCTBEHHO),
B KOTOPBIX JIeKCeMa MPOsBIIAeT CBOY JIOTHU-
KO-KOHBIOHKTUBHbIE CBOJICTBA, BBICTYIIAs B
POV COYMHUTENBHOTO Cot03a. OTOOpaHHbIe
KOHTEKCTBI ~ y/IOB/IETBOPAIOT ~ CIIEAYIOLINM
YCTIOBUAM: JIEKCEMA 0F COeAMHAET JiBe TIpe-
OMKaTUBHbIE eIVMHMIBI HOCTe IYHKTyallu-
OHHOJI MapKMPOBAaHHOCTH (TOYKa, TOYKA C
3aIIATOI, 3aIIATasA) B IPEIO3ULIMY K [/IaroIy
B MH/IVIKATBE.

3aKnuyeHne

IIpoBenénHOE MCCIEfOBaHNE TIO3BOINIO
BBIIBUTb 3aKOHOMEPHOCTM 3BOJIOLMY IIO-
YHKIVMOHAIBHOI IeKCeMBI 0F B PaHHMIT
nepuop, pasBuTHA (PAHIY3CKOTO sI3bIKa
(IX-XVI BB.). B crapodpaniysckuit nepu-
ofi mpoucxoput (opmupoBaHme Oymyle-
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r0 Y3KOCIeIMaJM3MPOBAHHOIO COI03a 07,
KOTOPbIJI CUTHa/JM3UPYeT O HAJIU4YMMU CBs-
3 MEXJY JBYMs CaMOCTOATENbHBIMM BbI-
ckaspiBaHMAMU. IlonHosHayHOe Hapeune,
yKasbplBalolllee Ha TEKYyLIMil MOMEHT, IIO-
CTEIIEHHO TepsieT TeMIIOPaJbHOEe 3HAYeHNe
U CMHTAaKCM4YeCKYI0 MOOM/IBHOCTD, BBIIOJI-
HAfd B OIpPENeNE€HHBIX CUHTarMaTU4eCcKuX
ycnoBuAXx (QyHKIMIO coros3a. TeHmeHIuA
JUICIIO/Ib30BAaTDh JIeKCeMy s 00O3HaYeHMs

HUIIAaMM, OCHOBAaHHOJM Ha MHTEepIpeTanun
TEKYIIel CUTYaluu, IPUBOJUT B IIOCIEYIO-
eM K UCIONIb30BaHUIO €IMHUIBI I YKa-
3aHUs Ha BepOaTbHO-TOTMIECKYIO CBSI3b.

Ba)kHO, 4TO CUMHKpPeTUYHDBINI XapakTep
CEMaHTUKU MCCIIENYEMO €NVHUILBI, OFHO-
BPEMEHHO O0003HAYAIOILIEN TEMIIOPATIbHO-
OeMKTUYeCKoe U JIOTMYeCKOe OTHOIIEHMUs,
COXpaHAeTCA TNPORO/DKUTEIbBHOE BpeMsA B
PpaHHUIT IEPUOJ, Pa3BUTUA A3bIKA.

HaITIAJHO-/IeVICTBEHHO CBA3U MEXIY [BY-
MsI HE3aBUCHUMBIMY TIPEIUKATYBHBIMU €/iV- Cmamps nocmynuna 6 pedakyuo 17.09.2021
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CPABHUTENIbHO-UCTOPUYECKOE,
TUNONOTMYECKOE N CONMOCTABUTEJIbHOE
A3bIKO3HAHUE
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DOL: 10.18384/2310-712X-2022-1-90-100

I/IHTEPI:IPETI/IPYIOLI.II/II?] XAPAKTEP JIEKCUYECKOM KATErOPUN «PEYEBOE
BO3MEUCTBMNE» (HA MATEPWUAJIE PYCCKOIO W AHITTUUCKOI0 A3bIKOB)

TyceBa A. E., ManbyeBa J1.T.
MockoBckuii rocyapcTBeHHbIN 0671aCTHON YHUBEPCUTET
141014, Mockosckas 061., r. Mbituiym, yi. Bepbi BonowwmHon, 4. 24, Poccwiickas ®@egepauns

AHHOTaunAa

Llenb HacTosLLel CTaTbil — BbISIBAIEHWNE 3HAHUIA PA3IMYHOrO TIUMA U 0COBEHHOCTEN MHTEPNPETUPY-
IOLLIEro Xxapakrepa neKkCU4ecKom KaTeropui «peveBoe BO3AENCTBME» HA MaTepuase pycckoro U aH-
TMUACKOTO A3bIKOB.

Mpoueaypa n metofbl. CuctemaTnsauns amMnupuUYeckoin 6asbl MO TemMe MCcneaoBaHusa Gbiia ocy-
LLIeCTBNEHA MOCPELCTBOM OMUCaTeNbHOrO MeTOAd; MPUMEHEH METO[ KOHLEeNnTyarbHO-KaTeropu-
aJTbHOM0 aHanM3a B pamkax KOrHUTUBHOIO NoAx0/a, NO3BONSAIOLLMA PACCMOTPETb KOHLENTYanbHOe
OCHOBaHWe, CTPYKTYPY 1 NPUHLMMbLI (DOPMUPOBAHUSA A3bIKOBON KaTeropuu, B JAHHOM Ciy4ae — Jiek-
CUYeCKON KaTeropun «pe4eBoe BO3ENCTBIUE»; C LIE/bIO BbISBIIEHUS OOLUNX U OTAUYUTESIbHBIX NPU-
3HAKOB B PYCCKOM W aHITIMACKOM A13blKax bl NPOBEAEH CPABHUTENBbHO-COMOCTABUTENbHBIA aHaNN3.

PesynbTatbl. Ha 0CHOBE OLEHOYHOr0 3HAaKa «XOPOLLO / NN0X0» pa3paboTaHa OLEHOYHas S3bIKOBas
MOJe/b 3HaHWIA «Pe4yeBoe BO3LeiNCcTBMe». B 0CHOBY dhopMupoBaHus mofenu 6bis 3anoxeH npuH-
UMM OLEHOYHOW KaTeropusauni, XapakTepuayLMAcs MHTEPNPETUPYHOLLEA 1 aHTPOMOLEHTPUYE-
CKOI HanpaBneHHOCTbH. [I0Ka3aHo, YTO NIEKCUYECKasn KaTeropnus «pevyeBoe BO3MNENCTBME» UMEET B
CBOEI OCHOBE NHTEPMPETUPYIOLLNIA XapaKTep NEKCUMYECKIMX eMHNUL, HA MaTepuane AByX paccmaTpu-
BaeMbIX S3bIKOB.

TeopeTuyeckas ¥ NnpakTHYecKas 3HaYMMOCTb WCCIeJ0BaHNSA 3aK/04AETCH B TOM, Y4TO €ro OCHOB-
Hble Pe3ynbTaTtbl COCO6CTBYIOT JaSIbHElLLIEMY COBEPLUEHCTBOBAHMIO TEOPWUM JIMHTBUCTUYECKON WH-
Tepnperauum n MOLENMPOBAHUSA NTIEKCMYECKON CMCTEMbI A3blKa, 2 TAKXXE MOryT ObiTb MOJIE3HbI HA
NPaKTUYECKNX 3AHATUAX N0 06LLEN N CONMOCTABMTENBHON JIEKCUKONOTUN.

KntoyeBbie cnoBa: KaTeropus, UHTepNpeTauns, OLEeHKa, A3blKoBas KapTHa MUpa, A3blKoBas KOH-
LenTyanusauus, pe4esoe BO3AENCTBNE, AHITINIACKIUIA A3bIK, PYCCKNIA A3bIK

© CC BY Iycea A. E., Manbuesa JI. I, 2022.
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THE INTERPRETIVE NATURE OF THE LEXICAL CATEGORY “SPEECH
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BectHuk MockoBckoro rocyfapCTBeHHOro o6nactHoro YHUBepcuTeTa. CepMﬂI JuHreucTika

A. Guseva, L. Maltseva
Moscow Region State University
24 ulitsa Very Voloshinoi, Mytishchi 141014, Moscow Region, Russian Federation

Abstract

Aim. The research is an attempt to identify knowledge of various types and peculiarities and features
of the interpretive nature of the lexical category “speech influence” on the material of the Russian
and English languages.

Methodology. The systematization of the empirical base was conducted by the descriptive method;
the method of conceptual and categorical analysis was applied within a cognitive approach, which
allows us to consider the conceptual basis, structure and principles of the language category forma-
tion, precisely, the lexical category “speech influence”; in order to identify common and distinctive
features in Russian and English, comparative analysis was conducted.

Results. An evaluative language model of knowledge “speech influence” is developed on the base
of the evaluation “good / bad”. The basis for the model formation was the principle of evaluative
categorization, characterized by an interpretive and anthropocentric orientation. It is proved that the
lexical category “speech influence” possesses the interpretive nature of lexical units based on the
material of the two languages.

Research implications. The main results of the research contribute to the further improvement of
the theory of linguistic interpretation and modeling of the lexical language system, and can also be
useful in practical study in general and comparative lexicology.

Keywaords: category, interpretation, evaluation, linguistic world-picture, language conceptualization,

speech influence, English language, Russian language

BeepeHune

ObieHne, Kak HeOOXOMMOe YCIOBHUE
JKM3HENEeATEIbHOCTY  4ellOBeKa, SBJAETCS
OfiHOI 13 (yHIAMEHTa/bHbIX OCHOB CyIIle-
crBoBaHUs 06uiecTBa. [10TpeGHOCTD B HEM
HajiesAeT camMo oOLieHe 0COObIM CMBICIIOM,
3aKPEIUIEHHBIM B CHCTEME YeTOBEYECKUX
LleHHOCTell. BakHyw ponb B mporecce 06-
EHUsT COOECENIHUKOB TTOCPENCTBOM SI3bIKA
UTpaeT peuesoe 8030elicmeue, sIBISIOLIEeCs
00BEKTOM U3YUYEHVsI PA3TINIHBIX HAyK.

AKTyanpHOCTD MCCIEJOBAHUS  OIIpe-
menseTcss HeOoOXOMMMOCTBIO — PaccMOTpe-
HMsI MHTEPIIpeTUpPYIomeil GYHKIMN Yeno-
BEYECKOTO CO3HAHWS, Peann30BaHHON Ha
YPOBHE JIEKCUYECKOIT KaTeropuy «pedeBoe
BO3JIEJICTBYE» C IIe/IbIO BBIABICHUA U CUCTe-
MaTu3aluu 0COOEHHOCTEN e€ IPOSIBIEHNS B
PYCCKOM U QHITIMIICKOM sI3BIKAX.

ILlenpro HacrosAIllell CTAaTbU ABISIETCA
BbISIB/IEHIE 3HAHUII PAa3JIMIHOTO THUIA MU
0COOEHHOCTEIl MHTEPIPETUPYIOIIEro  Xa-
paKTepa JIEKCUYECKOIT KATErOPUN «PeveBOe
BO3JIEIICTBME» HA Marepuazge PycCKOro u
AHIIMIICKOTO A3BIKOB. IlocTaBeHHas 1ieb
[IpefIoaraeT peleHne CaefyoIinX 3agad:

1) uM3y4uTh HAYYHYIO JIATEPATYPY IIO
TeMe UCCAENOBAHMA [II1 COCTAB/IEHUs TE€O-
peTudeckoi 6asmr;

2) TPOBEeCTV  KOHIENITYaIbHO-KaTero-
PUAJIbHBII AHAIN3 OLIEHOYHOI KaTeropmu
«pedeBOe BO3JIEIICTBIE» I BBIABUTDH COMIEP-
JKaTeJIbHbIN ACIIEKT BTOPUYHBIX 3HAYEHUIT
JIEKCMYECKUX eVIHUL] B €€ COCTaBe;

3) YCTQHOBUTbH U CMORENMMPOBATH BTOPUY-
HO-MHTEPIIPETUpPyeMble 3HAHNS JIEKCUYEeCKOI
KaTeropuu «pedeBoe BO3/IEICTBIE» HA MaTe-
prae pyccKoro M aHITIMICKOTO SI3bIKOB;
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4) mpoBecTM CpaBHMUTEIbHO-COIOCTA-
BUTE/IbHBIN aHA/IN3 Ha IIPESMET BhIABICHNUA
CXOJHBIX U Pa3/IMYHBIX YePT OLLEHOYHOM Ka-
TETOPUI «PedeBOe BO3JENICTBME» B PYCCKOM
U QaHIJINVICKOM S3bIKaX.

B crarbe paccmarpmBaercsa KaTeropm-
a/IpHBI popMaT 3HAHW, a MMEeHHO (op-
Mar JIEKCUYeCKMX KaTerOpMii, OTPasKaroLuil
pe3ynbTaT IO3HAHMs Y€/TOBEKOM [eiiCTBM-
Te/IbHOCTH.

Hayynas HoBu3Ha McciaefoBaHus 3a-
K/IIOYA€TCs B BBIABJEHMM MHTEPIPETUPY-
IOIETO TOTEHIMaNa JIEKCUYEeCKNUX eIVHNAILL
KOHIIEN'Ta «pedeBoe Bo3felicTBue» B dop-
MaTe OL€HOYHOM KaTeropum.

Teopernyeckasd 3HAYMMOCTb pPabOTHI
00yC/IOB/IMBAETCA BO3MOXKHOCTBIO  JaJlb-
HEJIIIEr0  COBEPIIEHCTBOBAHMA  TEOPUM
JMVHTBUCTUYECKON MHTEPIpeTaluyu U MO-
HeNUPOBAHM JIEKCUYECKOI CUCTEMBI A3bIKa
Ha OCHOBE IIOJTYY€HHbBIX P€3y/IbTaTOB 1 BbI-
BOJIOB MICC/IE[JOBAHMA.

ITpakTnyeckas IEHHOCTb PaboOTHI 3a-
K/IIo49aeTcaA B BO3MOXHOCTU IIPMMEHATDH
IIO/Ty9Y€HHDbIE PpeE3y/IbTaTbl ¥ BbIBOJbI Ha
MIPAKTUIECKNX 3aHATYIX 10 001Iei 1 COTIo-
CTaBUTEIbHON JIEKCUKOJIOTUM.

Teoperudeckoii 6a30it TaHHOTO MCCIIe-
JOBaHMA CTaaM TPYyAbl TaKMX OTEYECTBEH-
HBIX sA3bIKOBeNoB, kak: H.]JI. ApyTioHOBa
[1], xoTOpas ycTaHOBMJIA OCHOBHBIE CIIO-
CO6I)I BbIpa)X€HNs OLIEHKNM B IIparmMaTmude-
ckux curyanysix; H. H. Bonpgeipes [2; 3; 4],
BBIABUBIINIT 3aKOHBI Ppa3BUTUA KOHLEIITY-
aZbHOM ¥ KaTETOPMAJIbHOM CUCTEM A3bIKa,
a TaKKe pasJMYHble CIOCOOBI A3BIKOBOI
uHTepnperanyu sHaunis; A. E. I'ycesa [6; 7],
HOfpOOHO paccMOTpeBIIas BOIPOCHI KaTe-
ropusagmuy M KOHLENTYyanu3auuy Ha IIpu-
Mepe KOHIIENTOB, OTPaXKaIOUIMX OCHOBHbIE
IIPOLIECChI MEHTATIbHOM JIEATEIbHOCTH YeJI0-
Beka; I B. Komanckuii [10], saTponyBLmit
BOIIPOCHI KOHTEKCTHOTO M3MEHEHMHA CTIOBa,
C/IOBOCOYETAHNUA U MPENIOKEHNUs U YCTaHO-
BUBILN ycaoBuA O CHATVUA MHOTO3HA4-
HOCTU C y‘{éTOM PpeanbHbIX KOMMYHMKATNB-
HbIx akToB; E. C. Ky6psxosa [11], B paborax
KOTOPOJI 3aTPOHYT LIMPOKUIT KPYT IIpobieM
COBpeMeHHOI‘/‘[ TE€OpUM A3bIKA, BAXXHDBIX /I

KOTHUTHUBHOTO Topxona; B. A. MacnoBa
[12], moguepKHYBIIast BaXKHOCTb [MaJIOTH-
4eCKOJl KOMIIETEHINHM 4eTOBeKa, COIACHO
KOTOPOI1 4e/IOBeK M3HAYaIbHO CIIOCOOEH K
IMAJIory, a C/IefloBaTe/IbHO OO/lajjaeT CIo-
COOHOCTBIO PeYeBOTO BO3/IEIICTBI Ha cobe-
cepuuka; JI. A. TTanacenko [2], paccMoTpes-
masa B coaBropctBe ¢ H. H. Bonpbipesbim
KOTHUTUBHDBIE [JOMMHAHTHbIE IIPM3HAKIU,
AKTYaIM3UPYIOLIVe OLleHOYHbIE 3HAYEHVIS B
IUCKypce Ha IIpyMepe IEKCHUYeCKOiT KaTero-
pun «arMocepHble 0CaliKi» B aHITINIICKOM
aseike; H. B. ConospeBa [13], B MoHorpa-
(1)]/[]/[ KOTOpOﬁI Ha BCE€X A3bIKOBbIX YPOBHAX
ObLIa MCCTIefOBAHA IMHIBYUCTIYECKAS KaTe-
ropyusa ONIMO3UTUBHOCTY, MMeELasa B CBO-
el OCHOBe IOHATHE IIPOTUBOIIOIOKHOCTU;
B. H. Tenust [14], obparuBiuasi BHUMaHuUe
Ha KOHHOTaTMBHBIN aCIIeKT CEMaHTUKM C/I0-
Ba, IPU KOTOPOM TOBOPSIIUIT BBIpAXKAET
CBOE SMOTUBHO OLIEHOYHOE OTHOLIEHNE K
obosnauaemomy; B.II. IIlabaHoBa, paspa-
6oraBiiag B coasropctBe ¢ A. E.Tycesoii
[8] MTMHIBOKOTHUTUBHYIO MOJE/Ib KOHI[ENTa
«IToBemeHne denoBeka» Ha Marepuaje He-
MEILKOro s3blKa. VI3 mocmegHux pabor 1mo
paccMaTpuBaeMoi mpobreMe  BHMMaHMs
sacnyxuBaer crarba 1. H. Eumenko n
0. E. ViBanoBoit [9], B KOTOpOIT aBTOpBI
pa3pabaThBalOT ONTUMAIbHYIO MOJEIb pe-
9E€BOTO IIOBENEHN KOMMYHMKAHTOB B paM-
KaX TEOPUU PEIEBOTO BO3IECTBIIAL

OcCHOBHOe cofiepXaHune uccnegoBaHmns

CoBpeMeHHasA KOTHUTUBHASA IMHTBUCTY -
YyecKas IapajiurMa HalleJleHa Ha M3ydeHue
pelpe3eHTaly 3HaHUII B A3bIKe, KOTOpasd,
B CBOIO O4epellb, IPOBOIUTCSA B Pe3yabTare
TakUX 0a30BBIX IO3HABATE/IBHBIX IpOLEC-
COB, KaK KOHUeNmyanu3auus u Kkamezopusa-
yus. CrenoBaTe/bHO, HMOSBIAETCS HEOOXO-
IVMIMOCTb pas3rpaHMYUTD JJaHHbIE ITOHATUA.
ITo ompepenennio H. H. bonpbipesa, xoH-
uenmyanu3ayus — «3To MpoLecC OCMBbICTIe-
HUA U 3aKpeIIeH)sl pe3y/NbTaToB II03HAHNA
B BUJle €MHUI] 3HAHMA — KOHIIENTOB, KO-
TOpbIe MOTYT IOJYYaTb CBOI BepOaNbHYIO
pelpe3eHTalNIo; Karmezopu3ayus — CooT-
HeceHJe IIOy4YeHHBIX Pe3y/IbTaToB IO3Ha-
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HUA C OIpefe/leHHbIMU PyOpMKaMyl OIIbITa
— KaTeropusAMM — IIyTeM IPUCBOEHMA UM
HasBaHMIT 9TUX Kareropuit» [4, c.45]. Tem
CaMbIM MOXKHO C[ie/laTh BBIBOJ O TOM, 4TO
nmobas  KaTeropmsi IpefCTaBsieT CoOoil
KOHIIEITYa/IbHYIO CTPYKTYPY, COfepKalllylo
KaK 3HaHMe caMuX OOBEKTOB, TaK U IIPUH-
LIMIIOB VX OO'beMHEeHMA.

ITocKONbKY A3BIK AB/AETCA MCTOYHIKOM
XpaHeHVs 1 Hepefiady MHQOpMaLM, OCHO-
BOIIO/IATAIOLIYIO POJIb B KOHLIENTya/IN3aL N
MMpa 3aHUMaeT A3bIKOBasg KOHLENTYasM-
3alys ¥ A3BIKOBas KapTuMHa Mupa (fanee
SIKM) xax eé pesynprat. [To cipaBegnnBomy
sameuaHuto H. H. bonpbipesa, B KoHLIenTy-
aJIbHOI CHCTEeMe Ye/loBeKa 1 CHCTeMe SI3bIKa
cofiep)aTcs pasaM4Hble TUIIBI 1 (GopMaThl
3HaHUi, aruddepeHIpoBaHHbe IO CTPYK-
TYPHOMY U COIEpP)KaTe/IbHOMY HpPU3HAKaM.
[Ton ¢opmarom suanmsa H. H. Boagsipes
HOHMMAeT «OIpefie/eHHYI0 (OpPMy OpraHu-
3alun n HpeI[CTaBHeHI/IH 3HaHNMA HAa MBIC/IN-
TeNbHOM (KOHIIEIITYa/IbHOM) M/ SI3BIKOBOM
ypoBHsX» [4, c. 82].

B maHHOM MCCIEOBaHUM PacCMaTpuBa-
I0TCA I/IHTeI‘paTI/IBHbIe CprKTypI)I 3HAHUI
KaTeropuaabHOrO (opMara, OTHOCAIIEr0Cs
K KOHHeHTya}IbHO—CHO)KHOMy TUITY q)Op-
MaTOB 3HaHMil. BBUAy TOro, 4Tro 3HaHUA
0 MIUpe, IpeXJe BCero, BepOanmmayoTcs ¢
IIOMOIIBXO HOMWMHATVBHBIX CpeI_LCTB A3bI-
Ka — JIEKCMYeCKUX U (paseomornyecKmx
[S1878:078008 OTpa)KeHI/Ie n I/IHTepHpeTaI_U/IH
AKM npoucxoguT IOCPeCTBOM JIeKCUYe-
CKOJl KaTeropmsanuu, B OCHOBE KOTOPOI
JICKUT I/IHBapI/IaHTHO-BapI/IaHTHbIﬁ[ HpI/IH-
LUI. YKa3aHHBIN IPUHLINII NTOfjpa3yMeBaeT
HapajieibHOe CTaHOBJIEHME JIeKCUYeCKOI
eNVHNILILI B Hamboee oOLeM e€é SHaYeHUU
I_[eHTpOM I HAa3BaHUEM KaTeFOpI/II/I, eé MH-
BapI/IaHTOM n CTep)KHeBbIM I/I,IIeHTI/I(bI/IKaTO-
POM BapMaHTOB JJAHHOI KaTeropuiL.

Hanpumep, B pycckoM s3bIKe noxeéana —
3TO XOpPOLIMII OT3BIB O KOM / 4eM-mmbo,
oobpenne'; ecmv — MPOUCKIMBAA XBasa;
IPUTBOPHOE Ofj00peHNe; NHOX6ana C KO-

' Cm.: IIOXBAJIA // Tonxoseiit cnoBapp Oskero-
Ba onmaitH. URL: https://slovarozhegova.ru/word.
php?wordid=23113 (mara obpamens: 20.10.2021).

PBICTHOIO IIe/IbI0; JIyKaBasl YTOMJIMBOCTD;
JIACKATe/IbCTBO, YHIDKEHHOE IIOTBOPCTBO%
KOMNIuMeHm — M00e3HOCTD, JIECTHBIE CIIO-
B, COfieprKallilie HoX6ay’.

Jlormyeckass WIM — THOCEO/IOTMYECKas
KaTeropusanys BO3MOXHa TaKXe IIOCpef-
CTBOM s3bIKa, HAIpUMep, «peyeBOe BO3-
HelicTBUe»: MPOChOa, yOeKIeH e, [TOXBaa,
HOJfiep)KKa U yTellleHue, IIpuKas, Tpedoa-
HIe, 3alpeT, IpefyIpexXJieHue, BLITOBOD,
CaMOBOCXBaJIeHIl€ 11 CaMOHA3V/aTelIbHOCTh
(XBaCTOBCTBO), KPWUTHMKA, 3aMCKUBAHNE,
J7IeCThb, 0OMaH, JI0XKb, BpaHbE U T. [i.

PerpeseHTanys O3SHaHUA [eVICTBUTENb-
HOCTM BK/IIOYAeT B Ce0s1 MHTEPIIPeTUPYIOLINI
HOTEHIIMA/I OTPKEHNs 4eTIOBEYECKOTO BOC-
HPUATYA U OCMBICTIEHVISI OKPY)KAIOLLEro Mupa
Ha Pa3/IMYHbIX YPOBHAX (KOHLIENTYa/IbHbII 1
A3bIKOBOJI ypOBHU). B jaHHOM ciydae pedb
upéT 06 MHTepIpeTHpyroLeit GyHKINN s3bI-
KOBOJI cyucTeMbl. VIHTepIpeTanys 3HaHUI O
MMpe TIPOUCXOMUT TIOCPENCTBOM OLIEHOYHBIX
KaTeropuii, B OCHOBe (pOpMUPOBAHUA KOTO-
PBIX 3a/I0JKEHDI OLIEHOYHbIE KOHIEIITDI, VIME-
IOllfe PasHbIl ypOBeHb abcTpakumu. Pac-
CMOTpPUIM ONIp€feNeHNA TaKNX TEPMIHOB, KaK
«MHTEPIPETALS» U «OL[EHKay.

Heo6xogumMo oTMeTuTh, 4To B bBomb-
IIOM OHIUK/IONENYECKOM CI0Bape IIOf
pen. B.H.fpuesoit HeT ycrosBlIerocs
OIIpeie/IeHNsT TePMUHA «MHTEPIPETALVS»,
paspaboTKa J[JaHHOTO TepMMHA JIO/DKHA
IPOXOAUTH, [0 3aMEYaHNIO COCTAaBUTENIel
cloBapsi, B paMKax MHTepPIpeTUpPYIoLIeit
JIMHIBUCTHUKY, KOTOpasA, B CBOIO O4Y€pEDb,
UMeeT  CJIeAYIOL[yI0  HalpaBJIeHHOCTD:
a) 00bsACHAeT (aKTbl pedr M A3bIKa Yepes
HOHATUE UHTepIpeTanuy; b) BBLABIAET Me-
XaHM3MBbI VIHTEpIIpETallM IIpN IIOHMMaHUN
n obwennn’. I[To H. H. Bonapipesy «nuTep-

2 Cm.: mectp // TomKoBbIl OHMAH-CTIOBAPbh PYCCKOTO

aspika [Tana B. V1. URL: https://lexicography.online/ex-

planatory/dal/n/nects (nara obpamenns: 20.10.2021).
* Cm.: KOMIUIMMEHT [3nexrpouHsiit pecypc] //
CroBapsp Yurakosa : [caitr]. URL: https://ushakovdic-
tionary.ru/word.php?wordid=24568 (mata o6pare-
Hus: 20.10.2021).
CwMm.: fI3biko3HaHMe. BombIoil 9HIMKIONETYeCKIIT
croBapb / oTB. pen. B. H. fpuesa. M.: bonpmas Poc-
cuiickas sHuukIonenus, 1998. C. 197.
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IIpeTalys» ONpenensieTcsd KaK «KOTHUTWB-
Hasl aKTUBHOCTb, B KOTOPOIT 0cobasi poyb
OTBOAMTCS OLIEHOYHBIM J, LIVPe, MOJYC-
HBIM KOHIIEIITaM U A3BIKOBBIM KaTeropusM,
a TaKXKe IPYTMM CXeMaM SA3bIKOBOJ MHTep-
IIpeTalyy, OLEHUBAECTCA MHTEPIpPEeTUPYIO-
LMt TIOTEHIIMA KOHIEIITyaIbHOI MeTado-
PBl, KOTHUTMBHOT'O KOHTEKCTA, JIEKCUIECKIX
Kateropuit» [4, c. 12].

SI3pIKOBas MHTepIIpeTaLyis, B CBOIO OYe-
penb, IOfpasfendeTcs Ha HepBUYHYIO M
BTOPUYHYIO A3BIKOBYI0 MHTEPIpPETALNIO.
PesynpraToM NepBUMYHON MHTEpIpeTalnu
SIBJIAIOTCSL €CTeCTBEHHBbIE 3HAHMA O Mupe
B 00IeM 3HAYeHNM, [OTydeHHble HOCpef-
CTBOM IIE€PBMYHONM KOHLENTYaIN3auuy MU
KaTeropyusanuy; pe3yIbTaTOM BTOPUYHON
MHTepIpeTaluy — HOBble 3HaHUA O MIUpe,
BKJIIOYAs 3HaHVA OLHOYHOIO XapaKTepa —
KaK C/Ie[ICTBYIe BTOPUYHOI KOHIIeIITyaIn3a-
L[UY U KaTeropusarymn [4].

TepMuH «OlLleHKa» OIpeNesieTcss Kak
«CY>X[IeHJe TOBOPSILEro, ero OTHOILIEHMEe —
onobpeHne WM HeofoOpeHMe, >KeTaHIe,
IIOOIpeHIte 1 T. . — KaK OffHA 13 OCHOBHBIX
yacTell CTUIMCTUYECKON KOHHOTALMM»!,
H. JI. ApyTioHOBa BBIIBUIAET TaKye CBOJ-
CTBa OL[EHOYHBIX 3HAYEHMII, KaK «CyOBeK-
TUBHas BapblUPyeMOCTb, CBA3b C MHOXe-
CTBOM WITIOKYTUBHBIX CUJI, 3aBUCUMOCTD OT
KOHKPETHBIX OOCTOSITENBCTBY», IMOATBEPXK-
Jasg Te3UC O TOM, YTO «MEXKJY OLleHOYHBbIM
[IPEAMKATOM U OOBEKTOM OLIEHKM BCET/a
CTOUT 4YenoBeK... OLeHKa IpencTaBsaeT
YenoBeka Kak Ije/lb, HA KOTOPYIO OOpalieH
mup» [1, c. 181], uTo emié pas moxTBEp>KAaeT
AQHTPONOLCHTPUYECKYI0  HAIIPaB/ICeHHOCTD
HayKI O S3bIKe.

B nopreepxpenne unen H. H. bonpbipe-
Ba O TOM, 4TO «IIPV OLICHOYHOJ KaTeropu-
3alUM TOYKON OTCYETa SAB/IAETCS YeTOBEK
I €ro 1IKaja LeHHocTen» (4, ¢. 278], MOXXHO
IIPYBECTM HAIJLAAHBI IpuUMep: TaK, IpU-
JaraTe/ibHble MAeHbKuil M 00nbuioll, Ha-
pﬂ,ﬂy C ux HepBOCTeHeHHbIMI/I 3HAYECHUAMNU
BEJINMYNHDI, MOI'yT HpI/IHI/IMaTb 3HAYECHUA

! Cm.: AxmanoBa O. C. CroBapb IMHTBUCTUYECKNX TEP-

MUHOB. M., 1966. C. 293.

APKO BBIPOKeHHOI! oljeHKu. CpaBHUM: Ma-
JIEHLKUTL POCI — MATIEHbKASL PYKA — MAJleHb-
Kuil 00M, HO: MasieHvKas 710%b (B 3HAYEHUN
He3HaYNTe/NIbHbI, He OYeHb CYIeCTBEH-
HBII, HEe MMEIOIMII OObIIOr0 3HAYEHM);
WIn 00mbuasi KomHama — 60nbUoL 20po0 —
bonvuiast cymma, HO: 60mvuiast noxv. Mexmy
TeM He0OXO/MIMO OTMETHUTD, YTO OLIEHOYHAs
KaTeropusauys BO3HUKAaeT B pe3y/ibTaTe
VH/VBU/Ya/IbHOM CyOBEKTUBHON YeloBe-
YeCKOil OLIeHKM, C/Ie[lOBAaTe/IbHO, TaKas ce-
MaHTHMYeCKas OIIIO3ULMA KaK ManeHbKas
JI0)b — OOMbULAS JI0Hb BO3MOXHA JUIA pe-
IIpe3eHTauMy OJHOM M TOM K€ CUTYyalUu
OT JIMIA PA3HBIX «KOHIIEIITYa/M3aTOPOB» U
«KaTerOpuU3aTOpPOB».

AHanus A3bIKOBOro MaTepuana

Vcxopsa M3 aKTyanbHBIX IIOJIOXKEHUI
H. H. bonppipeBa 0 B3aMMOCBA3M A3bIKa
U CO3HAHUA B KOTHUTVBHON JIMHTBUCTHUKE
[3], B JaHHOM MCCIeNOBaHMM IIpefCTaBIIe-
Ha OI[eHOYHas A3BIKOBas MOJelb 3HAHMII
0 Mupe 1 oOljecTBe, @ MMEHHO S3bIKOBAs
MOJIeTIb «pedeBOe BO3JIe/ICTBIE» HA OCHOBE
OI[eHOYHOTO 3HaKa «XOpoIIo / I1oxo». B oc-
HOBY (OpPMIUPOBaHNS MOJieNN ObIT 3a/10)KeH
IPUHINIT OLIEHOYHO! KaTeTOpM3alNi, Xa-
PaKTepUSYIOIINIICA MHTEPIPETUPYIOLIEN 1
aHTPOIIOI[EHTPUIECKON HaIllpaBIeHHOCTDIO.
Takum 06pasom, Ha OCHOBe IIPUHIIMIIA OIle-
HOYHOII Kareropmsaumy ObUIM BbIe/IeHbI
TaKye KOHIIENITBI, KaK «IONOXUTETbHOe
pedeBoe BO3MENICTBUE» U «OTPUILIATENBHOE
pedeBOe BO3JENICTBME» HA MaTepuaie pyc-
CKOTO VI QHIJIMIICKOTO S3BIKOB C I[eIbI0 BBI-
SBJICHUS CXOZCTB U Pas/INIMIL.

Martepuanom UcceToBaHMsA TOCTYKUITN
JIeKCUYeCKNe efMHMIIBI, OTOOpaHHbIe Iy TéM
CIUIOIIHON BBIOOPKM 13 OHJIANH-Te3aypy-
COB’ U HAaIlMIOHA/IbHBIX KOPITYCOB PYCCKOTO’

2 Cm.: Kapra cnoB u BbIpakeHUIt CCKOTO sI3bIKA
p P 194

[Onexrponnbiit pecypc]. URL: https://kartaslov.ru
(mara obpamennsa: 20.10.2021); Cm.: Longman Dic-
tionary of Contemporary English Online [9nexrpon-
Hbiit  pecypc]. URL: https://www.ldoceonline.com
(mata obpamenns: 22.10.2021).

HarroHanbHbI KOPITYC PyCCKOTO A3bIKa [DeKTPOH-
Hblil pecypc]. URL: https://ruscorpora.ru/new/search-
main.html (zara o6pamenns: 20.10.2021).
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Y QHIJIMICKOTO' A3BIKOB. PaccMoTpum mpm-
Mepbl:

1. ITonoxxurenbHOoe pedyeBOe BO3JEN-
crBue / Positive speech influence:

1) IloxBana: Gonvutas noxsana, 6vico-
Kas noxeand, 6bICOHALMAs N0X6A47d, 2POM-
Kas noxeand, 3acyneHHAs noxeasnd, 0co-
6as noxsana.

Praise: effusive praise (6yprnas noxeana),
generous praise (wedpas noxeana), high
praise (svicoxas noxeana), lavish praise (uje-
opast noxeana), special praise (ocobas no-
xeana).

Heocrnopumbim sBsgeTcs TOT BaKT, 4TO
OOJIBIIMHCTBO JIIOfE)l OIIyILaeT MHOTpe6-
HOCTD B IIOXBaJle, B IIOJIOXUTENbHON OLjeH-
Ke. JJaHHBII KOHIIENIT OTpa)kaeT BHYTPeHHee
YIOB/IETBOPEHNE YeTI0OBeKa CBOMM JTMYHOCT-
HBIM CaMOOIIpefie/ieHMeM M IIpMBJIeKaeT
BHMMaHMe CIeVa/IMCTOB Pas/INYHbIX 06/1a-
CTell [yMaHUTapHBIX HayK [5]. B cuy Toro,
94TO OTOOp TPUMEPOB COYETAEMOCTH CIIOB
OCYILECTBIISIICS. HA OCHOBE CIIIOLIHOM BBI-
60pK1, OBUIN BBISBJIEHBI ¥ TaKue MIPUMeEPHI,
3HAUYCHUA KOTOPI)IX BBITNTO/THAIN O6paTHyIO
¢yukiuo. Hampumep, ogHMM U3 BUJOB
IIO3UTUBHOTO HeI/IMHepaTI/IBHOFO HpHMOFO
BO3JeIICTBYA Ha HAPTHEPOB OOLIEHNA ABJIA-
eTcst moxBasia ([OJIOKMTETbHbII OT3BIB O Ye-
JIOBEKE U / VI €T0 JIeATENbHOCTH), CIIe0Ba-
Te/IbHO, CJIOBO N0X647a | praise OTHOCUTCA K
KaTeropuu «IOM0KNUTENbHOE pedeBoe BO3-
IeViCTBYE», HO B COYETAHUY CKYNASL NOX8a-
J1a B PYCCKOM sI3bIKe U faint praise (ckynas
noxeasa) B aHIJIMIICKOM, OHO JO/KHO OBITh
OTHECEHO K MPOTUBOIOJIOXKHOI KAaTEropui —
«OTPUIIATENIBHOE PEeYeBOE BO3MEIICTBIUEY.

2) Iloppmepxka U yTelleHue: Ge3ycnos-
HAas noddepicka, OyuwleHAs noooepucKad,
MOPAnbHAS N000EPIHKA, MOUWSHAS NOOOePIH(-
Ka, HACMOAWAs Nno0depiucxd, Hebomvuas
noddepicka, HeoueHUMAas noddepika, ce-
PYé3nas nodoepicka, CUNLHAS No0depicKa,
wupokas noddepika; 6nazo0ammuoe yme-
weHue, 6omvbuloe ymeuierie, 6eUKoe yme-
weHue, OyuieHoOe YyreuleHue, UCHUHHOE

1

British National Corpus (BNC) [9mexTpoHHBIIT pe-
cypc]. URL: https://www.english-corpora.org/bnc/
(mata obpamenns: 22.10.2021).

ymeuieHue, ManeHvKoe ymeulerue, NOIHOe
ymeuterue.

Support und comfort: active support
(axmuenas noddepxcka), emotional support
(mopanvras noddepicka), strong support (ce-
povésnas / axmueHas / MOuHAS / HAOENHAS
noodepxucxa), wide support (wupokas noo-
Oeprcka); great comfort (8enuxoe ymeuierue),
spiritual comfort (OywesHoe ymeuieHue).

BonbmmHCTBO  3HaYeHMIT BTOPUYHON
KaTeropusalyy B PYCCKOM M aHITIMIICKOM
A3BIKAX COBIAJaeT. VIHTEpPeCHBIM IpUMe-
POM SABJIAIOTCA C/IOBOCOYETAHMS MATEHbKOE
ymewenue u small/ cold comfort (B 3Ha-
qeHUN cnaboe ymeuwenue). Ecnium mepsblit
NpyMep Hafen€H IIOJIOKUTENbHON MHTEP-
NpeTUPYIOLIEN OL€HKOI, TO BTOPOI IIpUMEP
HOCKUT OIIpele/IéHHO IIPOTHBOIIOTIOXKHYIO
OLICHKY, C/IeflOBaTe/IbHO, He MOXeT ObITb OT-
HEeCEH K JJaHHOV KaTerOpUIL.

2. OrpuilaTenbHOE peYeBOe BO3Jel-
crBue / Negative speech influence:
1) Jlects: epybas necmv, mMoOHKAs

JleCMb, HeNnpuKpvimas nectnv, OMKPOGeH-
HAA 7IeCb.

Flattery: abject flattery (noonas necmv),
artful flattery (uckycnas necmv), fulsome
flattery (spybas necmv), greatest flattery (se-
AUHATIUAS TIECTD).

2) Jloxxp, o6MaH, BpaHbé: abcomomuas
7103b, Genas 7103icv, OOMLWAA 10y, Benu-
Kast 7103cb, 2PASHAA IO, UCKYCHAS JI0J(D,
KPacueas 7105v, MAnNeHbKAs 7104, HACMO-
AULAS 710, HEBUHHASL TIONHCb, OMKPOBEHHA
JI0Jb, NOTIHAS 7103Cb, NPABOUBAS TIOKHC, NPH-
Mas 103cb, CIAOKAS N10%#b, YMeuumenoHas
JI03iCb, 4YO0BUULHAS TIONHb; 060TLULOT 00MAH,
eenuKuil 00mMam, menKuti 00MaH, OMKPoseH-
HoUll 00MaH, CyPOBbLil 00MAaH, A6HBILL 00Mar;
Geckoneunoe 6panvé, nomHoe 6paHvé, Hu-
cmoe 8panveé, A6Hoe 8PAHDE.

Lie: a barefaced lie (sa6nas/naenas
7103cv), a big lie (6onvwas noxwv), a blatant
lie (a6nas / naenas/epybas noxwv), a dor-
mant lie (ckpoimas noxv), a downright lie
(nenas / npamas noixw), an outright lie (s16-
Has / npamas / nonnas noxwv), a total lie
(nonnas / abcomomuas n0xw), a vicious lie
(yacacnas nosxcov), a white lie (6enas noxv).
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DeHOMEH DKM IIpefiCTaB/IAeT OIPOM-
HBIIl IHTepeC Ui MCCIefoBareseii B obma-
CTM IICUXO/IOTUY, COLIMOTIOTHY, B TOM YHCIIE,
n muHrBucTuki. Heo6XopyuMo OTMeTHTD,
4TO TaKue C/I0Ba, KaK, HAaIpuMep, B pyc-
CKOM A3BIKE — KPACUBblil, HACMOAWULL, 0m-
KpOBEHHOLLL, CAOKUL U T. [i., B aHIJIMIICKOM
A3bIKe — greatest, outright u T. ., HeCyT B
cebe 3HaYeHMe IIOTIOXKUTENbHON OLIEHKIL,
COOTBETCTBEHHO, OTHOCATCH K KaTeropuu
HIOJIOKMTE/IbHBIX OLleHOYHBIX CJIOB, HO B CO-
YeTaHUM CO CTIOBAMMU /103b 11 ecmy / lie and
flattery OHM BBINONHAIOT NPOTHMBOIIOTIOXK-
HYI0 GYHKLMIO, YTO el pas MOATBEep)KIaeT
VHTEePIPETUPYIOIINIT XapaKTep OLLeHOYHBIX
CJIOB KaK CpPeJCTB OLeHOYHOI KOHIIeNTYya-
JM3aLMA Y KaTeTOPMU3aLI MUPA B SA3BIKE.

3) XBacCTOBCTBO: 27Iynoe x6acmosctieo,
npocmoe xeéacmosctneo, nycmoe Xeacmos-
CM60, NblHOe X64CO6CME0, pebaueckoe
X84CtoBCcMEB0.

Boast: an empty boast (nycmoe xeacmos-
cmeo), an idle boast (nycmoe xeacmoscmao),
a vain boast (nycmoe x8acmoscmeo).

4) Cnyxu u CIUIeTHU: 2pA3HbIE CIy-
XU, NUKAHMHblE CTIyXU, CMymHble CTyxu,
MEMHbBLe CTYXU, MYMAHHbLE CTIYXU; 2Tynble
CniiemHuU, 2pA3HbLe CHAeMHU, 3/Ible CHiem-
HU, céexcue crniemHu.

Rumours and gossips: a malicious ru-
mour (371011 cnyx), a nasty rumour (eps3HoLii
cyx), a persistent rumour (Henpekpauiaro-
wutics cnyx), an ugly rumour (eadxuii / 0yp-
Hoti cnyx), a wild rumour (6ypHuii cnyx);
hot gossip (2opsuue / nonynspuvie cnnemnu),
idle gossip (nycmuvie cnnemnu), juicy gossip
(nuxanmuvie cniemuu,).

Cpent ¢opMm Bo3fmelicTBMA Ha Hap-
THEPOB OOLIEHNST TaKXe IPUCYTCTBYIOT:
mpocbba, mpemroxkeHue (coset), ybexrue-
HIe, IpKKa3, TpebOBaHe, 3apeT, KPUTH-
Ka. [lepeuncnennsie GOpPMBI HEBO3MOXXHO
C YBEPEHHOCTBIO OTHECTM K TOV WV MHOM
Kareropmy (KaTeropusi «IIOJIOKUTETbHOE
peveBOe BO3JEIICTBIE» U KATETOPUS «OTPU-
[arenpHOe pedeBOe BO3JENCTBIUE») B CUITY
OTCyTCTBI/IH CI/ITyaTI/IBHOFO KOHTEKCTA.

IIpukas, Tpe6oBaHMe, 3alpeT OTHO-
CATCA K I/IMHepaTI/IBHbIM HpHMbIM (bOPMaM

BO3}1€I7[CTBI/IH n MOFyT 6bITI) BOCHPI/IHHTI)I
CyOBEKTOM Kak IPOSIB/IEHNE BIACTH, [IPU-
Hy)K]leHI/IH, HaCcuianAa, 410, CIegoBaTE/IbHO,
OTHOCUT UX K KaTerOpuy «OTPULIATEIBHOE
pedeBoe BO3fENICTBUE» (abcomomuvlii 3a-
npem, sécmruil 3anpem, NOAHLLIL 3anpem,
cmpozuii 3anpem, cypoeblii 3anpem; express
prohibition (npsamoti 3anpem), strict prohibi-
tion (mécmxuii sanpem), outright prohibition
(nonmoviii 3anpem)). Bo usbexxanme HeraTys-
HOJ OKPACKU NIPENbABIAEMbIX Tpe60BaHM171,
OHU IOOJI>)KHBI 6bITb HOHerHHeHbI BE€COMDI-
MU apryMeHTaMI COITIACHO OIIpee/IEHHBIM
HOTpe6HOCTHM, yCTaHOBKaM n MOPaHthIM
NPpUHIUIIAM (Kyﬂbmypnbtﬁ 3anpem, mo-
panvHoiil 3anpem, HpaécmeenHbLli 3anpern /
moral prohibition (mopanvHotii 3anpem)).

ITo onpepenenuto C. V1. Oxxerosa, kpu-
muxa - 1. O6¢cyxpenne, pasb6op dYero-H.
C I€/IbK0 OLECHWUTDb, BBIABUTb HEJOCTATKIN;
2. OTpunarenpHoe Cy)X/JeHue 0 YeM-H., yKa-
3aHme Ha HegocTarku (pasr.)’. Ha ocHoBe
CIeAYIOIUX IPUMepOB (sécmKas Kpumu-
K4, OCMpas kpumuxa, pe3Kas Kpumuxa,
pewiumenvnas Kpumuxa, cmpozas Kpu-
muxa, cypoeas kpumuxa; bitter criticism
(pesxas / ocmpas kpumuxka), heavy criticism
(mécmras / cepvésnas kpumuxa), outspoken
criticism (npsmast kpumuxa), sharp criticism
(pesxas / mécmxas / cyposas — kpumuka),
strong criticism (pesxas / wécmxas Kpu-
MmuKa)), MOXKHO CIe/IaTh BBIBOJ O TOM, 4TO
IIpaBUIbHOE OTHeCeHe TaHHOII popMbI pe-
YEBOTO BO3JENICTBIA K OJJHON U3 KaTeropuii
BO3MOXXHO IIPY YCJIOBMM IIPaBUIBHOTO BOC-
IpUATHA U afleKBaTHON peaKUyy Ha KPUTHU-
Ky, YTO OIATb XK€ IIOATBEp)KHaeT CyObek-
TUBHBII XapaKTep OLEHOYHBIX 3HAYEHUIL.
HecMoTps Ha oTpuIIaTe/IbHYI0 KOHHOTAIINIO
BTOPUYHOIl KaTeropusauyy OOJbIIMHCTBA
nu3 Hpe,[[CTaB}IeHHbIX HpI/UIaI‘aTe}'IbHI)IX, B CO-
YeTaHUU C Kpumuxoul / criticism OHU HOCAT
6oJIblile TIOTIOKUTEIBHBIN XapaKTep, 4eM
OTpI/IIIaTeIIbeIf;I, BO3MOXXHO, HpaBI/UIbHee
CKa3aTb — HEMTPAJIbHBI XapaKTep, WIN e
00BEKTUBHBIIL.

' Cm.:. KPUTUMKA // Tonxosslt cinoBapb Oxxero-
Ba onmaitH. URL: https://slovarozhegova.ru/word.
php?wordid=12388 (gara o6pamenns: 20.10.2021).
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Vicxomst M3 TpUMEpPOB COYETAEMOCTH
CJIOB ¥ OTCYTCTBMSI CUTYAaTMBHOTO KOHTEK-
cra (enympennee YybexioeHue, 2my6okoe
ybexncoerue, meépooe ybexoerue, uEmKoe
ybexncoerue, cumvHoe ybOexndeHue, NPoUHOe
ybexcoernue; Oomvuas npocvba, maneHv-
Kast npocvba, 0zpomuas npocv6a, npocmas
npocvba, ocobas npocvba; ocoboe npednoxce-
Hue, OMKpoBeHHOoe npednodicete, HenuI0xoe
npeonoxenue, hopmanvroe npeonoxenue; a
deep conviction (enybokoe / cunvoe ybexucde-
Hue), a strong conviction (cunvHoe / meép-
Ooe ybexoenue); a special request (ocobas

Tabnuuya 1/ Table 1

npocvba); a practical suggestion (peanvroe
npeonoxcenue)), 1e1ecO0OPasHO BBILETUTD
HENTPAbHYI0 OLIEHOYHYI0 KATErOpuio -
«HENTpaJbHOE peYeBOe BO3MENCTBUE», K
KOTOPOJT MOXKHO OBITIO OB OTHECTHM TaKue
($hopMBI peveBOro BO3IENCTBISL, KaK IPOCh-
6a, mpepmoxeHne (CoBeT), yOexeHue.

B naHHOI cTaTbe paccCMOTpPEHBI JIMILD
HeKOTOpre MOMEHTBI peanl/lsaul/m KOHIICII-
TYa/IbHON MOV JIEKCUYECKOI KaTeropumn
«PedeBoe BO3JI€NICTBIEY, KOTOPYIO B 001I[eM
BUJIE MOXKHO NIPEJICTABUTD CIEAYIOLUM 00-
pasoM, Kak B Tabm. 1.

KonuenryanpHas Mofenp TeKcuyeckoil Kateropuu «PedeBoe BospeiictBue» / Conceptual
model of the lexical category “Speech influence”

S3pIK

OlneHOYHasA KaTeropus

Pyccxmit a3k

«IlomoxxurenpHoe
pedyeBoe BO3[ENICTBIE»

«OTpunarenbHoe peyeBoe
BO3JIeNICTBIE»

«HerliTrpanbHoe peueBoe
BO3JIeICTBUE»

IloxBana; mopgepKKa n
yTellleHue

JlecTb; 10Xb, 06MaH,
BPaHbE; XBACTOBCTBO;
CITYXM ¥ CIUIETHU

ITpoceba; mpeyyroKeHe
(coBert); yoexxpieHue

ITpukas, Tpe6oBaHNe, 3aIpeT

Kpur

KA

AHTINMACKUI
SA3BIK

“Positive speech
influence”

“Negative speech influence”

“Neutral speech
influence”

Praise; support und
comfort

Flattery; lie; boast; rumours
and gossips

Request; suggestion
(advice); persuasion

Order, demand, prohibition

Criticism

OcHoBHble pe3ynbTaTbl U BbIBOADI
nccnefoBaHuA

Ha ocHoBe KaTeropmanabHO-KOHIENTY-
aJIbHOTO aHa/M3a MOYXKHO CJielaTh BBIBOJ, O
TOM, YTO 3HAHMA O MUPE, JIeXKallJie B OCHOBE
A3BIKOBBIX KaTeI‘OpI/IﬁI, B YaCTHOCTU JIEKCU-
YECKOJ KaTeTOPUI «pedeBOe BO3JENICTBIEY,
XapaKTEpU3yrTCAa VHTEpHIPpETUPYIOIVIM
IIOTEHIIMAJIOM, 4YTO 00bsACHAETCA BO3MOX-
HOCTBIO JIEKCMYECKUX EeJUHUI] TaHHOM Ka-
TeTOPUM NPENCTaTh B KaYeCTBE CPELCTB I10-
3HAHUS U OI[eHKU JNeliICTBUTETbHOCTH.

Hcmounux: cocTaBneHo aBTOpaMIL.

HoBple 3HaHuA 0 MMpe, KaK pe3y/b-
TaT MHTEpIpeTauuy 3TUX 3HAHMI 32 CYET
¢dopMMpOBaHMA  OLCHOYHBIX 3HAYEHMUIL,
IIPOIEeMOHCTPUMPOBAaHHbIE Ha MaTepuaje
JIEKCUYECKOV KaTETOPUM «pedeBoe BO3Jel-
CTBUE» B PYCCKOM M aHIJIMIICKOM A3bIKaX B
CPAaBHUTENIbHO-CONIOCTABUTENbHOM  ACIIeK-
Te, HAIJIAJJHO JIOKA3bIBAIOT, C OJJHON CTOPO-
HBbl YHUBEDPCA/IbHbI XapaKTep OLlEHOYHBIX
3HAYEHUIA, C IPYTOJ CTOPOHBI, IIOKa3bIBAIOT
criennMKy UX peannsaluy B PycCKOM U aH-
ITIMJICKOM fI3BIKAX.

Cmamust nocmynuna 6 pedaxuyuto 07.12.2021
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WCCNENOBAHWE CUMNNNUGUKALUY B MEPEBOJE OETCKOI JIUTEPATYPbI
HA OCHOBE KOPMYCA (HA MATEPWAJIE PYCCKOIO NEPEBOJIA «5POH3A
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AxHoTtayus

Llenb pa6oTbl — NpOBEPUTL TUNOTE3Y O NPOABNEHUN TEHAEHLWN CUMNNUPUKALUIN HA TIEKCUYECKOM
1 CUHTAKCU4eCKOM YPOBHAX NpPU NepeBoje LETCKOM IMTEepaTypbl C KUTANCKOr0 A3blKa Ha PYCCKNIA.
Mpouenypa 1 metofbl. C NOMOLLbIO KONIMYECTBEHHOI0, KQ4€CTBEHHOr0 M COMOCTABUTENBHOIO aHa-
nn3a paccMaTpuBaeTCca TEHLEHUUS CUMNIUCUKALMM NepeBOSHOr0 TEeKCTa B YeTbIpEX acrnekrax:
NEKCMYeCKOe pa3Hoobpasue, NieKcu4eckas NnoTHOCTb, CPELHAN ANUHA NPELIIOKEHUIA 1 NOrUYecKue
OTHOLLIEHUS.

Pesynbratbl. [poBeféHHOE MCCnefoBaHWe MOKasano, Y4T0 B PYCCKOM MepeBofe NpOoU3BeAeHus
«bpoH3a 1 NoACoNHYX» NPOABNAOTCH TEHAEHLMN MEXbA3bIKOBOW U COMOCTABUMON CUMNANGNKA-
LK, B NpoLecce nepesofa Haubonee ynotpebnaeMbiMu METOAAMMN AN OCYLLECTBAEHMS CUMMIIU-
(hukaunu ABIAOTCA COKPALLEHMEe NOBTOPHOI MHChOPMALMK, HTEPNPeTaLUs KynbTypHON UHGOpMa-
LM 1 3aMeHa ANUHHBIX NPEANOXEHU KOPOTKUMN.

TeopeTnyeckas u / unu npakTUYecKasa 3Ha4YUMOCTb. Pe3ynbTaThbl UCCEL0BAHUA BHOCST BK/AZ B NO-
BbILLIEHWE Ka4ecTBa NepeBosa 3a CHET NPUMEHEHUS KOPMYCHOro NOAXO0M4A K PeLIeHUI0 TPaanuLmMOoH-
HbIX NEPEBOAYECKNX 3aJay.

KnroyeBbie cnoBa: KuTaiicKo-pyCCKuiA napannenbHblil KOpMyc, 6TCKas nuTepaTypa, nepesos, CUM-
NAUCHUKALNS, COKPALLEHNE NOBTOPHOM MHHOPMALIAN, UHTEPMPETALIAS KYNLTYPHOR MHAOpMaLmK,
3aMeHa [ANMNHHbIX NPeN0XKEHNA KOPOTKUMMA

A CORPUS-BASED STUDY ON THE SIMPLIFICATION OF CHILDREN’S
LITERATURE TRANSLATION: A CASE STUDY OF THE RUSSIAN VERSION
OF “BRONZE AND SUNFLOWER”

Dou Jing

Wuhan University
299 Bayi Road, Wuhan430072, People’s Republic of China

Abstract

Aim of this paper is to test the hypothesis of the tendency of simplification at the lexical and syntactic
levels in the translation of children's literature from Chinese into Russian.

Methodology. The author examines the trend of simplification of the translated text in four aspects:
lexical diversity, lexical density, average length of sentences and logical relations with the help of
quantitative, qualitative and comparative analysis.

Results. The obtained results clearly indicate that the translated into Russian version of “Bronze and
Sunflower” embodies comparable and interlingual simplification. The second finding is that in the
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translation process, the most commonly used methods for simplifying are the omission of repetitive in-
formation, interpretation of cultural information and the replacement of long sentences with short ones.
Research implications. The research results contribute to improving the quality of translation through
the use of the corpus approach to solving traditional translation problems.

Keywaords: Chinese-Russian parallel corpus, children’s literature, translation, simplification, repetitive
information omission, interpretation of cultural information, long-to-short-sentences replacement

BeepeHune

B mocnemHMe rofipl KOPIyCHOE IHepeBo-
nosepeHre B Kutae ObicTpo pas3BmBaercs,
VI MHOTME Y4€HbIE€ IIPUMEHAIT KOPIYCHBIN
MIOIXON, [UIA pelIeHNusA pasINdHBIX Tpaju-
I[MOHHBIX IIepeBOfIOBEUECKNX 3a/jay. [mas-
HbIe TeMbI UCC/IeOBaHNIT BK/TIOYAIOT CTHIb
HepeBOAYMKa, HOPMBI M 0COOEHHOCTH Iiepe-
BOJa, 0Oy4eHMe YCTHOMY U IIMCbMEHHOMY
mepeBopy [1, c. 167], a maTepuanom ms mc-
CTIe[IOBAHNUA CITY>KaT Xy[A0>KeCTBEeHHas JIUTe-
parypa, MONUTHYeCKNe TeKCTbI, YePHOBNKI
BBICTYIIEHMIT 1 T. Ii. XOTsA KOPIYCHBIN TIOI-
XOJ y>Ke IIMPOKO UCIONb3yeTCA A/ Usyde-
HUA AHIIMICKOTO f3bIKa, HEMHOTHE IIpH-
MEHAIT JAHHYI MeTOAVKY IpPU U3yIeHNN
PYyCcCKOro A3bIKa. ABTOp HAaHHOIO JCCIle-
noBaHMsA Haién Bcero 47 crareir 8 CNKI!
(taknx, xak HOB), koTopsie B OCHOBHOM
paccMaTpMBalOT BOIPOCHI CO3NAHUA KU-
TalICKO-PYCCKOTO TIapasieNlbHOTO KOPITyCa,
A3BIKOBBIE OCOOEHHOCTM 1 IIPMMEHEHMe
KOpIIyca B IIpolecce 00ydeHMs.

B 2016 rogy Ilao Banbcioanb cTan mep-
BBIM KMTAlICKMM IIMCaTesieM, MONTyYMBIINM
MeXIyHapOfHYI0 TUTEPAaTYPHYIO IIPEeMUIo
ons pmeTckux mmcarenenn mMenm . X. AH-
nepcena. JKwopn MexpyHapopHoro Cose-
Ta, 00BAB/LAA HAarpajy, OTMeTIIo, 4ro IJao
«IIUIIET O CHAOXKHOWM >KM3HU [eTeil, CTal-
KMBAIOIVXCA € OONMBIIMMU TPYFHOCTAMMU.
OH - r1y60oKuit nucarenp, 4be COOCTBEHHOE
TPYAHOE HETCTBO OKas3ajo OOJbIlIoe BIVs-
HU€ Ha €ro NIpomn3Be€IEHNA, B KOTOPbIX HET
IIPOCTBIX OTBETOB»”. MeXIyHapogHas Ipe-
MU flajla TOTYOK [JIA M3YYeHUs MpOu3Be-

! China National Knowledge Infrastructure (CNKI)
[9nexrponnsrit pecypc]. URL: https://oversea.cnki.net
(mata obpamennst: 06.03.2021).

Cwm. moppo6Hee: 1lao Baubcroanp [OeKTpOHHBII pe-
cypc] // Lit Agency : [caitt]. URL: http://lit.agency/
authors/8/ (mata o6pamennsi: 06.03.2021).

nenuit Ilao BaHbcloaHA M MX IepeBojia Ha
pasHble A3bIkI. Ero paboThl TepeBefieHbl Ha
QHITIMIICKUIL, KOPECKIIT, HeMelKuit, ppan-
Ly3CKMIT, IIBEACKUI U ANOHCKMII SA3BIKN.
Ceitdac B Poccun yyKe BBIIIUIM B CBET TaKue
Ipou3BefleHNs aBTOpa, Kak «ColMoMeHHbI
noM», «bponsa n nopconHyx», «Cumn», «Be-
NMuKasg KHuUra kopons. Yacte 1. ManeHbkuii
acTyx», «Bennkas kaura kopons. Yacrtp 2.
Ansiit ¢ponapb». IIpousBeneHns mmcarerns
CTa/M IPEIMETOM HAay4YHBIX MCC/IEJOBAHMII
B Takmx paborax, kak «OcoOeHHOCTU K-
TalICKOIT IeTCKOIT ITeparypbl (Ha Impumepe
npoussenennit IJao Baubcioans)» [5], «[eT-
CKasl nMTepaTypa B coBpeMeHHOM Kurae»
[4], «<“HoBast BoiHa” B HETCKOII MUTEpaType
Knras 80-x rogoB XX Beka» [2]. Uto kaca-
€TCs aHajM3a IepeBoja npoussenenui 1ao
Banbcroansa Ha pycckmii A3bIK, JO CUX IOpP B
Kurae aTMM HUKTO He 3aHMMAJCH, TeM 60-
Jiee C IIOMOILIbIO KopIyca. B maHHOI cTaTbe
uccnepyercsa npoussesienne «bponsa u nop-
COJIHYX», €T0 PYCCKIII IIepeBof; U TPU pycC-
CKMe KHUTU JIJIS1 JleTell B KadecTBe MaTepua-
JIOB JIIl CO3[JaHMA MIapaJUIeIbHOTO KOPITyca
C LIeJIbI0 IIPOBEPKM TeHJEHIMM CUMIUIU(U-
Kalli B PYCCKOM IIepeBofie.

Cormacuo M. Beitixep, mox cummmidu-
Kalyell TOHMMAETCA IPOIecc, B KOTOPOM
HIepeBOYMKI B CBOUX IepeBe€HHBIX pabo-
TaX CO3HATE/IbHO IPEICTABIAIT CIOXKHYIO
MHPOPMAIMI0 MCXOSHBIX TEKCTOB Oortee
OPOCTBIM crocobom [6, ¢.176]. Cxoxum
06pasoM onpenenui CUMIUTUGUKALNIO K-
Taiicknit uccneposatenb [0 XyH — aTo mpu-
€M, TIpM KOTOPOM CJIOBa B IIEPEBOJJHOM TEK-
CTe Ipollie C/IOB B OPUTMHAJIe, HAaIpuMep,
3a CY€T JIEKCMYECKOTO M CHHTAKCHYECKOIO
YIpOLIeHNs, yBeIMdeHs O0OLIeyIoTpeou-
Te/NbHBIX CIOB 1 T. 1. [10, 8571 ].

Tenpenuus cumnnuduKkanyuy 6p1a IKC-
IepyMeHTanbHO NoaTBepxkeHa Capoii Jla-
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Buoca (S. Laviosa), koTopas [yist 3TOro mpo-
aHa/IM3UPOBA/Ia JIEKCUYECKYIO IIIOTHOCTD,
CPEHIOIO [UIVHY IIPeJIOKeHNIT U caMble Ya-
CTO BCTpevarolyecs ciosa [7]. Pesynbrarer
VCCIIEIOBAHNA KUTAMCKUX YYEHBIX TaKXKe
IOKAa3bIBAIOT, YTO, [10 CPABHEHWIO C OPUIH-
HaJIOM, B IIePEBOJJHOM TeKCTe IIPOSAB/IAIOTCA
TaKyMe TEHJEeHIMM CUMIUIMpUKALNNA: KO-
9 UINEHT TeKCUYIeCKOro PasHOOOpass
(TTR) HyXKe, CpeHsIsA [INHA TIPEIOXKEHIST
MeHbIIIe, MTOBTOPSIEMOCTh 00IeynoTpebu-
TE/IbHBIX C/IOB BBIIIE, JOJIA CaMbIX YacTOT-
HBIX CJIOB BBIIlIe, KOIMYECTBO CYyOCTaH-
TUBALMOHHBIX CJI0B OOJbIlle, KOMNYECTBO
3HaMeHATe/IbHBIX CI0B OOJIbllle KOIMYeCTBa
Cy>keOHBIX C710B [9].

Jlerckas mmreparypa OTIMYAEeTCA OT
B3POCTION YPOBHEM CTIOXKHOCTY M3JIOKEHMUA.
OHa XapaKTepuayeTcsi BBICOKON CTEIeHbIO
CBASHOCTI TEKCTA U SACHON JIOTMKOI, B Hel
6oJIb1IIe TIPOCTHIX C/IOB U MPEJIOKEHNIT, TIO-
STOMY IIPY TIEPEBOJie TIEPEBOUNKY HEOOXO-
AyMo o6palaTh BHUMaHVE Ha 0COOEHHOCTI
yIoTpebneHns: CIOB U COCTaB IPEIONKe-
Huit. B HaHHON cTaTbe IpeAcTaB/lIeHO Ha
obCyXKJieHue [iBa BoIpoca: 1) IposBIIAeTCA
JIN TEHOECHUI A CI/IMH}II/I(b]/IKaI_U/II/I B pyCCKOM
nepesofie «bpoHsa 1 NofCOMHYX» IO CpaB-
HEHUNIO C OpI/IFI/IHa}IbHI)IM TEKCTOM I pyC-
CKVIMM TIPOU3BEEHUAMI JiIs1 fleTell; 2) ecnn
HpOHBHHeTCH, TO B YéM HpI/I‘II/IHI)I.

PesynbraTbl nccnepoBaHums
1 nx obcyxaeHue

It maydenust cuMivinuKaium B fiet-
CKOIl JIMTeparype aBTOPOM OBLIO CO3JAHO
IBa KOPITyca: KUTaMICKO-PYCCKUI Tapaieyb-
HBIVI KOPITYC U PYCCKUI COITOCTaBUTE/IbHBIN
Koprryc. IlaparmienpHpli KOpPIyC COCTOMUT
U3 OPUTMHAJIBHOIO TEKCTa IPOM3BEJEeHNUA
«bpoH3a 1 MOACOMHYX» U COOTBETCTBYIOIIE-
IO TeKCTa €ro IepeBofia Ha PYCCKOM A3bIKe,
a B COMOCTABUTE/IBHBIN KOPITYC OBIIN BKIIIO-
4eHbl Tpu KHuru: «[ne mana?»', «Kanenmapp
Ma(i1)s»* u «Ilo mporHosy meto»’.

! Kysuenosa 0. H. Iie mana? M.: Kommaclig, 2016. 195 c.
2 Jlemepman B. Kanenmapp ma(in)s. M.. Kommaclup,
2016. 214 c.

> Berpos T. ITo mporxosy neto. JI.: Cammapar, 2020. 231 c.

[TepBoHavanbHO Ha 3Tare 06pabOTKU
TEKCTOB ObIIM y/ja/ieHbl 3arO/IOBKM, BBefe-
HVSA, 3aK/II0YeHUA M IIPMMeYaHUs, YTOOBI
HOJMYYUTb YUCTBIN TEKCT, 3aTeM ObLT McC-
onb30BaH KoHkoppaHcep ParaConc pis
aBTOMATMYEeCKOTO BBIPAaBHMBAHMA IpPefIo-
JKEHWIT MCXOZHOTO M IIePEBOJHOIO TEKCTOB,
a Ha 3aK/II0YMTEIbHOM 3Talle BPY4YHYIO ObIIIO
IpoBefieHO ucipasieHye oumnbok. ITocre
06paboTKM BCe TeKCTHI ObUIN 0ThOpPMATH-
POBaHBI 11 COXpaHeHBI B TpebyeMoM ¢opma-
te. IIpn M3ydyeHUn ocoOEHHOCTel TEeKCTOB
ObUIN MCIIONIB30BaHBl MHCTPyMeHThI Sketch
Engine, WordSmith6.0 n AntConc pns no-
JydeHyst 6ojiee TOYHDIX Pacy€éToB.

B sToMm maparpace Mbl cciefiyeM TeHIeH-
LMIO CUMIUIM(UKALMN IePEeBOJHOIO TeKCTa B
YeTBIPEX acIeKTax: TeKCU4ecKoe pasHooOpa-
3Ue, JIeKCU4ecKas INIOTHOCTD, CPEIHAA [UIMHA
HpeIOKeHII Y JIOTMYeCKyie OTHOLICHVIA.

TTR (anrn. type / token ratio) sBiseTcs
CaMbIM IIPOCTBIM CHOCO6OM BBIYMCIICHUA
k09 UIMeHTa TeKCUYeCKOro pasHoobpa-
3ust. Types — 9T0 JlekceMa BO BCeil COBOKYII-
HOCTY CBOMX c/IoBodopM (emma), token —
ob11ee KOMM4ecTBo c10BodopM. Yem Bblire
TTR, Tem cnoxHee nekcuka. Ho B cBasm ¢
TEM, YTO JJIMHA TEKCTA YaCTO BIMACT Ha KO-
aduimenHT neKcuIecKoro pasHoobpasus,
yuYéHble €ll€ YYMTHIBAIOT CTAHJAPTHOE CO-
OTHOIIIEHe YMC/Ia PasHBIX CIOB K KaXK[Oi
1000 cnos (STTR) B aHaNMM3UpPyeMOM TEKCTe,
4TO6BI 06€CIIeYNTh COMOCTABYMOCTD JaH-
HBIX TEKCTOB C pasHoil muHoit [11, 4171].
Hns Borancienus TTR u STTR 6buto uc-
[OZIb30BAHO  CIIELVAMTN3MPOBAHHOE IIPO-
rpaMmMHoe obecrieyenie Word Smith. ITony-
YeHHbIe JAHHbIE IIPUBEJIeHBI B Tabuie 1.

CoracHo manubM Tab6m. 1, TTR (16.69)
pyccKoro tepeBofa «BpoH3a U MOICOMHYX»
Boiure, yeM TTR (9.80) opurmuama u TTR
(8.75) tpéx pycckmx kuur; STTR (53.05)
pycckoro mepeBosa «bpoHsa u TOACOIN-
Hyx» Bblle, yeM STTR (43.49) opurunara,
Ho HIpKe STTR (57.67) TpéX pycCKUX KHML.
Vicxopsa U3 JaHHBIX TaOAMIIBI, MOXKHO Cle-
JIaTb BBIBOJ], 9YTO PYCCKOsA3bIYHAs II€EPEBO-
nHas Bepcus «bponsa u ITogconnyx» 6onee
JIEKCUYECKN VI CORepsKaTelbHO 6orara, 4To
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Jlexcuueckoe pasHoo6pasue [STTR] / Lexical diversity [STTR]
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Opurunan Ilepesop Tpu pycckne
«bponsa n ) .
, | «BpOoH3a 1 TOfCONHYX»? | KHUTY AJISL eTell
TIIOACO/THYX»
Yucrno nekcem (token) 74118 66704 332737
O611iee KOMMIeCTBO CMOBOGOPM 7260 11133 29112
(type)
Koadduiment nexcuaeckoro
pasHoobpasusa 9.80 16.69 8.75
(TTR)
CranpaptHbii K09 uiyeHT
JIEKCUIeCKOT0 pasHoobpasus 43.49 53.05 57.67
(STTR)

OIIPOBepraeT TEHAEHINI0 MEeXBSI3BIKOBOI
CUMITU(UKALUY TePEBOfIA, HO JOKA3bIBAET
COTIOCTABYMMYIO CHMITIN(UKALIIIO.
Jlexcudeckasi IIOTHOCTb IIPENCTABIISIET
co6oit pacuéTHyI0 Mepy 06béMa nHpopMma-
LMV TeKCTa U CJIOKHOCTY uTenust [12, 13871 ].
YeM BBI1LIe ITIOTHOCTH JIEKCUKI, TeM OOTIbIIre
06béM nHbOPMALINU B TEKCTE I TEM CIIOXK-
Hee ero mmoHATh. M. Cra663 mpemmoxnt
METOJ pacdyéra IUIOTHOCTM JIEKCHKIL: JIeK-
CMYecKas IIOTHOCTD = KOMMYECTBO 3HAMe-
HATe/IbHbIX C/I0B / 00lee KOMNYeCTBO C/I0B
x100% [8, p.73]. 3HameHarenbHBIE CIIO-

Tabnuya 2 / Table 2

Jlexcuyeckas maoTHocTh / Lexical density

Hemounuxk: 1o jaHHBIM aBTOpA.

Ba — JIEKCMYECKM CaMOCTOSTe/IbHbIE YaCTH
pedn, KOTOpble XapaKTepU3YIOTCA HOMM-
HaTUBHBIM 3HAY€HMEM, TO €CTh Ha3bIBAIOT
IpefIMeThI, IPU3HAKU, CBOJCTBA, AEVCTBUA
UT. I., ¥ CHOCOOHDI PyHKIIIOHNPOBATD B Ka-
YecTBe WIEHOB IpeIoKeHns’. VIcronb3ays
¢yuxumio Word List B mporpaMmHOM 06e-
criedeHun Sketch Engine, mMbl Bbrumcmmmm
4aCTOTY IOSIB/ICHNS 3HAMEHATE/IbHBIX CTIOB,
B TOM 4MCIe VMEHM CYIIeCTBUTETBLHOIO,
[Iar0jla, VMMEHM IPUIATaTe/IbHOTO, Hape-
Ylisl, MECTOMMEHMS Y VIMEHU YUCIUTENbHO-
ro (cm. Tabm. 2).

Opurunan «bpoHsa Ilepesog, Tpu pycckne kHUIH
U IOACONHYX» | «bpoH3a 1 MofconHyx» I/ fetei

VM cymecTBUTENIbHOE 19223 18016 47534
Imaron 15965 11450 41981
VImsa mpumararenbHoe 4161 2797 10545
Hapeune 9682 2966 12946
VIma yncnnutenpHoOe 34 515 2111

MecronmMeHue 4330 9557 37467
O6wuit uTor 53395 45301 152584
Homnsa 72.04% 67.91% 45.86%

UOESCEE, (EWIZEE) L ALt N RS R, 2011, 2627,

B craTbe ananmmsupyetcsa nsganue: IJao Banbcioans. bponsa n nogconnyx / mep. Kmak C. A. M.: lllanc, 2016. 296 c.

(manee: Bponsa n nogconnyx / mep. Xmax C. A.).

Vecmounuk: 10 faHHBIM aBTOPA

Cwm. Spuesa B. H. JIunrsucTiyecknit SHIMKIONeANYecKuii cnosapb. M.: CoBeTckas sHumkmonenns, 1990. C. 578.
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[TornyyeHHble HaHHbIE MOKA3bIBAIOT, YTO
JleKcuyeckas IUIOTHOCTb IepeBopia «Bponsa
U TIOZICONIHYX» COCTaBsAeT 67.91%, 4To HiKe
Jomu OpurMHaabHOTO Tekcra (72.04%), HO
BBILIIE IO/ TPEX PyCCKUX KHUT (45.86%). D10
IEMOHCTPUPYET, YTO [0 CPABHEHUIO C OPUTH-
HaJIOM IlepeBeNEHHBIN TEKCT poMaHa «bpoHnsa
Y HOJICOTHYX» MeHee MH(OPMATUBEH 1 3HAYN-
Te/IbHO IIpollie i yTeHus. [ToaToMy pe3yb-
TaT UCCIENOBAHNUA COOTBETCTBYET TEHACHIUN
MEXbA3bIKOBOI CUMIUIMGMKALIMN M HE COOT-
BETCTBYeT COIIOCTABUMON CUMIITM(pUKALIINL.

CpepHsAs IIMHA HpeIJIOKeHUIT CYuTa-
eTCsl BOXHDBIM II0Ka3aTeeM IS IIPOBEPKU

CIIOKHOCTY CMHTAaKClCa TeKcTa. Boobie
TOBOpsA, 4Ye€M JIJIMHHEEe IpeMJIOKEeHNe, TeM
CIIOXKHEEe TEeKCT, YTO 3aTPYAHSAET €ero IIo-
HUMaHWe YUTaTeIsIMU. B JaHHOM WMcCClte-
NOBaHUM MCIIONb3YIOTCA TOYKA, BOIIPOCHU-
TeTbHBIN 3HAaK, BOCKIUIIATE/IbHBIN 3HAK,
MHOTOTOYME KaK 3HaKM KOHIIA IIpeJJIoXKe-
uust. [Torydennsle ganuble (cM. Tab1. 3) mo-
Ka3bIBAIOT, YTO CPEfHAA IJIMHA IIPeIoXKe-
HUIT PyCCKOA3BIYHOrO Iepesofa «bponsa
U TIOfICOJIHYX» MEHbIIIE, YeM JIPYTUX, U II0-
9TOMY B PYCCKOA3BIYHOM II€pEBOJie MPOSB-
JISTFOTCSI TEHIEHIIMY MeXBSI3BIKOBOI U COIIO-
CTaBMMO CUMITINUKALIA.

Tabnuuya 3 / Table 3
Cpepnsisa pnuHa npennoxxeHuit / Average sentence length
Opurnnan «bponsa ITepesop, Tpu pycckue
U TIOJICOTTHYX» «BpoH3a 1 HOICOMHYX» | KHUTH JyIsl ieTeil

O611ee KOMM4IecTBO CII0B 74118 66704 332737
Obmee Komriectso 5383 6941 37791
TIpEIO>KEHMII

CpenHsaA AMHa NpeoKeHn 13.77 9.61 13.21

Kurajickmit A3BIK SBJIAETCSA IIapaTak-
TUYECKUM A3BIKOM, B KOTOPOM JIOTMYeCcKye
OTHOLIEHNsI OOBIYHO CKPBITBI B KOHTEKCTE,
II09TOMY IIpY IIepeBOJie C KUTANCKOTO A3bI-
Ka Ha PYCCKUII fA3BIK NePeBOJYMK HOJKEH
BHIUMATE/IPHO IIPOaHAIM3MPOBATh OPUIHU-

HUcmounux: mo AaHHBIM aBTOpaA.

HaJIbHBII TEKCT ¥ IIOHATD €ro 10ruKy. Komm-
YEeCTBO COIO30B ¥ MECTOVMMEHMII OTpakaeT
IIOC/IefIOBATe/IbHOCTh M SCHOCTb TeKcTa. B
Ta61. 4 IPUBOANTCA CTATUCTHUKA IO COI03aM
U MECTOMMEHUAM.

Tabnuya 4 / Table 4
Yacrora nmosABIeHN:A co030B 1 MecTronMenuii / Frequency of conjunctions and pronouns
Opurunan Iepesop, Tpu pycckne
«bponsa u nogconnyx» | «bpoHsa 1 ofconHyx» | KHUTY 1A leTeil

Ob6111e€ KONMMYECTBO COIO30B 541 5054 16249
O6b11ee KOMMYECTBO 4330 9557 37467
MECTOVMEHUI

OO611ee KOMMYecTBO C/IOB 74118 66704 332737
Yacrora nmosiBneHus 0.73% 7.58% 4.88%
COI030B

Yacrora mosiBneHus 5.84% 14.33% 11.26%
MeCTOMMEHU

Hcmounux: mo AAaHHBIM aBTOpaA.
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Jlanuble TabmI. 4 CBUIETENBCTBYIOT, YTO
YaCcTOTa TOSIB/IEHNUST COI030B I MECTOMMEHUI
B nepesofie «bponsa u IlopcomHyx» Bblle UX
JaCTHOCTY B MICXOJJHOM TEKCTe ¥ TPEX PYCCKMX
KHMTaX I feteit. JIpyrumu cmoBamu, Iepe-
BOJHOJN TEKCT OKa3bIBAETCsT O0JIee TIOHATHBIM
U JOCTYIHBIM i JeTell, 4TO CBUJETE/Ib-
CTBYET ¥ O MEXDbA3BIKOBOI, I O CONOCTABU-

MOJI CUMITIM(pUKALMY B IEPEBOSHOM TEKCTe.

CBopiHbBle pe3yIbraThl 110 JAaHHBIM
tabnm. 1-4 upencraBmensl B Tabm. 5. Co-
[JIACHO OOOOUIEHHBIM [AHHBIM, B PYCCKOM
nepesozie «bponsa u IlopconHyx» spko
HPOSAB/IAITCA TEHAEHLUY MeXbA3bIKOBOI
U COIIOCTaBYMOJ CYMIUTM(UKALINHA 110 BCEM
YETBIPEM ITPU3HAKAM.

Tabnuya 5/ Table 5
Tenpenuus cummndukamuu/ Simplification trend
Mexbsa3bpIKoBast ComnocraBuMas
cuMIInuUKanusa CUMIUTUKALVISL
Jlexcuueckoe pasHoobOpasue X \
Jlekcuyeckas IMIOTHOCTD y X
CpepHsas JyIMHA OpefIoXKeHI y y
Jlornyeckye OTHOIIEH S y v

MeTogbl cumnanduKaumm B pyccKom
BapuaHTe «<BpoH3a n nogconHyx»

Ha ocHOBe KayeCTBEHHOro aHajM3a
[IEPEeBOJHOTO TEKCTa OBIIO BBISABICHO TPK
MeToga CI/IMI_UH/I(bI/[KaHI/H/I, JICIIO/Ib3OBAaHHBIX
[epeBOYMKOM: COKpalljeHVe IIOBTOPHOI
MHPOPMALMY, MHTEPIIPETALVS KY/IbTYPHOI
I/IH(bOpMaI_U/H/I " 3aM€Ha JJIMHHBIX IIpefjio-
JKeHul1 KopoTkumMu. Hanpumep:

(D— A& g A RER I, —%
g B A I I, — DL g i 4
A R IR

ITmuya odunoxa 6 Hebe, pviba — 6 pexe,
n0wadv - Ha nacmouue.

B opurunase mycarenb UCIOIb3yeT aHa-
¢dopy, 4TOOBI TOTYEPKHY T YYBCTBO OIMHO-
JecTBa IepcoHaxa. I[lepeBofYMK TaKKe CO-
XpaHAET 3TY CTUNNCTNYECKYIO (b]/[[‘ypy pean
B IIepeBoOji€, IIOMEHAB I/1arojl Ha TUPE, 9TO
obyeryaeT TEKCT M1 YTEHUs TeThMI.

QBB KT L,

T2 )L,

X ) LsH

) LawkH...3

UOESCHE. (FHIFEEY L2770
> Bponsa n nogconuyx / mep. XKmaxk C. A. C. 19
dOESCH. CGEHIZELE) 110

Bemxu nepcuxosozo depesa — 6 0sepu,

Buiiidewv u ysuouuiv, Kax ienmeem
nueHuya.

W 30ecv — IIpazonux Hauana nema,

W mam - IIpasonux navana nema...*

“UiiPH” — aTo KuUTAliCKMil TpaguIMOH-
HbIII TIPa3JHMK, OOBIYHO IIEPeBOJUTCH Kak
“Ilpaspuux [Iyanpy”. B mpusenéunom mpu-
Mepe IepeBOJYNK MCIIONb3yeT OIMCATeNlb-
HbBII IIepeBOji BMECTO TPAHCKPUIILINMU, C
OJIHOJ CTOPOHBI, YCIIELIHO HepefiaBast Ky/lb-
TYPHYI0 MHGOPMAIINIO MCXOJHOTO A3BIKa, C
IpYyTOJi CTOPOHDI, He CO3[jaBas TPYNHOCTEN
MMOHMMAaHUS JIJISI TeTEN.

G)&d BRI T, 1A BRIk
o, BEERVFEOKER, A JUBUE I
TH, th—#MR, AT, K5
e fL, #k ERoR 8L, HIR
M5, — B RIOE H KB — 22
AGe, WS, B BAREXRC.

Koeda ona npoxoduna nood kporoii xnena,
nodyn eemepox. Bycunku pocot nonemenu ¢
nucmves. Heckonvko kanenek ynanu Ha uiero
desouxu. Ee nneuu Henpou3eonvHo nooHs-
JUCh, A CamMa OHA BMAHYNIA WEN, CHENUB-
wuco om xonooa. Kyiixya noousana eonosy

4

bponsa n nopconnyx / mep. Kmax C. A. C. 11.

SOEOCER. (EWIZEE) | bR NRSCEE AL, 2011,
27
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u nocmompena Ha 8emku HAo0 2071060i. Bee
JUCMbA ObLIU HAMUCTNO BbIMBIMbL 00N2UMU
ooxcosmu u bnecmenu cnosxo 3epxano. Kpa-
coma amozo 3penun4a 3acmaenana cepouye
0e604KU PadocmHo nemo'.

YuurbiBasg  HepasBUTOE  JIOTMYECKOe
MBbIILIJIEHNE Y ZHeTell, Ipy IlepeBojie Iepe-
BOJYMK 3aMeHsAeT MCXOHOE JUIMHHOE IIpef-
JIOXKeHMe Ha IIeCTb KOPOTKYX IIPeJ/IoKeHMI
U Jo6aB/IAeT IMYHOE MECTOMMEHME M UM
IIepCOHAXKa — «OHa», «JIeBOUYKa», «Kyiixya».
9T cHocoObl [eNal0T CHHTAKCUYECKYI0
CBA3b IIPOILLe U JIOTMKY [IOBECTBOBAHMA fAC-
Hee. B TO >ke BpeMs IepeBONYMK JJOIIOJIHAET
TEKCT CpaBHEHMEM I yCuIeHnA o6pasHo-
CTU U yBJICUEHU JIeTell YTeHMeM.

MpurunHbl npoasneHna cumnanukaymn
B pyccKkom BapuaHTe «bpoH3a
1 MNOACONHYX»

[TepeBon mpexcTaBisier coboit crocob
MeXbA3BIKOBOI ¥ MEeXKKY/IbTYPHOI KOMMY-
HUKAIUY, TI03TOMY A3BIKOBAas U KY/IbTYp-
Hasl PasHMIIA MEXAY KUTANCKUM U PYCCKUM
A3BIKAMM CITY>KUT IJIABHBIMU TIPMYMHAMMU
cumiynpuKanuyu mepesoga. Kpome Toro,
MeTO/Ibl TIEPEBOJIa TOXKe OKA3bIBAIOT BaJKHOE
B/IMSIHME Ha CUMIUTMQUKALIMIO IEPeBOfia.

Bo-nepBbIxX, KUTAICKMIT A3BIK XapaKTe-
pusyeTcsa CIUAHUEM CIOB U NPeJIoKeHM
C IIOMOMIbIO 3HAYEHUII M CMBICTIOB, BHY-
TPeHHME JIOTMYeCKMe OTHOIIEHUS MeXAy
C/IOBaMI WJIN IIPe[UIOKEHMAMU IepefiaoT-
cs 3HadeHMAMM cnoB. Ho pycckmit A3bIK
XapaKTepusyeTcsi u3MeHeHreM (OpM CIIOB
U TI'paMMaTMYeCKUX KOHCTPYKUUIL; JIOTM-
YecKMe OTHOIIEHNSA MeXAY ClI0BaMM MWK
HpPEIJIOKEHUAMI BBIPA)KEHbI € IIOMOLIBIO
COI030B, MECTOMMEHMII, IPEefi/IoroB M TakK
manee. OTU A3bIKOBbIe pas3M4umsA 3acTaBILA-
10T IepeBOJYNKA OIpefeATb PacIlIbIBya-
TyI0 MHQOPMALIMIO U CKPBITBIE JIOTMYECKIe
OTHOLIEHMA JCXOJHOTO TeKCTa IIOCpefi-
CTBOM COI030B, MECTOMMEHMIT 1 paclIupe-
HUA TpeIOKeHUI.

Bo-BTOpBIX, JleTcKasA 1uTepaTypa HoJK-
Ha OBITH IIPOCTON ¥ MOHATHON IS pebén-

1

bponsa u nopiconuyx / nep. JKmak C. A. C. 6.

Ka, T. €. 3Ha4eHUE JICIIONIb3yeMbIX aBTOPOM
CJIOB JJOJDKHO OBITh 3HAKOMO YMUTATeNo [3,
c. 66]. Ho B nmpomssenennnu Ilao Baubcroa-
HsA MHOTO peajuii, KOTOpbleé HOCAT HaIMO-
HaJIbHO-MICTOPUYECKUIT KOTOPUT ¥ OOrarbl
Ky/nbTypHOI nHOopManmert. YTobbl feTn He
CTAJIKMBAJIUCh C TPYJHOCTAMU IIPU UX BOC-
OPUATUM, TIE€PEBOJYMK YaCTO MCIONb3YeT
OIlCaTe/IbHBIN HepeBOf U fH00aBysAeT mpu-
MeyaHMue.

B-tperbux, «Illanc», n3maTenbcTBO pyc-
CcKoro mnepesofia «bpoH3a M MOICONHYX»,
CTaBUT Ieper; co0071 OCHOBHOIL IIENbIO I10-
ITy/IAPU3ALNIO KUTAMICKON KY/IbTYphI U 3Ha-
KOMCTBO C Hell IMPOKOI POCCUIICKON ay/iu-
Topuu. B KauecTBe ujeHa IepeBONYECKOI
komaHzbl msgarenpcrsa C. A. JKmak yunm-
ThIBa€eT C/IOBAPHBIN 3aI1ac IeTel, B IIpolecce
IepeBoja IPEUMYIIECTBEHHO MCIONb3yeT
OyKBa/IbHBII M OIMCATETIbHBIN IIEPEBO/BI,
U, COIVTACHO HOpMaM PYyCCKOTrO A3blKa, pe-
TYyIMpyeT A3BIKOBYIO CTPYKTYPY MCXOAHO-
ro TeKCTa. B 11e110M clefiyeT OTMETUTD, YTO
C. A. J)KMak BepHO Iiepefiajl COfiep>KaHue U
CTWU/Ib OPUTMHAJIA ¥ 00eCIeYNI ero yCIen-
HYI0 YN TAEMOCTD.

3aknoueHne

KopnycHblil 1oAxof B IpaKkTHUKe Iepe-
BOJIa XapaKTepu3yeTcs HAyYHOCTHIO U 00D-
eKTMBHOCTbI0. OTHOBpEMEHHOE VICIIONb30-
BaHIME KAa4eCTBEHHOTO U KOIMYECTBEHHOIO
aHanM3a MO3BOJIseT M30eXaTb CyObeKTUB-
HOCTM B OIleHKe KadecTBa IepeBoja. Ha
OCHOBE KIUTalICKO-PYCCKOTO IapaieNbHOTo
KOpIIyca ObUIM IPOaHANMM3UPOBAHBI YEThI-
pe ToKasarens AA IPOBEPKM TEHAEHLINN
CUMIUIM(UKALNU B PYCCKOM II€peBOfie Ki-
TajicKoil meTckoit kHuru «bpoHsa u mog-
COJIHYX», B TOM 4YMCJIe JIeKCUYeCKoe pasHo-
o6pasie, TeKCUIeCKast ITIOTHOCTD, CPeRHS
IIVMHA TIPEfIOKEHNI ¥ JIOTMYecKue OTHO-
LIEeHUS.

Pesynbrarel nccnenoBaHys I0Ka3bIBaIOT,
YTO NePEeBOUYNK UCIIONIb3YeT OYKBaIbHBII 1
ONNCaTEIbHBIN ePeBOJ] B CBA3MU C A3BIKOBO
0CO6EHHOCTBIO € TCKOI TNTEPATYPBL 1 pas-
MNYMAMY, OOYCTOBTIEHHBIMU  513bIKOBBIMU
CHUCTeMaMI KUTaICKOTO ¥ PYCCKOTO A3BIKOB.
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B pycckoM niepeBojie IPOABIAIOTCA TEH/IEH-
U MEXDBSI3BIKOBON ¥ COITOCTABUMOI CUM-
wimdukanyu. KoHKpeTHBIMM MeTofaMu
cuMIUIMUKaLMY  ABAIOTCA COKpallleHVe
HOBTOPHOI MHGpOPMaINy, NHTEPIpeTaLysl
KY/IbTYpPHOI MHGOPMALMM 11 3aMeHa [JIMH-
HBIX IPEIOKEeHNI KOPOTKMMU. B manHOM
pabore OB M3y4eH TOMBKO OFMH ACIEKT —

TEeHJIeHIVA CUMIUIM(UKALMY IPY [IepeBOzie
JEeTCKOI nuTeparypbl. PaccMoTpenne nByx
IOPYIMX acCIIeKTOB IIePEBOYECKUX YHUBEp-
canmuil — 9KCIIMKALMY ¥ HOPMaausanuyu —
COCTaBUT NEPCIEKTUBY HACTOALIETO MCCTIe-
TOBaHUA.

Cmamows nocmynuna 8 pedaxyuio 12.04.2021
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11.
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CTPYKTYPUPOBAHUE XYI0)XXKECTBEHHOIO TEKCTA KAK OCHOBA
IU1A NCCNENOBAHNA Er0 NEPEBOAOB

Cumawxo T. B, YanoBa J1. B.

CeBepHbIii (ApkTuyeckuii) coesnepanbHbiii yHusepeutet umenn M. B. JlomoHocoBa,
tunman B r. CeBeposiBUHCKE

164500, ApxaHresnbckas 0651acTb, r. CeBepoABUHCK, yi. KanutaHa BopoxuHa, 4. 6,
Poccwiickas ®egepauns

AxHoTayna

Llenbto ctaTtby ABNSETCA 060CHOBAHME CNOCOO0B BbIAENEHMS B TEKCTE-0PUTHANE CMbICTOBbIX 6J10-
KOB M BO3MOXHOCTU WX UCMOSIb30BAHUS KaK OCHOBbI 11 MHCTPYMEHTA [N U3Y4EeHUS TEKCTOB nepe-
BOJI0B.

Mpoueaypa n metofbl. 0603Ha4YeHbI OCHOBHbIE 3Tanbl PaboTbl C TEKCTAMW MO BbISBIEHWIO KOTHU-
TUBHO-NPArMaTu4eCcKmMX, CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKMX U MAENHO-3CTETUHECKNX 0COOEHHOCTEN Xya0-
)KECTBEHHOr0 NPOU3BEAEHUS N X NepeBoaoB. [PON3BOANTCS YEHeHIe NepeBooB B COOTBETCTBIN
CO CMbIC/IOBbIMI BJI0KAMU OpWUTIHANA W BbISIBNIEHNE OCOGEHHOCTEN UX MHTEpNpeTauun Kaxmnbiv
nepeBoaYnKoM. Vicnonb3yemble METOAbI: KOHTEKCTYaibHbIiA, KOHLENTYanbHO-Penpe3eHTaTuBHbIN,
COMOCTABUTESbHbIA, CTUAMCTUYECKNIA, IMHTBOKYNLTYPHBIIA.

Pe3ynbTatbl. BbieneHne cMbICNOBbIX GJI0KOB [eMOHCTPUPYETCS Ha Matepmane pacckasa 0. leHpu
“The Cop and the Anthem”. Ha ocHOBe KOMMeKca NpuU3HaKkoB 6bIN0 BbIBNEHO 9 CMbICNOBLIX 6110-
KOB, YCTAHOB/EHO Y4aCTIe KaXXAO0ro U3 HUX B Penpe3eHTaLun ABYX KOHLENTocdep, MapKupoBaHHbIX
KNtO4YeBbIMI CI0BAMU 3ar0fI0BKa, ONPEAENAETCs UX MECTO M Posib B TeKcTe. OnnchbiBatOTCS cneundu-
4eckne 0COBEHHOCTY, NPUCYLLME CMbICTIOBBIM 6/10KaM; PaCcKpbIBAKOTCA 0OLLME W PA3NNYHbIE YePTbl
NepBoro 1 BOCbMOr0 CMbICMOBbIX 6/10KOB, efiMHas CXeMa CTPOEHMS LUECTI COObITUMHBIX CTPYKTYP U
cneumdmka aeBaToro. Ha 0CHOBE OTAESbHbIX NapamMeTpoB AEMOHCTPUPYIOTCS NPUEMBI CONOCTaBIIE-
HWUS CMbICNOBBIX 6/10KOB, BbIBAATCA 0COOEHHOCTI UX MHTEPRPETALMM Pa3HbIMU NEPEBOAYNKAMM.
TeopeTnyeckas 3Ha4YMMOCTb CCNEA0BAHUSA BUAMTCS B Pa3paboTKe CNOCOO0B COMOCTABMEHMS TeK-
CTOB OpUrMHana u nepeBofoB NOCPEACTBOM WX CTPYKTYPUPOBAHMSA C YHETOM JIMHIBOKOTHUTUBHbIX
NPUHLUMNOB N PEYEMbICIINTENbHBIX NPOLECCOB. [TpeAcTaBneHHbIe MaTepuanbl MOryT 6biTb NONE3HbI
B NPaKTUKE NpenoaaBaHus.

Knrouesbie ¢10Ba; NMHIBOKOTHUTUBHbINA aHanu3, CTPYKTypa TeKCTa, OpuUriHan, nepeBojbl, MHTep-
npetauus, pacckas 0. eHpu

STRUCTURING OF A LITERARY TEXT AS A BASIS FOR THE INVESTIGATION
OF ITS TRANSLATIONS

T. Simashko, L. Chalova
Northern (Arctic) Federal University named after M. V. Lomonosov, Branch in Severodvinsk
6 ulitsa Capitana Voronina, Severodvinsk 164500, Arkhangelsk region, Russian Federation

Abstract
Aim. The article is aimed at substantiating the methods of highlighting semantic blocks in the original
text and the possibility of using them as a basis and tool for investigation the texts of translations.

© CC BY Cumamko T. B., Hanosa JI. B., 2022.
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Methodology. The main stages of work with texts to identify cognitive-pragmatic, structural-seman-
tic and ideological-aesthetic features of the artwork and their translations are indicated in the article.
The subdivision of translations in accordance with the semantic blocks of the original text is pro-
duced, moreover the special features of their interpretation by each translator are dedicated. Con-
textual, conceptual-representative, comparative, stylistic and linguo-cultural methods are used here.
Results. The excretion of semantic blocks is demonstrated on the material of the story by 0. Henry
“The Cop and the Anthem”. On the basis of a set of features, 9 semantic blocks were revealed; the
participation of each of them in the representation of two conceptual spheres marked with title key-
words is established; their place and role in the text are determined. Specific features inherent in se-
mantic blocks are described; the general and various features of the first and eighth semantic blocks,
a single scheme of the structure of the six event structures together with the specificity of the ninth
one is discussed. On the basis of individual options, the methods of semantic blocks comparison are
confirmed, the features of their interpretation by different translators are identified.

Research implications. In the conclusion, the development of ways to compare the original texts
and their translations through their structuring is seen in account of linguo-cognitive principles and
speech-thinking processes. The presented materials can be useful in the teaching practice.

Keywaords: linguo-cognitive analysis, text structure, original, translations, interpretation, short story

by O. Henry

MeTtoponornyeckne ocHoBaHuMA
nccnefoBaHmnA

Co Bropoit nonmosuHbl XX B. B McCCIIe-
IOBaHMA II0 IpobleMaM IepeBofia BCE ak-
TYBHEe BOBJIEKAIOTCA IIOJIOXKEHNA OOIIeit
TEOpUM SA3bIKA, HA OCHOBE KOTOPBIX OCY-
IeCTB/IACTCA ONMCaHMe U OODBACHEHME
3TOTO CIIOKHOTO sABeHuA. IlocTerneHHO
¢dbopmupyeTcsi  0COOBINI  TEOpeTUKO-KaTe-
ropuanpHbll ammapar. Kpyr Bompocos,
CBA3aHHBIX C M3y4YeHMeM IepeBOJIOB, 3Ha-
YNUTEIPHO PACHIMpPACTCA B CBA3Y C YTBEPXK-
IeHMeM aHTPOIIOLeHTPUYECKOTO IIPMHIVIIIA
B JIVMHTBUCTUKE ¥ METOHOB KOTHMUTVMBHOIM
JIMHTBUCTHMKM. 3aMETHO IOBBILIAETCS VHTe-
pec K creljuduke pedyeMbICIUTE/IBHOTO IIPO-
Ijecca IepeBofia, K JIMYHOCTY aBTOpa OpH-
TMHAJIa, PealN3yolero B Xy/i0)KeCTBeHHOM
IPOU3BEJeHNM CBOJI 3aMbICeN, U K JIMYHO-
CTHU IepeBOAYMKA, BOIUIOIIAIONIETO B Iepe-
BOJIe UJIeITHO-9CTeTUYECKUII CMBICT TeKCTa-
opuruHana [2; 6; 11; 15; 17; 21 u fip.].

B pape pabor o6ocHOBBbIBaeTCA IIIO-
HOTBOPHOCTb VICIIOJIb30BaHMA KaTeTOpH-
QIBHOTO anmapara KOTHUTMBMCTUKM IIPU
COIIOCTABJICHMM OPUTMHA/IBHBIX TEKCTOB U
UX InepeBofoB. Tak, mpy m3ydeHmm mepe-
BOJIOB IIMPOKO MCIIONb3yeTCs MOHATHE Xy-
Io)KecTBeHHOTo KoHilenTa. E. A. Oruesa,
BBISB/IAA KOHIIENTHI B TEKCTAX, YCTaHABIIN-

BaeT UX 0COOEHHOCTH «B MHTEPKY/IbTYPHOIT
KoHIeniTocepe mepeBoma» [15, c. 142],
pacKpbIBaeT CHenuduKy TEKCTOBOTO BO-
IIONIEHM s KOHLIENITOB CpelicTBaMU JPyToro
aspika. E. V. KypsAuas, onupasch Ha MoHA-
THe KOTHUTVBHON JJOMMHAHTBI UAMOCTIIIS,
paccMaTpuBaeT CTelleHb IIOJIHOTBI €€ pe-
IIpe3eHTalMil B TEKCTaX IIepeBofia, KoTopas,
II0 yTBEPXKIEHMIO aBTOpa, OIpefendercs
XapaKTepoM IE€PEBOMYECKON CTpaTeruein
[12, c.5]. B 1esoM KOTHUTMBHBIN ITOLXOL
CTUMYNMpyeT BHUMaHUE JCCefoBaTeNneit
K CMBICTIOBOJI CTOpPOHE TEeKCTa, HaIlpuMep,
E. II. CaBueHKO muuIeT, 4TO NpU IepeBoje
BOXHO CTPEMUTDHCA COXPAHUTb HE CTONIBKO
CTUIMCTUYECKUIT IIPUEM, CKOJIBKO IIpefi-
cTaBjIeHHbI 06pas [17, c. 68]. JIx. JleBun-
COH, 00'BSICHSIsI IIPUPOARY MHAVBIYATIbHOTO
BOCHPMATHUA OTAENbHBIX CTPYKTYP TeKCTa,
[JIaBHOJ IIPMYMHON 3TOTO CYMUTAET OIBIT
YyesloBeKa, CK/IafIbIBAIOIIMIICA «B IIpoliecce
00BeMHEHNsT peabHOM M XYHAO0XKeCTBEH-
HOJI IeVICTBUTENBHOCTI» [23, p. 291].

Vsy4yeHne TeKCTOB OpUTMHA/IA U IIEPEBO-
fa ¢ y4€TOM KOTHUTUBHO-IIParMaT4ecKoro
acIeKkTa, MWJeHO-3CTeTNYECKOr0 CMBIC/IA
IIpOV3BefeHNs HabMIoaeTCs1 BO MHOTUX pa-
60Tax, MOCBAIIEHHBIX CIIOCOOAM BOCCO3/a-
HIUSA Pa3INYHBIX KOMIOHEHTOB MAMOCTUIA
aBTopa [1; 3; 4; 14].
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Mexny TeM, eCTeCTBEHHO, IMEHHO A3bIK
U TeKCT SABIAIOTCA HOCUTENAMU CMBICTA,
B TOM 4ucie u ckpoitoro. Emé B cepennne
XX B. C. M. ®uHKeb, HOMEMUZUPYS C OI-
HOHEHTaMM IIpU OOCYXJIEHUN I1epeBOJOB
OJIHOTO M3 CTUXOTBOpeHuit I'€re, mpemocre-
peraj oT ynorpe6eHns HeBbIPa3UTeIbHbIX
U CyO'beKTUBHBIX IIOHATHIL BPOJie «IyX IIPO-
usBefieHnA». OH CHpaBeINBO MNCA, 4TO
« “myx” 9TOT He OECIUIOTHBI, a HAXOIUT
CBOE BOIUIONIEHNE B IPOSBIEHNAX KOHKPET-
HBIX, PAI[MOHATIbHO MOCTUTAEMBIX, — B JIeK-
ClKe, CEMaHTHKe, CMHTaKCcyce 1 T. IL.» [20].

Takum o6pasoM, BO MHOrMX paborax
NPU3HAETCA, YTO U3yYEHME IIEPEBOJIECKON
[eATeIbHOCTI MOXKeT ObITb IIPOJYKTYBHBIM
TOJIBKO B TOM C/Iy4ae, ecii OYAyT OCMBICTIe-
HBI 0COO@HHOCTM UJIIOCTUIIA aBTOPA OPUTHU-
Hala, creryduyeckue IpuéMbl U CpefcTBa,
UCTIONb3yeMble I7IA Mepefadn 3aMbICTIa, CBO-
eoOpasie CTpOeHN XyL0XKeCTBEHHOTO IIPO-
UN3BEOCHUA. Vnaue TOBOpA, IIpN U3YIEHUN
HepeBofia HEOOXOIMMO OPMEHTUPOBATHCS
Ha XyJOXKeCTBEHHYI0 peanbHOCTb, CO3-
TaHHYI0 aBTOpPOM. B To ke Bpems cremyeT
y4uTbhIBaTh, 4YTO J/MYHOCTD II€PpEBOAUNMKA
ABIIAETCA LEHTPOM CJIOXKHOI'O [BYHAIIpaB-
JIEHHOTO TIpollecca MOPOXKAEHNUA CMBICTIA: C
OI[HOIZ CTOPOHDI, IPpM BOCIIPUATUN U TIOHM-
MaHVM OPUTMHA/IbHOTO TE€KCTA, a C ;[pyroﬁl -
Py BOCHPOM3BENEHNM MOHATOTO CMBICTA
Ha gapyrom sAsbike [18, c.136-142]. Cre-
TOBATENbHO, HEATENbHOCTh IepPeBOMUMKA,
Tpelylolas TBOPUECKOI aKTMBHOCTI Y MO-
O6mnmsanyy pasHOOOpasHBIX JIMYHOCTHBIX
3HaHI/H7[, a4 HE€ TOJIBKO BJIaIcHUA A3bIKaAMIU,
C He]/[36e)KHOCTI)IO IIpMBOANUT K MHTEPIIpE-
Tauuyu cMpIcia opuruHana. OcobeHHO 3TO
3aMeTHO TIPY COTIOCTaB/IeHN] Pa3HBIX Ilepe-
BOJIOB.

B pmaHHOIl cTaTbe aHanMM3UpyeTCs pac-
cka3 O.Tenpu “The Cop and the Anthem”
(1906) u Tpu ero mepesopa.

O.Tenpyu, HenpeB3OMIEHHBIN MacTep
aMepUKaHCKOil ~ JMTepaTypel B  JKaHpe
short story, TalaHTIMBO HAaCBIAeT IIPO-
U3BelleHNA pasHOOOpasHbIMU CTUINCTHU-
YECKMMMU HpI/IéMaMI/I, ImapagoKCaIbHbIMUI
CuTyauusaMy, TOHKMM IOMOPOM. MCCHGHYH

OpUTMHAJIbHbIE TEKCTbI IIMCATENA, y‘léHI)Ie
PacKpBIBAIOT MApOAMITHOCTb, MHOroobOpa-
31e JICIIONMb3yEMbIX HpI/IéMOB KOMMNYECKOro,
MEXaHM3Mbl IKCIUVIMKai1 MPOHMYIECKOTO
CMBICTIA, CBOeoOpasye HOMMHALNIL, BbI-
paKamIux pedepeHTHble OTHOLIEHNUS B
TEKCTaX, yMeoe «IOfYMHEeHMe» apCeHana
BCeX A3bIKOBBIX YPOBHeNl I peanusanuu
MH/MBY/YaIbHOTO cMbIca [7; 9; 105 13; 14;
22]. Hanmn4me MHOYXKeCTBa KOHKPETHBIX CTH-
mictudeckux npuémos B Tekcrax O. Tenpu
noOyx/jaeT MccuefoBareneil K HOMCKY ITy-
Teit ux 0600menus. Tak, 3. M. Bunbganosa
n 3. H. [nnasesa npepjaraioT c4nTaTh, YTO
CKOIVIEHNE OTHOETbHbIX HpI/IéMOB B TEKCTE
UM HAapyLIeHNe NMHENHONM IPeNCcKasyeMo-
CTM €ro 37IeMEHTOB ABIAITCA peanusaiuei
IPUHIINIIA BBIBIDKEHSI KaK 0C000J1 YepThI
upnoctws O. lenpu [3].

Comnocrasnaa TekcThl pacckasos O. len-
PM C UX IepeBOfiaMM, UCCIefoBaTeNy Jallie
BCEro 0OpalaloTCsA K M3Y4YeHMI0 HpUEMOB
co3fjaHmA KOMMYecKoro adexTa, pacKpbl-
Basa X COOTBETCTBUME MM HECOOTBETCTBUEC
OpuUrMHamy. VIHTepec mpefCTaBIAeT IIo-
IBITKA IPOCTIEINTh SBOJIOLNIO MIAMOCTIIIA
Ha HeOOJIbIIOM IPOMEXYTKe BpEMeHMU, TeM
CaMbIM PacCKpbITb «JMHAMMKY WINOCTN-
na O.Tenpu B mepumop c¢ 1906 mo 1910r,
OLIEHNTh €ro M3MeHeHMs B IepeBofax» |8,
c. 125].

Hrak, ycraHaB/mBas 0COOEHHOCTH Iepe-
BOJIOB OJTHOTO 1 TOTO K€ TEKCTa, OCHOBHOE
BHUMaHIE JICCTIEOBATeNMN COCPefOTOuNBa-
0T HA CTUINCTNYCCKUX HpI/IéMaX KaK BaX-
HBIX COCTAB/IAIIMX NAVMOCTUIIA aBTOPA.

MeTtoaunka conocTtaBuTeNIbHOro aHanM3a
opurnHasa v ero nepesoanos

B manHoil paboTe comocTaBeHne Opu-
TMHAaJIa 1 €TO IIepeBOJOB Ipefl/laraeTcs pac-
CMaTpMBaTh Ha OCHOBE aHa/N3a BCEro TeK-
CTa, €r0 KOMIIO3MLIMU 1 Pa3BUTHUA CIOXKETa.
ITpy 3TOM MBI UCXOAMM U3 TOTO, YTO ITOHMU-
MaHue TEeKCTa JII0ObIM Ye/I0BEKOM HadMHa-
eTcsA C BblJle/IeHNs ONpee/IEHHbIX CeMaHTH-
YeCKM CBA3aHHBIX OTPE3KOB, OCMBICTIEHNs
UX U CBEPTBHIBAHUA B HEKOTOpPbIe KOTHM-
TUBHBIE CTPYKTYpHI. lleATeNbHOCTh Iepe-
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BOJYNMKA Ha [TePBOHAYAIbHOM JTaIlle HUYEM
He OT/INYAeTCsl OT 9TUX IPOLECCOB, U, XOTs
B Ja/jbHelillleM eMy Heobxommma ocobasd
aHa/MTHYeCcKass paboTa, BCe XKe OH «OCy-
I[EeCTB/ISIET IIEPEBOYECKYIO [IeSITE/TbHOCTD
He Ha YPOBHE OT/EIbHBIX €NUHMI] sI3BIKA,
a Ha ypoBHe TekcTa» [16, c.10]. IIpaspa,
OpUHUMAasl ONpeNe/éHHbIe II€PEeBOLYECKIe
pelIeHysi, TepeBOINK OPUEHTUPYeTCsl Ha
COOCTBEHHO€e MOHMMaHNe, Ha MEHTA/IbHYIO
CYILIHOCTb, KOTOPasi MPENCTAéT «KaK IIPO-
OYKT MBICTUTENbHOI [esTebHOCTI» [21],
KaK pe3y/IbTaT IIOHSATOrO MM OPUTMHATbHO-
IO TEKCTa.

[Tosniyst nccmenoBaTess Npy COMOCTAB-
JIEHUM TEKCTOB OPUTYHAIA I €T0 IIePEBOIOB
nHast. OnpenenuM IpeJIaraeMsblil B CTaTbe
xon aHamm3a. OTMETMM IJIaBHbIE OTAIlbl
pabotel: 1) mpousBecT CTPYKTYpPHO-Ce-
MaHTMYECKOE UIeHEHMEe OPUIMHAIBHOTO
TEKCTa; 2) OIpeennTb KOTHUTUBHO-IIPAr-
MaTu4yecKie U CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKIE
0COOEHHOCTH KaXKIOTO BBIJIE/IEHHOTO CMbIC-
70BOrO 610Ka; 3) OCYILIECTBUTD UICHEHIe
KaKJIOTO TEKCTa MepeBOjia B COOTBETCTBUN
C BbIJJC/ICHHbBIMU 6HOKaMI/I B OpI/IFI/IHaHe;
4) CONOCTaBUTh COOTBETCTBYIOLINE [PYT
,upyry CMDBIC/TIOBbBIE 6}IOKI/I OpI/IFI/IHaHa n 1ie-
PEBOJIOB C Le/bI0 BBIABIEHUSI OCOOEHHO-
CTell MHTePIIpeTal .

BbigeneHune B TeKCTe CMbIC/IOBbIX
610KOB

Amnanmus pacckasa O. [enpu ¢ uHTpUryIO-
M HasBanreM “The Cop and the Anthem”
[I0Ka3aJI, YTO OH OT/INYAETCSI CTPOITHOCTDIO
U OTHOCHUTENBHON COPa3MEPHOCTBIO CBO-
ero IOCTPOEHNs], a KaX/bIil BbIJe/IAEMBII
CMBICTIOBOIT O/IOK OOHapy>KuBaeT 0cobOble
CBSA3M C 3arOJIOBKOM.

Kak ormedaercs B mureparype, BbIAe/s-
eMble B TEKCTe CMBIC/IOBBIE OTI0K (3MTU30MB,
KOTHUTUBHbIE CTPYKTYPbI U T. [I.) XapakTe-
PU3YIOTCSL «e[MIHCTBOM MeCTa, BPeMEHM U
cocTaBa [efiCTByOIUX aum» [19, c. 306].
[l aHa/MM3MPYeMOro TeKCTa CYILIeCTBeH-
HOIt mnddepeHIMpYOLIell YepTOil SBI-
eTCsl TaKkoKe TUI pedl, KOTOPbIl CBsA3aH C
KOHKPETHBIM COflep)KaHVeM, M3/IaraeMbIM

B CMBICTIOBOM 6710Ke. KpoMme aTOTO, OT/HIEND-
Hble CMBIC/IOBBIE OJIOKM OT/IMYAIOTCA OTHO-
CUTE/IbHOI 3aKOHYEHHOCTHIO, HEKOTOPBIMU
0cobpiMu opMaMu  SI3BIKOBOTO BBIpake-
HIS, TIpeobajaHmeM OTHeIbHbBIX TUIIOB 06-
PasHBIX CPEJCTB.

B pacckase oTpakaeTca He3HaYNUTeNlb-
HBIII IIPOMEXYTOK BpeMeHM — MeHee CYTOK
U OTpaHMYeHHOEe MeCTO JielICTBUe, OXBaThl-
Balollee HebosblLIOe MpocTpaHcTBO Madi-
son Square (MapucoH-CKBepa) U Hemopané-
KY OT HETO.

Haubonpumit 06béM B TeKCTe 3aHMMa-
0T TIEePBBIT ¥ BocbMolt 6moku. Kaxpsii us
HUX TIpefCTaBisieT coboil coyeTaHme ABYX
TUIIOB peuM — OIMCaHMe U paccyxjeHne. B
HavasbHOM O/IOKe IpeICTaBIIeH T/IaBHBII Te-
poit pacckasa — 6esgomuslit Comu (Soapy),
KOTOPBbIiI, UCIIBITBIBASA XOJIOf, HACTyIaIOIIei
3VIMBbI, IIOHVMMAET, 4YTO CKaMelika B HapKe
6oIblIIe HE MOXKET CITYXKUTh €MY [IPUCTAHM-
eM. ABTOp eTa/IbHO OIMCbIBAeT IIPUMEThI
HIpUONVKAOIEIICST 3UMBI B IIPUCYILE eMy
MaHepe — C MATKOJ MPOHMEN M HEOXKUTaH-
HBIM COYeTaHMeM XapaKTepucTuk: - When
wild geese honk high of nights, and when
women without sealskin coats grow kind to
their husbands, and when Soapy moves un-
easily on his bench in the park, you may know
that winter is near at hand™ u gp.

BmecTe ¢ TeM 00bEM 3TOTO CMBICTIOBO-
ro 6710ka 00YC/IOBJIEH He TOIBKO 0OPasHbIM
BOCCO3JJaH/eM IPUPONHBIX SABJIEHMUI, HO U
OIMICAaHMeM COCTOSIHMA Tepos, ero OLlylie-
HUIT ¥ PasMBIIUIEHNI], «IIOJCTyIIAHHBIX»
aBTOPOM, 671arofiapsi KOTOPBIM YUTATe/b Y3-
HaéT 0 HEKOTOPOM )X13HEeHHOM oIibite Comnu
YKpBITBCs OT X07opoB (“For years the hospi-
table Blackwell’s had been his winter quarters”
[O. Henry]) u 0 ero HpaBCTBEHHBIX IIpel-
cTaB/eHuAX. Ero BHyTpeHHMII MUp NIpUOT-
KpbIBaeTCs, KOIZla OH PacCy)X[JaeT O TIOPb-
Me 1 OarOTBOPUTENbHBIX YYPEXIEeHMAX,
CpaBHMBAeT MX U OLIEHMBAeT IIpeObIBaHMe

1

Henry O. The Cop and the Anthem [9nekTpoHHBII
pecypc] // Short Stories and Classic Literature : [caiir].
URL: https://americanliterature.com/author/o-henry/
short-story/the-cop-and-the-anthem (mata o6pare-
Hust: 28.08.2021). [larmee ccpiika Ha MM aBTOpa.
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B HUX. DTN pparMeHThl TeKCTa HaIlOTTHEHBI
ObITOBBIMM  [leTa/IAMM, BBIPA3UTEIbHBIMU
CpenCcTBaMM, TOJIOC IIOBECTBOBATENA IIPO-
HV3aH OLYIIEHUAMM ¥ IpefcTaBIeHIAMI
repos, TeM CaMbIM OOHaXKAIOTCS 4ePThI ero
XapaKTepa, X0, MBIC/IY, & TAK)Ke MOTUBMPY-
IOTCA €T0 JanbHeNIue aeiicTBUs. PasMbilii-
JIeHUsA Teposl IPUBOJAT €ro K BBIBOALY, YTO
Ka3éHHOe MmIoceppye OOpeMeHUTEeNbHO,
[IOTOMY YTO 32 Hero NPUAETCA IVIATUTD eC/IU
He MOHETOI, T0 “you must pay in humilia-
tion of spirit for every benefit” [O. Henry].
[TocTynutbcs e cBOell BHYTPEHHeN CBO-
60pnoit Conn He Mor: “In Soapy’s opinion the
Law was more benign than Philanthropy”
[O. Henry]. IloaToMy egMHCTBEHHO BO3-
MOXXHBIM /i1 Ce0s1 BBIOOPOM OH CYMTAeT:
“Three months on the Island was what his
soul craved” [O. Henry].

Pemenne Comm obecrieuntsp cebe Tio-
pPEMHO€ 3aK/ITI0OYeHNE TPENCTABIAETCS eMy
JOCTATOYHO IIepPCIeKTUBHBIM, Benb There
were many easy ways of doing this” [O. Hen-
ry], ¥ OJHOBPEMEHHO IMpEJOIpPeNesieT BCe
CO6I)ITI/I$[, I/IHI/ILU/[aTOpOM n y‘{aCTHI/IKOM
KOTOpI)IX OH cTaHOBUTCA. VIMEHHO B 3TOM
¢parMeHTe TEKCTa BMECTE C MBICIIAMU Te-
posl O TONMIENICKOM, TIOPbME, apecTe 3a
KaKoJi-HUOY/Ib MEJIKMIT IPOCTYIIOK, O CyAbe
(“An accommodating magistrate would do
the rest” [O. Henry]) u HauMHaeT pa3BépThI-
BaTbCA KOHI_IeHTOC(bepa, CBA3aHHAaA C OJHUM
U3 KIII04YeBBIX C/10B 3arnaBus — the Cop. 3a-
KaHYMBAETCS 9TOT CMBICIIOBOI 670K Kpa-
TKO 00O03HAYEHHO CUTYyal[ueil NeCTBI:
“Soapy left his bench and strolled out of the
square” [O. Henry].

Ecnu y4ectp, 4TO 3ariaBue — 3TO «KOM-
[IPECCUPOBAHHOE, HEPACKPBITOE COJEpKa-
Hue TekcTa» [5, ¢. 133], To Hajo mopmuep-
KHYTb, YTO BTOpOe KJII04YeBOe C/IOBO — the
Anthem - TOSBIAETCA NNUIIb B BOCbMOM
¢dparmenTe. DTOT NPEATIOCTERHNUIT CMBIC-
JIOBOI OJIOK 13 BBIIEJIEHHBIX HAMU JIMEET,
KaK M IepBblil, 3HAYUTENbHbII OOBEM U
XapaKTepU3yeTcsl COYETAHMEM TaKUX HKe
TUIIOB peqM: OIMMCAaHNA U paCCy)K,IIeHI/IH.
B sToM 6710Ke paccKasblBaeTcs, Kak MOCTIe
BCEX CBOUX HpI/IKTIIO‘IeHI/HZ Comnn oka3bIBa-

€TCsA Ha TUXOV y/IuIe, Ifie HaXOAUTCA CTa-
pas 1epKOBb, 1, 3aC/TyLIABIIXCh MY3BIKOI,
OCTAaHABIMBAETCS. VIMEHHO B 9TOI 4YacTu
BHepBI)Ie IIOABJIAETCA B TEKCTE BTOpoe KITI0-
4yeBoe CI0BO 3aronoBka — The Anthem. Ilo-
BECTBOBATe/b [AéT MMOITUUECKOE ONMICAHNE
L[epKBI/I, JIYHBI, COHHBIX BOpO6béB, SBYKOB
opraHa — “sweet music that caught and held
him transfixed against the convolutions of the
iron fence” [O. Henry]. 9TOT rMH, KOTOPBII
Comy XOpoILIO 3HAlT C HeTCTBA, HaBeBaeT
eMy BOCIIOMMHAHNA HaBHUX I[Hei[, Korjga OoH
6b11 cuacTiuB: “when his life contained such
things as mothers and roses and ambitions
and friends and immaculate thoughts and col-
lars” [O. Henry], u moby>xpaer K pasMblli-
JIEHUIO O CBOEIT KU3HMU MMOC/IeqHNX JIeT. Ero
oxBarpIBaeT yxac (horror) m xenanme Bcé
M3MEHUTD, OH CTpaCTHO IIBITAE€TCA JOKa3aTb
cebe, 4To 91O B ero cwax: “He would pull
himself out of the mire; he would make a man
of himself again; he would conquer the evil
that had taken possession of him” [O. Henry].
OH HaumMHaeT CTpOI/ITI) IIJTaHbI, TOTOB y>1<e
3aBTpa OTHpaBI/ITbCH Ha IIOMCKI pa6OTI)I.
OpnHako ero paccy>XfieHus ObUIY IPepBaHbL.
OH 1ouYyBCTBOBa/ Ha CBOEM ILIEYE DPYKY.
I10 6B MOMMCMeH. [locne KpaTKoro pua-
nora: “«What are you doin’” here?» asked the
officer. «Nothin,» said Soapy” [O. Henry] -
nonmcMet 1nosén Comu B yyacTok. O6paTum
BHMMaHIE Ha TO, YTO BOCBMOII CMBIC/IOBOJI
610K 3aKaHYMBAETCSA TAK JKe, KaK U Iep-
BbINl, — cuTyaumeit geiictsus. Ecnmu B mep-
BOM CMbIC/IOBOM O71oke perictBua Corm (oH
BCTaéT M YXOAUT M3 IIapKa) BBI3BAHBI €ro
HaJEeKIO0l Ha BCTPeUy C MONMMULENCKNM, TO
B KOHI[¢ BOCBMOTO CMBICIOBOTO O/IOKa €To
JKeJIaHMe OCYIIeCTBUIOCh, XOTsI MeUTal OH
yKe He 06 9TOM.

Takum 06pa3oM, MMEHHO B 9TOM O710Ke
oba ximodeBbIx coBa 3arnaBus “The Cop
and the Anthem” oxaspIBalOTCA B OIHOM
KOHTEKCTE, OJJHAKO MPECTABISETCSA, UTO
UX M3HAYaIbHO VHTPUTYIOIEee IPOTUBOIIO-
CTaBjIeHMe He paspellaeTcs M YUTATeNIs,
a nmuuIb TOOYXKAAET ero, yyKe XOPOIIO OCBe-
TOMJIEHHOTO O mpoitgeHHoM nytu Comn, K
Pa3MBbIILIIEHNIO HaJl 9TVM IapaOKCOM.
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JIleBATHINI CMBIC/IOBON OJIOK OT/IMYAETCA
OT BOCHMOT0, KaK ¥ OT JPYIUX OJIOKOB TeK-
CTa, TeM, YTO B HEM OIIVICBIBAETCA He Bedep,
a yTpo cnenyiomero nHs. Ilo Tuny opranu-
3alMMl — 9TO OJIHA e[MHCTBEHHas peIIMKa
cynpu: “«Three months on the Island,» said
the Magistrate in the Police Court the next
morning” [O. Henry], 3akmouaomnias B cebe
TO, 0 4éM MeuTan Comy B Hadasie pacckasa.

Taxum 06pasoM, 9TOT [ieBATHI CMBbIC-
JI0OBOJT OJIOK OKa3bIBAeTCHA COflep)KaTeNbHO
CBA3aHHBIM CO BCEMU [PYIVIMMU, BbIJE/IECH-
HBIMIU B TeKCTe. B miepBoM 6/10Ke TOBOPUT-
cs o xenmanuy Com IomacTb B TIOPbMY Ha
octpose breksermn. CTpacTHOCTD 3TOTO XKe-
JIaHMsA TI0BeCTBOBATEIb IOAYEPKIBALT CIIO-
BOM hegira (I1alOMHIYECTBO), KOTOPOe IIPo-
ABJIsIeT MPOHMIO aBTOPa U OJHOBPEMEHHO
BBI3bIBAET A/UTIO3YI0 K CAaKpaJbHOMY CMBbIC-
ny: “Soapy had made his humble arrange-
ments for his annual hegira to the Island”
[O. Henry]. B mocnmenymommx CpegyuHHbIX
6moxax (co BTOpPOro MO CefbMOiT) IJIaBHBII
repoil MCIONb3yeT BCIO CBOK u300pera-
TEIbHOCTD, LIT06I)I HpeTBOpI/ITb JKemaeMoe B
peanbHOCTh. BeTpeya ¢ apecTOBABLIMM €r0o
HOMUIENCKUM (BOCBMOII 6I0K) U pellleHue
cynpy (HeBSTHIN O/I0K) 3aBEPIIAIOT «Pa3BU-
THUE» CIOXKeTa, KOTOPBII MOCTIENOBATENBHO
PasBEPTBIBAETCs, CO3[laBasi MEHTAIbHYIO
LIeIOCTHOCTD KOHLIENTOC(EPDI, MapKUpPO-
BaHHOI1 B 3arooBKe ciosoM the Cop.

Torga Kak HOBOE pellleHNe, BBICTPajiaH-
HOe repoeM Iof BiusAHueM rumua (The An-
them), KOTOPBIIT UTPAaET OPTAaHUCT, He MONY-
JaeT B TeKCTe peanusanyu. [loBecTBOBaTeNb
co37jaéT B BOCbMOM 0JI0Ke JIMIIb BOOOpaXka-
eMblll B co3HaHuM Comy BO3MOXHBIN MUp —
Mequ, HO €ro pa3MI)IH_UIeHI/I§I HpepBaHbI
pUXOAOM mojrcMeHa. [lokasareneH B 9TOM
OTHOLIECHUN O6prB TEKCTa B MOMEHT, KOIrma
Comny cTpoOUT IJIaHBbI CBOeN OyAyIeil Ku3-
ui: “He would find him tomorrow and ask
for the position. He would be somebody in the
world. He would —...” [O. Henry].

VTak, BTOpO€e KIII0YeBOE CTIOBO 3aro/IoB-
Ka — the Anthem - He mony4aeT pasBUTHA,
OCTaBasiCh B TEKCTE paccKaza MEHTaTbHOI
cymHOCThI0. [109TOMY IO OTHOLIEHMIO K

TEKCTY B LI€JIOM, K €r0 COOBITUITHOI KaHBe
KJII04eBbIe CoBa 3arofnoBka the Cop u the
Anthem He paBHO3Ha4YHBL. DBymyum KoH-
TPAacTHBIMU II0 CeMAaHTHUKe, OHU TAaK>Ke Map-
KMPYIOT IIPOTUBOIIOCTABJ/IEHNE KOHCTPYU-
PYEMBIX Ha OCHOBE COflep>KaHMsI TeKCTa ABYX
KOHIENTYyaTbHBIX CYLHOCTEN — «PeaibHOI»
u BoobpakaeMoil. Borrpoc o ToMm, HacKo/Ib-
KO ycTOﬁ‘lMBbIM CTAaHOBUTCA IJIA Comnu 3ToT
nyiieBHbIl nepeBopotT (“Those solemn but
sweet organ notes had set up a revolution in
him” [O. Henry]) HensBecTHO, CMBIC/T TeK-
CTa B LI€/IOM OCTAETCSA OTKPBITBIM.

KOMHOSI/II_[I/IOHHO MEXAy Ha4da/IbHbIM
¢dbparMeHTOM ¥ JBYMs MOC/IETHUMU pac-
IIOJIOXKEHO IIECTh CEMAHTUYECKMX OTOKOB.
Or PacCMOTPEHHDIX BbIIIE (I)paI‘MeHTOB 3TN
CeMaHTHYeCKe OIOKM OTINYAIOTCS TUIIOM
peun. Kaxpplil M3 HUX NpPeACTaB/IAET CO-
6011 IOBECTBOBATENIBHYIO CTPYKTYPY C He-
3HAUYUTEC/JIbHBIM BK/IOUEHUMEM 3JJIEMECHTOB
ONMCAHMA WIM PacCyXieHMs. Ipanuieit
MEXJYy HUMM CTAaHOBUTCA CMEHa JeliCTBUI
[JTABHOTO Teposl, KOTOpasi COPOBOX/IALTCA
BOBJIEUYCHMEM B ITPOVICXO/IA1I€€ HOBbIX KOH-
KpeTHBIX YYaCTHUKOB, a TAK)Ke MHOTO MeCTa
pasBuTus coosrTyst. Crrenyst Apyr 3a Apyrom,
3TN ECTb CMbBICIIOBBIX 6HOKOB BbICTpanBa-
I0TCsA B IIOBECTBOBAaHME O IIPUKIIOYEHMAX
IJTABHOTO Teposl.

AHanu3 10Ka3bIBaeT, YTO BCe IIOBECTBO-
BaTe/IbHbIe (COOBITUITHBIE) CUTYANM, 06/1a-
Jasg KOHKPETHBIM COfiepXKaHMeM, XapaKTe-
pU3YIOTCA HECKOIDKUMU O6IIH/IMI/I qepTamMn
UX CTPYKTYPHO-CEMaHTNYeCKOTO CTPOCHMSL.
B kaxpayio M3 HMUX BKIIOYaeTcs: 1) mpen-
crapneHne Conyu O 3aJyMaHHOM MM Ha-
PYLIEHUN TMOpPsfKa, 2) pasBUTHE COOBITHS,
3) moBefieHNe JIIOZiEll, CTOAIIMX Ha CTpaxke
HOPSI/IKA, 4) SMOIVOHA/IbHAS OIlEHKA COCTO-
ssuyst Conu 1 5) OCMBIC/IEHVe UM HepCIieK-
TUB B TOCTVDKEHNUM IIe/IN.

B BooGpakeHnHu repost 3aiyMaHHOE UM
HapylIeHUe 3aKOHa BO BCeX CITyJasX pas3BU-
BaeTCsI MO 6/IaroNpUsATHOMY clieHapuio. Emy
He TPUXOAUT B TOJNOBY, YTO MOXET OBITH
albTepHAaTUBHOE pasButue curyauunu. OH
IIPYHMMAaeT pellieHNs CIIOHTAaHHO, HepalM-
OHA/IbHO, OECXUTPOCTHO COCPEOTOYMBALT
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BHJMMaHNE Ha TeX II0JIE3HBIX CTOPOHAX CU-
Tyaluy, KOTOpbIe IIOMOTYT €My B OCTVKe-
HIM ITITABHOM i€, B CBA3Y € 9TUM OTMETHM
CTIOKHBII 00pa3 II0BECTBOBATE/A, TIONIOC
KOTOPOTO TO COYYBCTBEHHO C/IMBA€TCA C
rOJI0COM IIepCOHaXKa, TO OOHAPYXKMBaeT Ha-
CMENIKY HaJ| MbIC/IAIMU CBOETO Teposi, OKpa-
HIMBasd €0 pasMBbILIIEHMA B MPOHUYHbIE
TOHA, YTO IIOMOTaeT YUTATEe/II0 MbICIEHHO
«onepexxatb» Conu B OLIEHKE CKJIa/IbIBal0-
muxcsi obcrostenscts. Hampumep, Cormm
HaJleeTcs, YTO eMy yHacTcsa IMpoOparbcs K
CTOJIy B JOPOI'OM PeCTOpaHe, TaK KaK 4acTb
€ro OfieXK/Ibl BhIITIAfeNA NpUIn4Ho. OfHaKo
c/oBa 1oBecTBOBaresst: “Soapy had confi-
dence in himself from the lowest button of
his vest upward” [O. Henry] He moryT He
BBI3BATb y YMTATe/sA NPEIONOKEHN, YTO
BCE, CKOpee BCeTo, CIOKUTCA MHade. V neit-
CTBUTENBHO METPHOTENb CPa3y K€ YBUJEN
meTasnu ero Hapsifa — “his frayed trousers and
decadent shoes” [O.Henry], u Conu 6511
BBICTABJIEH 113 PECTOpPaHa.

OrMmeTuM, 4TO, 3alyMblBast CBOU Jeii-
CTBUA, ITIaBHBIN Tepoil TONBKO B JIBYX U3
HUX Hapsily ¢ OCHOBHOII Ije/Ibio (ITOmacThb B
TIOpry) IIbITa€TCA M3BJI€Yb KOHKPETHYIO
1 cebs IMO/b3Y, @ UMEHHO — XOPOLIO IO-
o6enaThb. B ocTa/lbHBIX >Ke CITy4asx OH MCXO-
IUT U3 06CTOATENBCTB, KOTOPBIE, C €r0 TOY-
KM 3peHUs, yIOOHO ¥ JIETKO IPMUCIIOCOONUTD
711 HapylIeHMs 3aKOHa.

MHTepecHO, YTO COOBITUA BO BCEX ce-
MaHTUYECKNX 6HOKaX BbICTpalBalOTCA B
OIMHAKOBOJ TOC/IENOBATeNbHOCTI: He3Ha-
YuTeNbHOE HapylleHMe 3aKkoHa (cTepeo-
TunHoe gevicterue Comnu) — BOSHUKHOBEHNE
HeIIpeyCMOTPEHHBIX CTEPEOTUIIOM 00CTO-
ATENIbCTB — [EVICTBYE KAaKOI0-TO IIepCoHaXKa
II0 ApyromMy CTEpEOTUIIHOMY CLIEHAPIUIO VIN
ero 0espeiicTBYe, YTO MO CYTU IIPENCTaB-
nAeT cobOil OTCTYIUIeHNe OT CTEPEOTHIIa, C
KOTOPBIM CBs3aHbl Hajexpl Comu. B pe-
3y/IbTaTe IJIABHBIN Tepoil TEPIUT Heypayy.
Hamnpumep, mocne mepBoit cuTyannu, Korma
eMy TTOMeIlIany IOMacTb B pecTopaH, Comn
OKa3bIBaeTCA Ha APKO OCBELIEHHOI ¢ bora-
TBIMM MarasuHamu yiuie. He paspymbiBas,
OH pa3buBaeT OYIBDKHUKOM 3epKaIbHOE

CTEeKJIO, a KOTJa MOSBJISAETCS MOMULIEICKII,
Comnu mpepmaraetT eMy CBOK KaHAUATYPY
KaK Hapymurensa nopsagka. OgHako Takoe
IIOBEICHNME HE BIIMICBIBACTCA B CTepeOTI/IH-
HOe IIpeiCTaB/IeHNe TIO/INIIENICKOTO O Hapy-
mnTeNsxX 3akoHa: “Men who smash windows
do not remain to parley with the law’s min-
ions” [O. Henry], mostomMy HONMIECKuL,
He obpairast BHuMaHust Ha Comn, 6pocaetcst
B ITOTOHIO 32 OETYIMM Ye/IOBEKOM.

Ecnu B mpuBenéHHOM (parMeHTe CTe-
peotun paspyuiaer cam Comnu ¢pasoit, 06-
PaLEHHON K IONMULENICKOMY, TO B IIECTOM
CMBIC/IOBOM 0JIOKE CTEPEOTUITHOE AEeJICTBIE
reposi He IOy YaeT XKeMaeMOro AjIsl Hero pas-
peleHys 13-3a 0COOOT0 MOBeIeHsT TIO0JN-
1erickoro. B oTBeT Ha fieMoHcTpanuio Conn
npsaHoON BoIxonku - “He danced, howled,
raved and otherwise disturbed the welkin”
[O. Henry] - monmurieiickuit ero He TpoOrar,
TaK KakK OPUHSUI 32 OfHOTO M3 CTY/[EHTOB,
IpasgHYyoIMX H00eny cBoeit ¢yTdonbHOI
KOMaH/Ibl, @ B 3TOT JeHb MONUIIEIiCKIe TI0-
JIy9nin I/IHCprKLU/IIO X HE Sa}t[ep)KI/[BaTb.

Bo Bcex paCCManI/IBaeMI)IX CMBICJIOBBIX
61oxax, Kpome Broporo, rie Conu faxe He
ObUT [IONYIEH B OPOTOIl PEeCTOpPaH, Mpu-
CYTCTBYeT IONULENCKNUI, HO IO PasHbIM
HpI/I‘H/IHaM OH HeE HpOHBHHeT AaKTMBHBIX
meiicTBMil. B TpeTbeM ceMaHTMYECKOM 6110-
Ke, KaK TOBOPWJIOCH BBIIE, ITONNUIENCKUIA
He BeputT croBam Comm, YKa3bIBAOIIETO Ha
cebs1 Kak Ha HapyuuTenst. B uerBéprom 6710-
Ke, korma Comy BBIKUIBIBAIOT U3 JIEIIEBOTO
pecTopaHa 3a Heymiary obema, IOINIIEN-
CKII1, II0-BUJVIMOMY, He B II€PBbIil pas Ha-
OmofaBuIINil TOKOOHOE, NI PACCMEsICS:
“A policeman ... laughed and walked down
the street” [O. Henry]. B msaToM cCMBICTIOBOM
61oke momuueiickmit BHymaer Comm Ha-
HeXy Ha yhady cBOUM OO/MMKOM — a large
policeman, of severe demeanour, aTo6s1 “feel
the pleasant official clutch upon his arm”
[O. Henry].

OpHako MOMMLIENICKII He BMEIINBAETCsI
B pa3BUTHE CUTYALMN, OH INIIb HAOMIOaeT:
“the policeman was watching him fixedly”
[O. Henry]. B atom 670ke momuépkuBaer-
Cs1 9MOLMOHATbHAsT HANPsDKEHHOCTD Com,
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CBA3aHHasA C HY>KHBIM €My CUTHAJIOM, KO-
TOpPBII MorIa mmopath >xeHumua (“had but
to beckon a finger” [O. Henry]), 4to6b! mo-
JNLENICKUIT 00paTi BHUMaHIe Ha ero He-
mocroiiHoe mnoBenenue. Opnako “The po-
liceman was still looking” [O. Henry], ma
U SKeHIMHA OODBACHAET, YTO He IOfjOLIIA
paHblile HOTOMY, 4TO “‘cop was watching”
[O. Henry]. B mectom 6710Ke mommiesi-
CKMII TaloKe PaBHOAYILIEH K JeMOHCTpALUy
«bstHBIX» BbIxofok Comnm: “The policeman
twirled his club, turned his back to Soapy”
[O. Henry]. B cegpmom 6moke Comm paske
IpU3bIBaeT «BjIafie/iblia» 30HTA I103BATh
nonuueiickoro: “«Well, why dont you call
a policeman? I took it. Your umbrella! Why
don’t you call a cop? There stands one on the
corner»” [O. Henry]. Ero >xe cobecenHnk He
IelaeT TOTO0, a IyCKaeTcs B IIyTaHble 00b-
sACHeHUsA. B 3TO BpeMs NMonuuencKuit muiib
Habmrozaer 3a uuMmu: “The policeman looked
at the two curiously” [O. Henry]. Yenosek
ocrapyseT 30HT Comnm U yXOfiuT, a y TONN-
1eiickoro csou fmena — “The policeman hur-
ried to assist a tall blonde in an opera cloak”
[O. Henry].

Oco6eHHOCTBIO COOBITUITHBIX OTOKOB
ABIAECTCA TO, YTO B HUX HE€ TOJJIBKO Cof_[ep-
JKAaTCA KOMIIOHEHTDI, Bpra)KaIOH_U/Ie O]_ICHKY
OTHOEIbHBIX HpeHMeTOB Nnn HBHeHI/HZ, KaK
B HepBOM I BOCbMOM 6HOKaX, HO n HPI/IBO-
OATCA OTHOCUTEIBbHO pa3BépHyTbIe XapaK-
TepI/ICTI/IKI/I COCTOAHUA COHI/I, HAaBEAHHBIC
CO6I)ITI/IHMI/I, a TAKXKE OLCHKU HepCHeKTI/IB
nonactb Ha Octpos. Ilocne nepsoit He-
yiauy JaéTcsi, CKopee, KOHCTaTalust Gpakra,
yeM oueHka: “It seemed that his route to the
coveted Island was not to be an epicurean
one” [O. Henry]. IIpaBga, Conu He odueHb
OrOpYaEeTCsi, a JIMIID JYMAET, YTO HAJ[0 WC-
KaTb Jpyroit myTb. OfHAKO yXe B Clefy-
Ol[ell CUTYalMy HACTPOEHUe IJIABHOTO
repost moptutcs: “Soapy, with disgust in
his heart, loafed along, twice unsuccessful”
[O. Henry]. 3aTem HeBepiue B ycIex Hapac-
taet: “Arrest seemed but a rosy dream. The
Island seemed very far away” [O. Henry].
I[Tocre Heymauu Py UCIIOTHEHNU POJIN JIO-
BeJlaca ero OXBaTbIBaeT CTPaX, TAHMKA IPU

MBIC/IN, YTO OH He NOObETCA KemaeMoro: “A
sudden fear seized Soapy that some dreadful
enchantment had rendered him immune to
arrest. The thought brought a little of panic
upon it” [O. Henry]. 3ateM oH IpuxopuT B
OT4YasIHIE, U Bepa B YCIIEX 3aTESHHOTO Jiena
cTaHOBUTCA BCE npuspauneit: “Would never
a policeman lay hands on him? In his fancy
the Island seemed an unattainable Arcadia”
[O. Henry]. B mocregaem co6bITHitHOM 6110-
K€ CTEIICHb HpOCTI/I " OTYAAHNMA JOCTUTAECT
mpepena: oH rHeBHO (wrathfully) mBbipsieT
B sIMY 30HT, 3100CTBYeT (muttered) B agpec
nonuueiickux. Iloguépkusasa cumy 4yBCTB
repos, aBTOp BBOAUT CpaBHeHMe — “they
seemed to regard him as a king who could do
no wrong” [O. Henry], koTopoe nposicHAeT
ITOCPEJCTBOM CTATYCHOV AUCTAHLUU MEX/Y
Cormut 1 KOpOJIéM HEBEPOSITHOE, IO MHEHIIO
Coru, TIOBefieHe TTONMNIIENICKMX B OTBET Ha
Bce ero 6e306pasHble [JeiICTBSL.

TakuMm 06pasoM, Bbie/ieHNE CEMAHTH-
4eCKMX OIOKOB, KXK/BIII M3 KOTOPBIX Xa-
PaKTepPM3yeTCsl TEMATUIECKOIT OOIHOCTBIO,
€OMHCTBOM BpeMeHI/I, MecTa " y‘laCTHI/IKOB
COOBITIS, TUIIOM pPEYeBOI OpraHU3ALNN U
UCIO/b30BaHMeM OOpasHBIX CPECTB, MO-
3BOJISIET PACCMATPUBATH OTHEIbHbIE GIOKU
KaK 0C06bIe JIMHI'BOKOTHUTMBHBbIC CprK-
TYpbl, KOTOpble 00/Ia[JaAl0T OTHOCUTEBHON
CaMOCTOSITENBHOCTBIO ¥ 1[€JIOCTHOCTBIO, a
UX CIEfOBAHNE IPYT 3a [PYTOM IIOCTENEHHO
PaCKpBIBAET 3aMbICEN aBTOPA.

HeKOTOPbIe nyTn conocrtaByieHNA
OopurnHasa v ero nepesogos

UseHeHMe TEKCTAa OPUTMHATA Ha CMBIC-
JIOBBIE OJTOKM, KaXK[Blil 13 KOTOPBIX OOa-
JaeT CMBIC/IOBOII LIeTOCTHOCTBIO ¥ OIpefie-
JIEHHON CTPYKTYPOII, CO3JaéT OCHOBY HJIA
BbIJIeJIeHNA B IIepeBOJAX COOTBETCTBYIO-
HIMX UM MMKPOCTPYKTYp. ITO IO3BOJIAET
OCYILIECTB/IATh COINOCTABJIEHMEe OPUIMHANA
U TIepeBOfia C OIIOPOIT Ha LeIOCTHBbIE dpar-
MEHTBI TEKCTA.

ConocTaBUTENbHBIN aHAMN3 TPEX Iepe-
BOZIOB paccMaTrpuBaemMoro pacckasa O. [en-
pu (A H.Topmuua, 3. ].JIpbBOBCKOTO,
E. B. KaifasoBoi1) mMOKa3bIBa€eT, YTO OT/IN-
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Yye KaXJ0T0 13 HYX OT OpUTHHa/Ia 00yC/I0B-
JICHO He CTOJIBKO CIeIM(UKOI UCXOTHOTO U
IIEPEBOJJHOTO A3bIKOB, CKOJIBKO OCMBIC/IEHM-
€M TEKCTa TeM MM MHBIM IepeBofunKoM. C
Halllell TOYKM 3peHMUs, UMEHHO VHTepIIpeTa-
LV OIIpefie/IEHHBIX CMBIC/IOBBIX 67I0KOB Kak
L[€/IOCTHOI META/IbHOI CYIIHOCTY 00YCIOB-
NMBaeT pas3Hble IEepeBOJYECKME pelleHM.
9T0 npoABIAeTCs, HAIIpUMep, B BBIOOpe Ha-
3BAHMII T€X WIN MHBIX peannii, 0003HaIEH-
HBIX B OpUTMHaJIe, MY KOHKPETHOIO C/I0Ba
13 CMHOHMMMYECKOTO PAMa, MMEIOLIErocs B
A3bIKE I1ePEBOJIa; B KOHCTPYMPOBAHUM TIO-
CPE/ICTBOM A3bIKa II€PEBOJia BbIPA3UTENb-
HO-1300pasuTeIbHOr0 06pasa MM B €ro
TpaHchopmanyax. Ilosnius nepeBopdmka
IIPOAB/IAETCA B ONYLIEHUN OIpeeNEHHbIX
CMBICTIOBBIX 37IEMEHTOB KaK HE3HaYMMBbIX, C
€ro TOYKM 3PEHUs, WIU, HAIlpOTUB, BBeJie-
HUU B TEKCT JIOTIOJTHUTE/NIbHBIX C/IOB paiu
ycuieHns OTAEMbHBIX BaXXKHDBIX, I10 €T0 ITpef-
CTaBJIEHNAM, 3HAYEHUIA.

OTMeTuM, 4TO BO BCeX TPEX IepeBO-
laX IIpefiCTaB/IeHbl BCE CMBICIOBBIE OIOKMU,
OIHAKO 3TO He O3HAaYaeT, 4TO B KAXK/OM 13
HUX COXPaHAIOTCA BCE 3MM30[bl, BXOAAIINE
B OPUTMHAJIbHBIN TeKCT. B 0fHOII cTaThe HeT
BO3MO>KHOCTH TIPEICTaBUTD IIOTTHOE COIIO-
CTaBJIEHNE, IIO3TOMY HpI/IBe}IéM b OT-
IenbHbIe HAIIPABIeHN A aHAIN3a.

O6parumcs K OfHOI U3 CYIeCTBeHHbIX
NMMHUI CIOYKeTa, PacKpBIBalOIlell OTHOIIIe-
Hye Comn K KJTI04eBOiT Gpurype pacckasa — K
HO/NIIEICKOMY, Belb JII0001T U3 HUX MOXeET,
caM TOTO He 3Has, TOMOYb ITTABHOMY I'epOIo
B pelIeHNN €T0 HACYIIHBIX Hpo6HeM. JToit
Mbiciibio Coru PYKOBOACTBYETCA IIPaKTU-
YeCK! Ha MIPOTsHKEHMM BCETo pacckasa. [lo-
3TOMY, pa30UB BUTPIHY, OH y/IbIOAeTCH IPH-
6mpkatoleMycs nonunerickomy: “smiled at
the sight of brass buttons” [O. Henry]. [Ipa
IIepeBOJYMKa IIOJIHOCTBIO IIepefaT pa-
moctHoe oxupaHue repos: A. H.Topmun'
UCIIOTIBb3YeT I71aron yavibancs, 3. /1. JIbBoB-

! Tenpu O. Papaon u xopan / mep. ¢ aur. A. Topnuna

/I CTUIXW n ITPO3A: nuteparypssiit noptr. URL:
http://poesias.ru/proza/ogenri/ogenril0054.shtml
(mara obpamenus: 20.08.2021). [lanee ykasbiBaeTcs
dbamumsa nepeBogumKa.

CKUIT* POPMY CYII[eCTBUTENBHOTO € YIbl0K 01,
06a IepeBOfYMKA COXPAHAIOT METOHVIMU-
yeckoe JMEHOBaHNe CTpaXka IOpsfKa —
mednvte nyeosuypl. Opnaxo E. B. Kaiigamosa
ycTpansieT ¢urypy nomuierickoro: «Coynu
CNOKOUHO CMOAN HA Mece, 3acCyHY6 PyKu
6 Kapmauvl U ynvwbascv»® — B pe3yiabTaTe
ynbi6ka Comy XapaKTepusyeT JIMILIb ero Ha-
CTpOeHNe, a COCTOSHME OXUJAHWA CYacT-
JIMBOVI BCTPeYN C MONNLENCKUM yTpadnBa-
eTcsl.

HamnpasnenHnocts BHuManusa Comny Ha
MOV ICKOTO pa3BUBAeTCA aBTOPOM MU
B Jpyrux smmsofax. Hampmmep, Bompoc
Comnu, 3aJaHHBLIT TOTNULIENICKOMY, COIIPOBO-
JKAeTCs1 cloBamu aBropa: “said Soapy, not
without sarcasm, but friendly, as one greets
good fortune” [O. Henry]. E. B. Kaitganosa
He IepeBOAUT KOMMEHTAapMU aBTOpa, XOTH
OHM APKO XapaKTepu3ylT CBOeoOpas3HoOe
OTHOLIIEHMe Teposl K IIo/MLeiickoMy. B 1e-
pesonax A. H. Topmuua n 3. II. J/IbBOBCKOTO
HepefjaloTCsl BCe 9MOLMOHAIbHBIE OTTEHKIL,
HOAYEPKHYTbIe aBTOPOM: pedb Iepos 3BY-
qaja He 0e3 capkasma, HO OpyxnentoOHO, B
IPeNUyBCTBUY 8eukoll yoauu (cuacmaueoil
cyovbut). Onyuienne B nepesope E. B. Kaii-
IanoBOil 0603HAYEHHBIX B TEKCTE HEBEp-
6aHbeIX 3HAKOB, Bpra)KaIOH_U/IX OIITUMU3M
n Bepy B yCHeX 3aI[yMaHHOI‘O, HapyulaeT an-
HaMI/IKy B pa3BI/ITI/H/I HaCTpOCHI/IH FepOH.

BrarofyiiHoe cocTosiHye reposi pesko
MEHSETCsI, KOT/Ia [IOMUIIEICKIUIT OCTABIUII €70
6e3 BHUMAaHMsI, U OH BBIHYX/IeH ObUI CHOBa
OTHpaBI/ITbCH Ha IIOMCKM HOBBIX CHOCO6OB
nobuThCs KemaeMoro: “Soapy, with disgust
in his heart, loafed along, twice unsuccess-
ful” [O. Henry]. IIpuBenéuusie cnoBa pac-

* Teupn O. IlommcmeH u aHtHdOH / Iep. ¢ aHII

3. JIbosckoro. Cm.: O. Tenpn. Pacckasbpl [DnekTpoH-
Hblil pecypc] // Kny6 Aymmokuur : [caitr]. URL: htt-
ps://audiokniga.club/552-ogenri-rasskazy.html (maTa
obpamenns: 28.08.2021). Janee ykaspiaercs damim-
VA IEpEeBOAYMKA.

Tenpu O. Tiopemnbiit xopan / mep. ¢ anrn. E. Kaii-
nmanosoit. Cm.: Popcreennbie pymm. 10 pacckasos
B aypuocnekTaknax // JiutPec: 6ubummoreka snek-
TponHbix KHuT. URL: https://www.litres.ru/vilyam-
genri/rodstvennye-dushi-10-rasskazov-v-audiospek-
taklyah-4958503/ (mata o6pamenns: 28.08.2021).
Tlanee ykaspiBaeTcsa haMuIiA MepeBOfUMKa.
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KPbIBAIOT 3HAYNTE/NbHOE SMOLMOHATbHOE
HaIlpsDKEeHMe Teposi, BBICOKYIO CTeleHb
OXMIAHMsA Peaklny Ha CBOE IOBeleHMe CO
CTOPOHBI TONNIENCKOro. VIHTepecHo, 4TO
U3 BO3MOXKHBIX II€PeBOZIOB coBa disgust,
onpepernsmouiero yyscrsa Conu, E. B. Kait-
Ia/oBa BHIOMpPAET CHHOHMM, BBIPAXKAIOLINI
He3Ha4YNTe/IbHYI0 HEeraTMBHYI OKpPAacKy:
«deaxovr neyoaunusviii Coynu ¢ uy6cmeom
Hey0oBombcmeust nobpen Oanvuie» [Kaii-
manoal. B mpyrux mepeBofax OLieHOYHBIN
KOMIIOHEHT OTpa)kaeT 0ojiee CUIbHbIE 9MO-
uun: «Conu ¢ omep3eruem 6 Oyue noopern
danvue... Bmopas neyoaua» [Topnun]|; «6eo-
Hoti Coanu ¢ omepamumenvHvIM 0ca0KoMm
8 Oywe nobpesn danvude, CO3HABAS, UMO eMy
yae 08ax0vl He nosesno» [JIpBoBckuii]. O6-
paTyM BHMMaHHUe Ha MHOTOTOYME — 3HaK,
KOTOpBIl yKasblBaeT Ha He3aKOHYEHHOCTb
MBIC/IM, ¥ Ha BbIfie/leHMe 3HauuMoil ¢pa-
3bl B OT/Ie/IbHOE MPEUIOKEHNE B IIEPEBOIE
A.H. TopnuHa. B 1enomM Takoe CMHTaKCH-
YeCKOe CTPOEHNE TAK)XKe CII0COOCTBYeT yCu-
JIEHNIO SMOLIVIOHA/IBHOCTH  [epefjaBaeMoit
undopmanuu. Bo BTOpoM IepeBofe Ha-
6mofraemMoe paciperye 06béMa BbICKA3bI-
BaHNs, M3MEHEHNe CUHTAKCUYIECKON KOH-
CTpyKumu, nobGaBjeHNe MPUIAraTelbHOrO,
XapaKTepusyIollero repos (6edHuviil), BKIIO-
JYeHe CI0Ba, TOAYEPKIBAIOIIETO OCMBbICIIE-
Hue cutyauun (co3Haeas), MO-BUSUMOMY,
TaKKe OOYCTIOBNIEHO >KeMaHNeM CfelaTh
OLIEHKY 3aMeTHee I SIpYe.

B cOOBITHITHBIX CMBICTOBBIX O/I0KaX Cy-
HIeCTBeHHOﬁ I/IHTepHpeTaI_U/II/I B TEKCTax
HepeBOI[a MOFyT HOHBCPF&TI)CH OIMMCaHUA
M XapaKTepUCTUKM JAeicTBUil repos. Pac-
CMOTPI/IM OTHOEC/IbHBIE OSIIM304bl IIATOTO
CMBICTIOBOTO 6roka. HaumHaercst oH j1a-
KOHMYHBIM BbICKasbiBauueM: “Five blocks
Soapy travelled before his courage permit-
ted him to woo capture again” [O. Henry].
Bruskuit K OpUrMHAIy IEPeBOJ HAXOLUM
B JIByX pycckux Tekctax — A. H. Topnuna n
E. B. KarianoBoit ¢ Toit nuiIb pasHuUIEl,
9TO B IEPBOM 13 TEKCTOB COCTOSIHIE T€POST
XapaKTepU3yeTcsl MOCPENCTBOM — COYeTa-
HUSA CJIOB: HAOPAZCA Myiecmed, a BO BTO-
POM — codeTaHUeM HAOPancs xpabpocmu.

B mepesoge 3. [I. JIbBoBCKOTO HabmogaeTcs
yBe/MYeHMe TeKCTa 3a CYET MHOCKA3aTelb-
Horo obosHaueHus uenn: «Coanu npoutesn
yenvlx NAMb K8APMasos, npexoe 4em cHoea
omeaxcusics Ha OesHue, komopoe 6vino co-
npseHo ¢ HAoexc0oli Ha nuueHue c6000-
Ovw» [JIbBoBCKMIT]. O6paTMM BHUMaHME Ha
yrnotpebsieHne CIOBa C BBICOKOM, KHIDKHOI
OKpAcKoit destHue, KOTOpOe BCTYIAeT B KOH-
TEKCTya/IbHOE PACCOITIACOBAHME CO CMBIC-
JIOM, 3aK/IIOYEHHBIM B IPUJATOYHON YacTh
IIpefIoKeHnNsA, 4YeM HOCTUTraeTCA KOMI4e-
ckmit 3 dext. ITOT e IPUEM IepeBOFUNK
VICIIOTIB3YET elilé B OJTHOM 3IM30/je JaHHOTO
cMblcmoBoro 67oka: Comy MedTaeT O TOM,
«HINO 6 CAMOM HeNPOOONHUMETLHOM Bpeme-
HU OH Nouyscmeyem Ha c60em niete 07AHD
nonuyuu» [JIpBoBckuit] (“.. that he would
soon feel the pleasant official clutch upon his
arm” [O. Henry]).

IIpumeuaTenbHO U TO, KaK Ha3BaHO JIeil-
CTBUE, KOTOpoe 3ampinuisgeT Conn. Y aBTo-
pa — aTo “to assume the role despicable and
execrated «masher»” [O.Henry]. B mByx
mepeBofjax 0603HAYALTCS TAK XKe, KaK Y aB-
TOpa, — «cvepamv poiv» C YTOUYHEHUEM B
OIHOM V3 HIX CTTOBOCOYETAHMEM «YIUUHO20
nosenaca» [TopnuH], a B [pyroM — CIOBOM
«npucmasanv» [Kaitganosa]. Torma xak B
nepesoge 3. ]I. IbBOBCKOTO 3TOT 330
BOCIIPOM3BOANUTCA MHave: «lenepv naaw
Coanu 3aKkno4ancs 6 mom, 4moovl camvim
noonvim 06pa3om NPUCAMb K JHeHULUHEe»
[/IbBoBCKMit]. Jymaercs, IIpy TaKOM M3JIO-
>KEHIU YTPAuMBAETCs aCCOLMALNSL C UTPOIL,
¢ Hecepb€3HOCTbIO 3aTen. OTMETUM TaKXKe,
C/IOBO 1/1aH, KOTOPOE OTOT IePeBOFUMK
yrnoTpebssieT M B [PYIUX CMbICIIOBBIX 0710-
KaX, 3HAYMTEJIbHO YCUIMBAET PAIMOHAJIb-
HOCTb Teposi, 00[yMaHHOCTb €r0 3aMbIC/IOB
U IeVICTBUIA, YTO BPAJ, I €My IPUCYILLEe 110
3aMBICTIy aBTOpPa. B 3TOM >ke CMBICIOBOM
6noke mepesopa 3. ]]. JIbBOBCKOTO cofiep-
JKaTCsl U IPYTHe JeTany, HallpaBlIeHHble Ha
aKTya/lM3alyi0 HeraTMBHBIX YepT B IOBe-
menun repost. Hampumep, nepeBoguuk npu
ONVCAaHUN EVICTBUI T€POA YCUIUBAET pe3-
KOCTb ero ABVDKeHuit: Conu «noockouusn x
Mon000tl  HeeHusuHe» [JIbBOBCKMit], Torma
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Kak y aBropa: “sidled toward the young wom-
an” [O. Henry]. JIpyrue nepeBogumnKi, XOTs
M He BBOMSIT B TEKCT IIPU3HAKOB ‘POOKO,
HEYBEPEHHO’, BCE yKe M30MPAIOT HeNTpasb-
Hble CTI0BA: <HANPABUIICA NPAMO K MON000T
eHusure» [[opnuH]; «08uUHYIC 8 cMOpoHy
senujuno» [Kanpmanosal.

Criepipl IlepeBOJYeCKOl MHTepIIpeTaLNN,
pasyMeeTcs, €CTb B KaX/IOM 13 paccMo-
TPEHHBIX IIePEeBOJOB, OJHAKO 9TOT BOIPOC
Tpebyer ocoboro paccmoTpennus. B gaxHoi
CTaTbe MbI OCTAaHOBM/IMCD JIMIIb HA HEKOTO-
PBbIX COIIOCTABJIEHMAX OT/JENbHBIX Hapame-
TPOB, KOTOPbIE CYLLeCTBEHHBI /I IIepefadn
3aMbIC/Ia TeX M/IM MHBIX CMBIC/IOBBIX O/I0KOB.
AHanus TeKCTOB OPUIMHAJIA U IIEPEBOLOB C
y4€TOM Jie/leHus MX Ha COOTBETCTBYIOILIVE
6710kM Halle/lleH He Ha BBbIABJICHME PacXOXK-
[eHUII B YIIOTpeOIeHNN OTe/IbHbIX A3BIKO-
BBIX e[JHIUII, @ Ha IIOHMMaHNe CMBICTIa, 00-
pa3oB, OL|€HOK, SMOLMII, Ha MCIIOIb3YeMbIX
aBTOPOM IIPMEMAX CO3[aHUS IIOJTEKCTA.
CrienoBaTeNIbHO, TEKCT MePeBOfa AaéT BO3-
MOXHOCTDb BBIABUTDH 3JI€MEHTbDI I/IHTepHpe-
TAlMY, @ B CIy9ae HECKONBKUX MEPEBOJIOB
3aMETUTh PasINIMsl B CIIOCOOaX perpeseH-
TALMV CMBIC/IA OPUTTTHATIA.

3aknioueHvie

Takum o6pasoM, BblfielieHVe B OPUTH-
Ha/IbHOM TEKCTE CMBIC/IOBBIX OJIOKOB, 00-
JIAIAIOLIX OTHOCUTENIBHOI I1e/I0CTHOCTHIO
M CaMOCTOSTEIbHOCTBIO, IIPeCTaBIIsAeTCs
YEOOHBIM WHCTPYMEHTOM /ISl U3YdYeHVsI
TeKCTOB IlepeBoja. Takoil mopxonm [aét
BO3MOXXHOCTb, COIIOCTAB/IAS KOMIIAKTHBIE
CMBIC/IOBbIE OJIOKM, BBIABIATD 0COOEHHOCTI
MHTEPIIPeTAINN IEPEBOJINKOM OT/e/IbHBIX
MUKpPOTEM, YCTaHAB/IMBATh HE CTONBKO Ha-
nn4re TpaHCpOpMaINil B A3bIKe IEPEBOJA,
CKOJIPKO CTelleHb UX BIVMsIHMs Ha Gopmu-
pOBaHNe WJEIHO-9CTETUIECKOTO CMBICTIA,
IIPEJICTaBIEHHOTO B PYCCKMX IepeBopax. B
HepCIIeKTVBe Ha OCHOBE BBLIBIECHHBIX MH-
AVBUAYAJbHBIX YepPT IEPEeBOAYMKA, IPO-
ABMBIIMXCSA BO BCEX CMBICTIOBBIX OJIOKaX,
MOTYT OBITb YCTAHOBJIEHBI CliennuyecKe
YepThl, JMCIOIb3yeMble OINpeNe/IEHHBIM IIe-
PEBOUMKOM B Iepefade Wfeil OpUTMHAIA.
BosMo>XHOCTM  U3y4eHUs] 0COOeHHOCTei!
VHTEPIIPeTAINY OPUTMHAIBHOTO TEKCTa 1
HPOSIBIEHNs] JIMYHOCTHBIX TPERIOYTEHNIT
[epEeBOJIUMKA YBEINYMBAIOTCS IIPU COIO-
CTaBJIEHUM Pa3HBIX IIEPEBOJIOB OJHOTO I
TOTO YK€ OpUTHMHAJIA.

Cmamos nocmynuna 6 pedaxyuto 27.09.2021
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AHUMANUCTUHECKWUE CPABHEHWUA B NEPEBOMAX XIX BEKA POMAHA
M. 10. IEPMOHTOBA «EPOW HALUET0 BPEMEHW» HA ®PAHLIY3CKUN
A3bIK

ConosbeBa E. A.

tOXHbI chefepanbHbIi YHUBEPCUTET
344006, r. Poctos-Ha-LJoHy, yn. b. Cagosas, 4. 105/42, Poccuiickas ®enepauns

AHHoTayna

Llenb nccnenoBaHus COCTOUT B BbISIBNEHUN 0COOEHHOCTE MHTEPNPETALMN KIHOYEBbIX JIEKCUYECKIMX
3N1EMEHTOB 06pPa30B aHMMANMCTUYECKIX cpaBHeHNIA B nepesofax XIX B. pomaHa M. 0. JlepmoHTOBa
«[epoii Hallero BpeMeHu».

Mpouenypa u meToabl. OCHOBHbLIM NCTOYHIKOM PYCCKOA3bIYHOTO MaTepuana nocnyun TekcT poma-
Ha 13 akagemunyeckoro naganusa 1954-1957 rr. npoussenenunn M. t0. JlepmoHTOBA. IMAUPUYECKUIA
KOpMyC NepeBOAHbIX TEKCTOB COCTaBWUNM NATb NEPEBOAOB POMaHa, BbIMONMHEHHbIX B XIX B. cneay-
towmmmn nepesoadnkamu: A. A. CtonbinuHbim (1843), XK.-M. WoneHom (1853), 3. Leddtepom
(1855), K. Mapmbe (1856); A. ne Bunnamapu (1884). [leckpunTuBHOe UCCNeA0BaHNEe peann3oBa-
HO B pamKax CpaBHUTENbHOTO CEMAHTUKO-(DYHKLMOHANLHOrO noaxoaa. [Ans 6onee feTanbHoil un-
NOCTPALMN NOMYHEHHbIX AaHHbIX JOMONHUTENbHO UCMOMb30BaNcs npuém 06paTHOr0 AOCNOBHOMO
nepesoja.

PesynbTatbl. [poBEAEHHbIA aHANU3 BbISBASAET 0COOEHHOCTM WHTEPNPETALMN KIOYEBbIX NEKCKYe-
CKIX 3NeMEHTOB 06pa30B aHUMANUCTUYECKIX KOMNAPaTUBHbIX KOHCTPYKLIA B nepeBofaax XIX B., a
TaKXKe 1eMOHCTPUPYET HEKOTOPbIE (DaKTOPbl, CMOCOBHbIE 0Ka3biBaTh BMNSHWE HA BbIOGOP NEKCUYe-
CKOT0 3KBMBaNEHTA.

Teopetuyeckas 3HaYMMOCTb. PaboTa cucTemMaTu3npyeT CBeAEHUS 06 aHUMaNUCTUYECKNX CPaBHe-
HUsIX, npucyTcTBylOLMX B poMaHe M. HO. JlepmoHTOBa «[€poii Hallero BpeMeHu» 1 ero nepesoaax
Ha (DPaHLY3CKUI A3bIK, @ TAKXKE KOHKPETU3UPYET MbICb O BAXKHOCTI PETPOCNEKTUBHOMO UCCNEA0-
BaHUS AN KOMNIEKCHOTO M3y4eHNs UHANBUAYANbHOTO CTUNS NEePeBOAHMKA.

Knro4eBble cnoBa: aHUManucTuyeckme cpasHeHus, nepesod, M. H). JlepmoHTOB, «[epoii Hallero
BPEMEHMW», MHAUBMYANbHbIA CTUb NEPEBOAYNKA, (DPAHLLY3CKII A3bIK

ANIMAL SIMILES IN THE NINETEENTH-CENTURY FRENCH TRANSLATIONS
OF MIKHAIL LERMONTOV'S NOVEL “A HERO OF OUR TIME”

E. Solovyeva
Southern Federal University
105/42 ulitsa Bolshaya. Sadovaya, Rostov-on-Don 344006, Russian Federation

Abstract

Aim. The paper focuses on rendering of the key lexical items of animal similes in the 19th century
French translations of Mikhail Lermontov’s novel “A Hero of our time” which enjoyed considerable
popularity at the time and significantly influenced the development of Russian literature.

© CC BY ConosbeBa E. A., 2022.
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Methodology. An empirical corpus built for this research contains five French translations of the
novel made by: A. A. Stolypin (1843), J.-M. Chopin (1853), E. Scheffter (1855), X. Marmier (1856),
A. de Villamarie (1884). The main source of original text is Academic Edition of Lermontov’s Works
issued in 1954-1957. A comparative semantic and functional approach forms the framework for this
descriptive study. The reverse translation serves for a more detailed and contrasted illustration of
the collected data.

Results. The analysis reveals the principal features of interpretation of the key lexical items of ani-
malistic similes in the five translations of Lermontov’s novel and demonstrates some factors likely to
influence the translator’s choice of lexical equivalent.

Research implications. This research helps to systematize the animalistic similes which are present
in the Russian text and its French translations. Furthermore, it highlights the importance of retro-
spective approach for a complex study of translator’s individual style.

Keywaords: animal similes, M. Lermontov, “A Hero of Our Time”, translation, translator style, French

language

BeepeHune

CpaBHeHMe SB/IAETCS CIIOCOOOM HOCTH-
JKEHUA Heﬁ[CTBMTeHbHOCTM n HPKI/IM HPOHB-
JICHMEM MBbIIIJICHUA I10 aHaJIOTUN, KOTOpoe
UTPaeT OCHOBOIIOJATAIIYIO POJIb B IO3HA-
HU ¥ TIOHVIMAaHWM OKpY>Kaloliero Mupa [9].
PaccmaTpuBaemMoe KaK JIMHTBUCTHYECKAS
KaTeropusi, CpaBHEHMeE 3VDKETCS Ha JIOTH-
YeCKOIl Olepaluyl YCTAaHOBJIEHVsI CXOfICTBA
nnn paSTH/I‘H/IH Me>l<;[y HpeI[MeTaMI/I Nnn
ABJICHUAMIM HAa OCHOBAHUM MMEKIIErocAa
Y HUX KakK MVHVMYM OJHOTO o6mer0 HpI/I'
3Haka. Hamnbornee qacto peus upér o6 ycra-
HOBJIeHNN «OMHapHOIT aHasorum» [11, p. 6],
KOTOpasi peannsyeTcsi B sI3bIKe B BUJiE pas-
JINYHBIX KOMHapaTI/IBHbIX KOHCprKuI/Iﬁ,
B CprKType KOTOprX MOJXHO BBIJCIINTD
pedepeHT, T.e. mpenMeT cpaBHeHMs (WK
théme), obpas cpaBHenms (mwnu phore), a
TaKOKe OCHOBaHNe cpaBHeHMs (061mit npu-
3HaK CpaBHMBaeMbIX peanuii) [1, c. 10-13;
14, p. 502]. B 3aBUCUMOCTH OT KaTeropyab-
HOI1 TIPMHA/IEXHOCTY TIpefMeTa 1 06pasa,
TPaJVLIMOHHO BBIAENAIOT Mpocmovie (OFHO-
ponHbBIe) U 06pasHvie (TeTeporeHHbIe) CpaB-
HEHs, OCTIEAHNE IIMPOKO MCIOMb3YIOTCS
B XYJO>)KeCTBEHHBIX TeKCTax [7, p. 121-122].

ITo cBoeit mpupome oOpasHble CpaBHe-
HUST O4YeHb ONMSKM K Metadopam, oTmda-
ACH OT IMOCNEIHNX BO3MOXHOCTBIO Bpra)Ke-
HUA B CTECIICHAX CXOACTBa MIN paS}II/I‘H/IH, a
TAKXKE YaCTbIM Ha/IN4YMEM SKCIUVIMIUTHOTO
CPaBHUTEIBHOTO KOHHEKTOPA, KOTOPBII
[O3BOJISIET B paMKaX (OPMaIbHOI JIOTHKY

paccMarpuBarh CpaBHEHNsS KaK BCerja VC-
TYHHBIE BBICKa3bIBaHUA [6, p. 41].

B coBpeMeHHOM aHIJIOA3BIYHOM IIepe-
BOJOBEJIeHN) aKTVBHOE pasBUTHeE IONydYa-
eT HeCKpI/IHTI/IBHaH Hapa,‘[[I/[rMa, B KOTOPOI‘/‘[
BbBIJJCITATCA TpI/I OCHOBHBIX HaHpaB}IeHI/IH
HAy4YHOTO TOMCKa: 1) npodykmo-opueHmu-
posannvle nccnegoBanus (product-oriented
descriptive translation studies), koropble
paccMaTpMBAOT MEPEBOJ KaK pe3yabTar
[IePEBOIIECKOIT [I€ATENBHOCTY U CKOHI|EH-
TPUPOBAaHBl Ha OIMCAHMU OCOOEHHOCTEN
OT/IENIbHO B3STOTO TIEPEBOJIA MU CEPUN TIe-
peBOHOB B CpaBHeHI/H/I C ICXOJHBIM TE€EKCTOM
U/WK [PYT € APYToM; 2) PYHKUUOHATHO-
opuenmuposantvte (function-oriented) mc-
CIeIOBaHMsI, HAlPaB/IeHHblE HA OIMCAHNE
(YHKIMM TepeBONOB B 3aBUCUMOCTU OT
COI_[MOKyHbTypHOﬁ CI/ITyaLU/H/[ Honyanem{;
3) npoueccro-opuenmuposantvie (process-
oriented) wmcciemoBaHuA, IOCBALIEHHBIE
PacCMOTpPEeHNIO IlepeBOfa U aHa/lu3a mepe-
BOOYECKUX peHIeHI/[ﬁ C TOYKIN 3peHI/IH IIcnm-
XOJIOTMY U KOTHUTUBUCTHKY [12, p. 10-11].

IIpoayKTO-OpMeHTUPOBaHHbI  IIOAXOL
CTI/IMyHMpyeT I/IHTepeC K VISy‘{eHI/IIO JIH-
I_U/IBI/I,I[ya}IbHOI‘O CTUIIA HepeBOI[LH/IKa KakK
YCTOMYMBO BOCIPOU3BOMALIENCA «MaHEPhI
IepeBofia», CBOVICTBEHHON TOMY WM MHO-
My nepeBoguuky [16, p.30-31]. C nenbio
00BEKTUBM3ALNM OLEHKM U KOMIIJIEKCHO-
rO OINMCaHNs AAaHHOTO (eHOMeHa ydIEHble
Hpe}t[HpI/IHI/IMaIOT IIOINBITKIM BBIABJICHUA HE-
3aBUCHMBIX OT OPUTMHAJIA HOCIENOBATENb-
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HOCTelT CJI0B («K/IaCTepOB») B KOpIIycax Ie-
peBOAHBIX TeKCTOB [10], a TakKe MCCIeRyoT
pas/MYHbIe IOBTOPAIOLIVECS SA3BIKOBbIE 1/
VTN TIepeBOIYECKe «MOTUBBD» (“patterns”)
[cm., Hamp.: 4; 15].

OpnHako M3ydeHMe NAaHHOrO (eHOMeHa
CTAJIKMBAETCA C LIE/IBIM PALOM CIIOKHOCTEI,
IIOCKOJIBKY CaMO IOHATHE «CTU/Ib» OT/INYa-
eTCsl MHOTOACIeKTHOCTBIO. Tak, Hampumep,
JIx. MaHziell peKOMeHAyeT —MCCIefjoBaTh
«CTWIb» C HECKOJIBKMX TOYeK 3PeHMsA: ICU-
xonorndeckoit (psychological (mind style)),
upeonorudeckoit (ideological), mpocrpan-
CTBEHHO-BpeMeHHOI1 (spatio-temporal) u
¢dpaseonornyeckoit (phraseological) [13,
p. 24-28).

Hapsigy ¢ atum, Bcé 6omee 0co3Haércst
BO)XHOCTb MCTOPUYECKOTO 1 KY/IBTYPHO-
ro KOHTEKCTOB Ha IOHMMAaHUe U IIepeBOJ
MCXOJHOTO TeKCTa [8], B CBs3M ¢ 4yeM pe-
TPOCHEKTUBHOE HCCIIEOBAHE TIEPEBOJIOB
MOXKHO PaccMaTpuBaTh KakK BaXHYIO CO-
CTaBHHIOH_[yIO I[eCKp]/[HTI/IBHbIX nucciaenoBa-
HUN.

AKTyaﬂbHOCTb N metoAbl nccenoBaHnA

Hapspy ¢ meradopamu, reTeporeHHbIe
CpaBHeHMs SIB/IIIOTCA SIPKOV JIeMOHCTpa-
Iyl YHUBEpPCaJTbHOrO KOTHUTUBHOTO Me-
XaHM3Ma M MOTYT C/IY)XUTb /IS BBISIB/ICHUS
crieruuKy aBTOPCKOI KapTMHBL Mupa [2].
VIx afiekBaTHOE BOCCO3/aHNE B IIEPEBOJHBIX
TEeKCTaX HeOOXOZMMO JI/IsI COXpaHEHMS XY/i0-
JKECTBEHHOJ L|eTOCTHOCTY IPOU3BEeIEHNs.
OnHako ecnu BO3MOXKHbIE TI'PaMMaTHUKO-
CHHTaKCUYecKre TpaHcopMmanuy, BO3SHMU-
Kamoljue IIpy IepeBOfe KOMITAPATUBHBIX
KOHCTPYKLMIA, B 3HAYUTENIbHON CTEIIEeHN
MOTYT OBITh OOYC/IOB/IEHBI CYIECTBYIOLIN-
MJ MEXDbs3BIKOBBIMI PA3IN4MAMIY, TO IO-
HUMaHMe M Iepefada OOpasHOro KOMIIO-
HeHTa (phore) MpeuMYyIeCTBEHHO 3aBVUCUT
OT JIMYHOTO KOTHUTUBHOTO OIIBITA U MMPO-
BO33peHus nepeBopunka. Ilo mannoi npu-
YI{HE aHA/IN3 BOCCO3[AaHNUS B IIEPEBOJHBIX
TeKCTaxX 00pa3soB CpaBHEHMS MIPeCTaB/IACT-
Cs1 BOKHDIM JUTs M3y4YeHNsI MH/MBUYaTbHO-
ro CTUIA nepeBofuuka. llenbio HacToAmen
paboThl CTAlO BBIABIEHME OCOOEHHOCTEI

MHTEPIpeTany KITIOUeBbIX JIeKCUIECKNUX
anemeHTOB (manee KJI9) obpasos annmanu-
CTUYECKUX CpaBHeHUI B nepesogax XIX B.
pomana M. 0. JlepmoHnTOBa «Iepoit Halero
BpemeHM». ITox KJI9 Mbl moHMMaeM jeKcu-
YeCKYIO eVHUILY, KOTOPast BO B3aMOCBS3U
co cBOUM pedepeHTOM 0OpasyeT efuHUILY
IepeBo/ia ¥ UIPaeT BEAYILYI0 POJIb B MEH-
TUGMKALMU U KaTeropusauun obpasa Kom-
IapaTMBHONM KOHCTPYKLIMMN.

B 3MHI/IPI/I‘-ICCKI/H7[ Kop1ryc 6I)I}II/I BKIJIIO-
YE€HO IIATb II€PpE€BOLOB, BDBIIIOIHEHHBIX Ha
nporsbkeHun XIX B. clefyoomyMM  Iepe-
BofuMKaMu:  AjiekceeM  ApKajibeBUYEM
CronpimmupiM';  JKanom-Mapu  Illonenom
(Jean-Marie Chopin)% Spyapnom Illeddre-
pom (Edouard Scheftter)’; KcaBbe Mapmbe
(Xavier Marmier)*;, Anbbepom pe Buma-
mapu (Albert de Villamarie)®. OcroBHBIM
PYCCKOA3BIYHBIM MCTOYHMKOM CTal TEeKCT
poMaHa 13 aKaZleMU4ecKoro usganua 1954-
1957 rr. mpoussenennit M. 0. JlepmonTOBa®.

Ot6op Marepuasa U3 OPUIMHATBHOTO
TeKCTa IIPOM3BOAMIICA METONOM CIIIONITHOM

' Un héros du siécle ou Les russes dans le Caucase /

Trad. du russe par A. A. Stolipine // Démocratie paci-
fique. Paris, 1843. 29 sept.— 4 nov. [laee ykasbiBaeTcs
(dbamus aBTOpa IepeBoyia 1 IaTa BbIITYCKa Fa3e THOTO
HOMepa.

Bela, ou Un héros de notre époque. Nouvelle cir-
cassienne. Choix de nouvelles russes de Lermon-
tof, Pouchkine, von Wiesen etc. / Trad. du russe par
J. N. Chopin. Paris : Reinwald, 1853. P. 1-202. [lanee
yKasbiBaeTcsi (paMmisi aBTOpa IEPeBOfa U HOMep
CTpaHI/II_H)I L[]/ITI/[pyeMOFO M3gaHUA.

Petchorine, ou Un héros d’aujourd’hui. Scenes de la vie
russe dans le Caucase / Trad. de Edouard Scheftter //
Le Mousquetaire. Journal de Alexandre Dumas. Paris,
1855, 23 janv. -18 févr. [lanee yxaspiBaeTcs damums
aBTOpa [IePEeBOJIA 1 HOMEP BBIITYCKA Ia3eThl.

Un héros de notre temps // Au bord de la Néva. Contes
russes traduits par X. Marmier. Paris: Lévy, 1856.
P. 5-208. lanee ykasbiBaeTcsi paMmmns aBTopa Iepe-
BOIA " HOMep CTpaHI/II_H)I L[I/ITI/[pyeMOFO M3gaHUA.

® Un héros de notre temps / Trad. du russe par A. de
Villamarie. Paris Librairie parisienne E. Giraud, 1884
[Paris: P. V. Stock, 1904], XII, 355 p. lanee ykasbiBa-
etcst paMu/st aBTOpA IIepeBOA ¥ HOMEDP CTPaHNIIbI
]_U/IT]/IpyeMOI‘O M3NaHNA.

JlepmonToB M. IO. Iepoit Hanrero Bpemenn // JlepMoH-
ToB M. 10. Counnenns: 8 6 T; AH CCCP. n-T pyc.
mureparypsl (ITymkun. Tom). T. 6. IIposa. IIucbma.
M.; JI.: ap-Bo AH CCCP, 1957. C. 202-347. [lanee -
JlepmonToB M. IO. Iepoit Halero BpeMeH!.
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BBIOOpKU. [leCKpUIITMBHOE MUCCIIeflOBaHIe
IIepeBOJIOB PeaM30BaHO B paMKaX Cpas-
HUTENbHOTO CeMaHTUKO-(QYHKIVIOHAIbHO-
ro IOfiXOfia. B KadecTBe HOIIOTHUTEIBHOTO
MeTofia, CIy>Kallero s 0ojee HeTaabHON
WUIIOCTPAllMM TIONTy4eHHBIX IaHHbIX JC-
HOJIb30BA/ICA NPUEM OOPAaTHOrO JIOC/IOB-
Horo mepesopa. O6umit 06béM BBIOOPKH,
IOJIy4eHHO!I U3 IIePeBOJHbIX TEKCTOB, CO-
craBun 144 MmukpokoHTekcrta. Hecmorps
Ha Ha/IM4Me JIaKyH, TOJIbKO B OHOM CIy4ae
(bparMeHT TeKcTa, COEep)Kalil Ipefo-
JKeHJe C aHMMaTUCTUYeCKUM CpaBHEHUEM
B OpuUrMHase, ObUI OIYIIeH Ipy IHepeBoie
(mepeBomunx JK.-M. Illomen).

AHMManncTNYecKne cpaBHeHNsA
B pOMaHe ¥ ero nepeBofax

AHanus MCXOJHOTO TEKCTA CBUJIETEIb-
CTBYeT, 4YTO aHMMAIUCTUYECKNE CpaBHe-
HUs ABJISIOTCA OFHUMU U3 Hanbojiee 4acTo
BCTPeYaeMbIX B poMaHe. Bcero ObII0 BBIsAB-
neHo 31 cpaBHeHMe B 29 MUKPOKOHTEKCTax
OPUTMHAIBHOTO TeKCTa. [loydyenHas sMmm-
pudecKasi BBIOOPKA OTIMYAETCS 3aMETHBIM
pasHoobpasuem. IlpenmeroM cpaBHEHMsI
MOXXET BBICTYIIaTh He TONBKO YemoBeK (58%
ot o61eit BbI6OpKN), HO 1 xuBoTHOE (10%),
a TaK)Ke HEXMBble 00BEKTHI U IPUPOHBIE
sapinerns (32%). [ns axryamusanmm o06-
pa3oB cpaBHeHMit aBTOp npusnekaeTr KJI9,
HOMVHMPYIOI[YE Pa3INIHBIX MIPeICTaBNUTe-
neit dayHsl, UX 4aCTH Tea M [aXKe MPOLYT
JKM3HEMIESITEIbHOCT JKMBOTHOTO. B omHOM
Cllydae CpaBHeHMe MMeeT 00061
xapakrep. B uactnoctu, M. IO. JlepmoH-
TOB OOpaljaercs K CIefYIOLINM JIeKcude-
CKMM efuHMUaM: 3mess (4 ymorpebnenns,
U3 HUX 2 pa3a BO MHOXXECTBEHHOM 4YICIIe);
nmuya (4, U3 HUX OFHO C MICIIOJIb30BaHIEM
OVMUHYTUBA nmuuka); kouika (3); cepHa
(3); cobaka (2); cmado (1); 6apc (1); eony6w
(1); epusa (1); 3aay, (1); 36epw (1); myxa (1);
kopuiyn (1); xpoinvs (1); kpvino mopckoii
uatixku (1); nowadv (1); open (1); naymuna
(1); ymka (1); x6ocm (1). B ocHOBe KOoMMa-
PaTUBHBIX KOHCTPYKIUIT JIEXWUT BbIJE/ICHIIE
XapaKTepHBIX IIPUM3HAKOB, IT03BOJISIOINX
chopMMpOBATh AHAIOTNH, & COCTABIISIIOLIIE

cpaBHenue KJI9 moryT o6mafaTh 3aMeTHBIM
CEMMOTU3UPYIOIUM IIOTEHI[IATIOM.

B crpykrypHOM IUTaHe IpeobmaaroT
cpaBHeHNs, 06pa3 KOTOPBIX aKTyaaU3UpO-
BaH CyH_[eCTBI/ITeHI)HbIM B VMMEHUTE/IbHOM
majexxe — 22 cpaBHeHus (71% ot obieit
BbIOOPKM). B 26% cnyuaes (8 cpaBHeHMIt),
CYILeCTBUTENIPHOMY, 0obpasymomieMy o6pas
CpaBHEHNs, TPENIIECTBYET OIpeJeeHNE,
Bpra)KeHHOe HpI/UIaI‘aTe}'H)HI)IM.

Hanbonee 4YacTOTHBIM KOHHEKTOPOM
BBICTYIIA€T CPAaBHUTE/IbHBIN COX03 KaK, C ETO
IIOMOIIbI0 06pa3oBano 23 cpaBHeHus (74%
or obmieii BbIOOpKM). B kadecTBe Apyrux
KOHHEKTOPOB TaK>Ke VCIIONb3YIOTCS: 0y0mo
(2 ynotpebnenns), cnosro (1), mouno (1),
nodo6bHo (1), nodobreiii (1). OgHO cpaBHe-
HII€, BBIPKAIOIee CTENeHb BHIPAKEHHOCTI
Ipu3Haka, 06pa3oBaHO 6e3 IOMOIIY KOH-
HeKTopa: «Jlerye nmuuku oHa K HEMY IOJI-
CKOYM/IA, HATHY/IACh, IOFHSA CTAKaH ...»'.
Kpome Toro, B ogHOM citydae, nBa 6uHap-
HBIX CpaBHEHNS OOBEANHAIOTCS B OGHO 06-
Ijee MpeIoXKeHNe C OTHUM KOHHEKTOPOM.
[Tpountupyem: «... ycoL €ro u 6posu ObIIN
YepHble — IIPU3HAK IIOPOJIbI B YeJIOBEKe, TaK,
KaK YepHas epusa u uepHuiii Xgocm y 6enoii
JIOIIAIVI» >,

Ha6mofieH1st TOKa3bIBAIOT, YTO B 3HAYN-
TEJIbHOM YMCJIe C/Iy4aeB, IJIs BOCCO3IAaHUA
006pa3oB  KOMIIAPATMBHBIX KOHCTPYKIIMIL
[EepeBONYMKM  IIOHOMPAIOT  JIeKCUYecKye
5KBMBAJIEHTBI, OM3KMe K OPUTMHAIbHBIM.
B wacTHOCTH, OTCYTCTBHME CyIE€CTBEHHON
HepeBOAYECKOil BAPMATUBHOCTY U OYKBa/Ib-
Has akryammsauns KJID obpasa cpaBHeHMs
BO BCeX aHA/M3MPYeMBIX IIepeBOfjax MMeeT
MecTo Ipy nepepade 10 cpaBHennmit (32% ot
ob6eit Bpr6opkm). PaccMoTpuM mpuMepsr
u3 tabm. 1.

B npounTupoBaHHBIX B Tab1. 1 KOHTEK-
CTaX BeCbMa pasHOPOZIHBIE IIPeIMeThI CPaB-
HeHus (KHsDKHa Mepu, nomans Kas6uaa)
YIOZOO/IAI0TCSA MIPeCTaBUTENAM XKIBOTHO-
ro Mmpa u3 Kkmacca ntuy. Iony6y cuMBoOIU-
3MpyeT YMCTOTY M HeIIOPOYHOCTD, @ CPaBHe-

! JlepmonToB M. IO. Tepoit Hautero Bpemenu. C. 266.

2 Tam xe. C. 243.
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BectHuk MockoBckoro rocyaapCTBeHHoOro 0bnactHoro YHUBEpPCUTETA. (epm]: JInHrBMcTUKa

IlepeBomyecKe penieH s, Hepesaroniie CPAaBHEHN C MPEICTABUTEAMI K/Iacca mTuly /
Translators' choices used for rendering the comparisons with representatives of the bird class

Omna MmHe OG'I)HB]/UI&, YTO JOYb €€ HEBUH- Kaxk nTumna H])IPHYH OH MEXY BETBAMMI .. .2

JlepmoHTOB .
Ha, KaK TOTy0b'.
Elle m’a confié que la jeune princesse | Il se lanca a travers les branches, comme un
était pure comme une colombe’. oiseau *,

CronbpIne
Ona MHe JOBEpUTEeNIbHO coob1mna, 4To | OH 6pocuiics CKBO3b BETBY, KaK NTHIIA.
KHsDKHA YICTa KaK TONy0b.
Elle m’a dit que Mary avait I'innocence | Son vol parmi les branches était celui de

I d’une colombe ...° loiseau ...
oneH " "

Ona MHe ckasana MHe, 4To Mepn umerna | Ero momet cpenm BeTBeil ObUI IIOTETOM
HEBMHHOCTD TOMy0s ... IITUIBL.
Elle m’a confié que sa fille est innocente | Il vola comme un oiseau a travers le four-
comme une colombe’. ré..5

Illedpdprep
OHa MHe JOBepUTeIbHO co0bmIIa, 4TO | OH JIeTe KaK NTUIA CKBO3b Yally ...
ee 104Yb HEeBJMHHA, KaK TOIy0b.
Elle m’a annoncé que sa fille avait I'inno- | Le généreux animal se précipite avec la lége-
cence d’une colombe’. reté d’'un oiseau a travers les ronces et les

Mapwmbe épines ..."
Ona MHe 00bsIBUIIA, YTO ee Joub uMena | OTBaXXHBIN 3Bepb MUYUTCS C JIETKOCTBHIO
HEBUHHOCTD Iromyos. IITUIBI CKBO3b KOMIOYKI M LIMIIBI ...
Elle mv'a déclaré, par exemple, que sa fille | Comme un oiseau, il plongea au milieu des
était innocente comme une colombe ...!" | branches ..."2
ne Bunnamapu - "

Ona MHe 00BbsIBWIA, HampuMep, 4To eé€ | Kak mTuia oH HBIPHYI Cpeay BEeTBel ...
[OYb HEBMHHA KaK romyos ...

HUE C IPUBJICYEHNEM TUIIEPpOHNMA NIMuUua
,E[aéT BO3MOJXHOCTD HAITTAOHO INPENCTAaBUTH
CKOPOCTHDBIE KaveCTBa JIOIIANIN. O6I.I.[HOCTI)
3HAHUI U OTCYTCTBUE MEXKKYBTYPHBIX pac-
XO)K,T.[CHI/II?[, IIPENATCTBYIOIINX BOCIIPUATUIO
06pa3Hbe aHa/IOTU, TTO3BOJISIOT IepeBon-
YMKaM JOCTAaTOYHO 6/MM3Ko n O,[[H006pa3HO
InepegaBaTb BbIMIENIEPEINCIIEHHDBIE YIIONO-
6nenus. VicnonbsoBanue B IepeBogax nmo-
IIOTHUTEIbHBIX O6p33HbIX CpeOCTB TaKNX,

JlepmonTos M. IO. Iepoii namero spemenn. C. 272.
2 Tam xe. C. 212.

* Stolipine, 13 Oct.
Stolipine, 30 Sept.

* Chopin, p. 102.
Chopin, p. 14.

7 Scheffter, Ne 35.

8 Scheffter, Ne 24,
Marmier, p. 111.
Marmier, p. 19.

" de Villamarie, p. 157.
de Villamarie, p. 25.

Kak, HaIlpyMep, CyIeCTBUTENbHOTO Vol (1o-
7€T) u raarona voler (eTatb), OOBIYHO He
IPOTUBOPEYNT KOHTEKCTY M CIIOCOOCTBYET
9CTETUYECKOMY BOCIPUATUIO KOMITAPaTUB-
HBIX KOHCTPYKIIMIL.

Tem He MeHee, HEKOTOPBIE OCOOEHHOCTI
¢yHukiuonuposanua JIE mnpunmMMaromero
sI3bIKA MOTYT OKa3bIBaTh BJIVMsIHIE HA BBIOOP
JIEKCMYEeCKOTO 9KBMBameHTa. Tak, obpaire-
Hye k JIE colombe (rony6p; ronybka) o6y-
CTIOBJICHO He CTO/IBbKO TeHJEePHOI IpUHA-
JI©KHOCTBIO TIpeMeTa CPaBHEHMS (KHAMHA
Mepu), CKONBKO CEMaHTUYECKUM 00DBEMOM
U y3yCOM JCHO/Nb30BaHMsA JIeKCeMbl. Bo
¢pannysckom ssbike JIE colombe cmyxnr
He TO/NbKO JUIA COBOKYITHOTO HAasbIBaHMUA
JAHHOI OMONTOIMYeCcKOil PasHOBUFHOCTU
OTUI ¥ 0003HAYEeHNs CaMK1 Toy6s', HO U
VICTIIONB3YeTCA C APEBHNUX BPEMEH JIIS aKTy-

3 Cm.: Trésor de la Langue Franqaise informatisé [Omex-
TponHblit pecypc]. URL: http://atilf.atilf.fr/tlfv3.htm
(mata ob6pamenns: 01.07.2021).

128



ISSN 2072-8379 \

BectHuk MockoBckoro rocyfapCTBeHHOro o6nactHoro YHUBepcuTeTa. Cepwﬂ: JuHreucTika

‘ 2022/Ne 1

Tabnuuya 2 / Table 2

IlepeBogyeckue pelneHs, nepenaomnne cpasHeHne ¢ Myxoii / Translators' choices used

for rendering the comparison with a fly

JlepmonToB | ... ITopernom xe Tebe! okoseBaii cebe, Kak Myxa ..."
... C’est de ta faute si tu es tué comme une mouche’
CronpInma
9T0 TBOA BUHA, €C/IN ThI OyIelIb yOUT KaKk MyXa.
1L Au reste, cela te regarde ! Fais-toi tuer comme une mouche *
OIleH - "
Brpouem, a0 TB0€ frenno! JlaBaii ce6st yOUTb KaK MYXY ...
A présent, vous ne pouvez blamer que vous-méme s’ils vous font mourir comme
Illeddprep une mouche ! *
A Terepb BBl MOXKeTe BUHNUTD TOBKO ce0s1, eC/IM BaC yMEPTBAT KaK MyXy!
M A présent C’est ton affaire, si tu te laisses abattre comme une mouche’.
apMbe ~
P A Terepp 3TO TBOE €710, €C/IU ThI O3BOJINIID CeOsI IPUKOHYNTD, KAK MYXY.
C’est ton affaire, maintenant ! tu te feras tuer comme une mouche !°
Ae Bumnamapu - -
Ceituac ato TBOE fieno! Thl gamb cebs yOUTh Kak MyXy!

amsanmy rony6s, Kak CUMBOJIa YMCTOTHI U
mupa [5, p. 40].

CXOXYI0 «IIPO3PavHOCTb» JIs1 MHOKY/Ib-
TYPHOTO PELMIIMEHTa MPECTAB/IAET TAKXKe
CpaBHeHUe C IPeACTaBUTeIEM Klacca Hace-
KOMBIX (cM. TabI. 2).

Brarogapst Hanmu4uuio BO (PpaHIy3CKOM
SI3bIKE IIOXOXWX YCTONYMBBIX OOPa3HBIX
yIono6meHuit mourir / tomber / crever
comme (des) mouches (gocn. ymepers / mo-
rMOHYTDb / OKOJIETb KaK MyXU — yMe-
peTb / MOTMOHYTH / OKOETD B GOMBIIOM KO-
NM4ecTBe) U écraser qqn comme une motuche
(mocn. paspaBuTh KOro-mmbo Kak MyXy —
YHUYTOXKUTD KOTo-711160)’, MHTEpIIpeTalus
obpasa CpaBHEHUS  HPOLUTUPOBAHHOIN
KOMITapaTMBHOI KOHCTPYKLMMU TAaKXKe OT-
nnvaeTcst 6YKBaIbHOCTBIO M JOCTATOYHBIM
OfHOOOpasmeM IepeBOAYECKIUX PeLIeHMNIl.
Hapsiy c 9TuM Henb3st He OTMETHUTB, YTO U3-
MeHeHe (GopMbI 00palleHNsI Ha 8bl, BMECTO
mot B epesoge J. llledpdprepa, BHOCUT 3a-

JlepmonTos M. IO. I'epoit Hairero Bpemenu. C. 330.
Stolipine, 21 Nov.

> Chopin, p. 178.

* Scheftter, Ne 48.

® Marmier, p. 196.

¢ de Villamarie, p. 276.

7 Cwm.: Trésor de la Langue Frangaise informatisé [9nex-
TponHblit pecypc]. URL: http://atilf.atilf.fr/tlfv3.htm
(maTa obpamenns : 01.07.2021).

MeTHO€E CTU/IEeBOe HECOOTBETCTBIE B CPaB-
HEHWM C OPUTVHAJIOM.

Bruskas Kk OYKBaJIbHONM aKTyanmsaryis
KJI9 o6pa3oB cpaBHeHUIT HabmOgaeTcs B
TeX Cy4asx, KOIfa IeKCUYEeCKMIU 9KBIBa-
JIeHTaM/l BBICTYNAIOT CHHOHUMBI, YIIOTpe-
67eHne KOTOPBHIX B OOVMXOMHBIX CUTYALUSIX
9ETKO He per/laMeHTHpyeTcst. B rakux cnyda-
SIX [epeBOYeCcKasi BapMaTUBHOCTD pPeasn-
3yeTCsl B paMKax [PeIIOYTeHNs] CUHOHNMA,
KOTOpOE OIpefenseTcsl VMHANBU/YaTbHBIM
BOCIHPUSATIIEM XYHZOXXeCTBEHHOTO KOHTEK-
cTa. ITO0, B YaCTHOCTH, KACAETCsI MHTEPIIpe-
TaLUY TPEX KOMIIAPATUBHBIX KOHCTPYKIVIL:
KAK XUUHbILL 36epb; Kak Oukuil 6apc; nodo6-
HbLl Kpolmy mopckoil uatiku. PaccMoTpum
[epeBOJ MPOLMUTUPOBAHHBIX IIPUMEPOB
6onee moppobHO. B mepBoM ciydae aBTOp
HECKOJIBKO MPOHMYHO YIOHOO/IAET XMIHO-
MY >KMBOTHOMY BIIOOIEHHOrO IpyurHuiixo-
r0, KOTOPBIil ITOBCIOAY IIpec/iefyeT KHDKHY
Mepu. [lns wHTepupeTanuyu CpaBHEHVS
A. A. CronbinuH n 3. lleddrep npuberaror
K 9KCIUIMIMPYIOLIEMY HelTpanbHO-OIuca-
TE/IbHOMY II€PEBOAY, TOTA KaK OCTa/lbHbIE
[EePEeBONYNKI, CTPEMsICh COXPAaHWUTh OpU-
TMHATbHOE YIOROO/IeHNe, O0paIjaloTcs K
TaKMM SKBMBAJIEHTaM, KaK: comme un ani-
mal carnassier (JK.-M. Illoned) / comme
une béte fauve (K. Mapmbe) / comme une
béte féroce (A. ne Bumnamapn). Ilepeuncien-
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Hble ¢paniysckue JIE ABIAIOTCA CUHOHMU-
MaMJ, Pas3IMYalOLMMUC CeMaHTIYeCKNM
00BEMOM 1 KOHHOTATUBHBIM 3HAYeHMEM.
JIE animal carnassier 60nee KOHKPETHO Ha-
3bIBaeT XMIHMKA, IUTAOIIETOCH MCKIII0YN-
Te/IbHO IUIOTBIO CBOMX >kepTB'. HoMuHarms
béte fauve pnemaeT akKLeHT Ha PbDKEBATOM
OKpace )KUBOTHOT'O U COOTHOCUTCS He TOJb-
KO C XUIIHMKaMM CeMeiiCTBa KOIIAYbMX,
HO M C HEKOTOPBIMM [MKMMMU >KBauHBIMU
xuBoTHbIMI®. CrioBOcoueTaHme béte féroce
CIY>KUT Jyid 0003HaueHUs OMKOIO 3Bepd,
CII0OCOOHOrO aTakoBaTbh 1 yOUBAaTh YeoBe-
Ka 1 >KuBOTHBIX'. IlociepgHee cioBocoye-
TaHUe OTHOCUTEIBHO YacTO BCTpeYaeTCs
PasMYHBIX (ONBKIOPHBIX IIPON3BEJEHNAX
u $aHTACTUYECKUX UCTOPUAX, B KOTOPBIX
OHO OOBIYHO aKTya/lM3upyeT yCTpallalolle-
rO peaJbHOTO WM/IM BBIMBIIUIEHHOTO 3BepA.
Hapsapny ¢ atuMm, Bce nepedyc/ieHHbIE JeK-
CMYeCKye efJUHNLBI MOTYT YIIOTPeOIATLCA B
[IepeHOCHOM 3Ha4YeHMM /IS pelipe3eHTalnu
OyJiHOTO, CBMPEIIOro, >KeCTOKOrO 1 HeHa-
CBITHOT'O 4Ye/lioBeKa. B IjefloM MX ¥MCIO/b30-
BaHMe B IIePeBOJHBIX TEKCTaX IO03BOJIAET
BOCCO3J]aTh MCXOJHOE CpaBHEHNeE.
Ynopo6nas Kasbuua ouxomy 6apcy, as-
TOp, HECOMHEHHO, IIOfjpadyMeBaeT Iepefi-
Hea3MaTCKOoro jeomnappa (KaBkasckoro 6ap-
ca), KOTOPBII B TO BpeMsI OBUI IIOBCEMECTHO
PacIpoCTpaHéH Ha TEPPUTOPUU PeryoHa.
OTO eIMHCTBEHHOE V3 BbIABJIEHHBIX CpaB-
HeHuit, KJI9 koToporo orcpmaeT K Ipefn-
CTaBUTEIIO >XMBOTHOTO MI/Ipa, TUIINYHOTO
UCK/IIOUUTENIbHO i cTpaH Asum. Hapangy
CO CHeXHBIM bGapcoMm (mpbucom), mepen-
Heas3MaTCKUIl JIeomapy SIB/SETCS IpecTa-
BUTE/IEM POJia TIAHTEpP U U3IPEBTIE CIIYXKNUT

! Cm.: Trésor de la Langue Frangaise informatisé [9mex-

tpouHbiit pecypc]. URL : http://atilf.atilf.fr/tlfv3.htm

(mata obpamens : 01.07.2021).

Cwm.: Trésor de la Langue Frangaise informatisé [Dmek-

tpouHbiit pecypc]. URL : http://atilf.atilf.fr/tlfv3.htm

(mata o6pamenns: 01.07.2021); Dictionnaire Larousse

[Onexrponnsiit pecypc]. URL : https://www.larousse.

fr/dictionnaires/francais-monolingue/ (mara obpare-

Hust: 01.07.2021).

> Cwm.: Trésor de la Langue Frangaise informatisé [9mex-
tpouHbiit pecypc]. URL: http://atilf.atilf.fr/tlfv3.htm
(mata obpamennsi: 01.07.2021).

opHuM 13 cuMBoioB KaBkasa, BoIUIomjas
coboit orBary u xpabpocrts. Ero axryanu-
3alys B IIEPEBOJHBIX TEKCTAX IPOUCXONUT
IpyY ITIOMOIIYM C/IeAYIOLINX 3KBUBAJIE€HTOB:
comme un léopard furieux (OK.-M. lllonen);
comme une panthére sauvage (9. Illed-
¢drep); comme une panthére (K. Mapmbe);
comme une panthére furieuse (A. ne Bumnna-
mapu). A. A. CTOBIINH OITyCKaeT IepeBOf
IaHHOTO YIIOf006/IeH s,

Obparrenne K OMIMHTBAIbHBIM C/IOBAPSM
HO3APOLIOr0 CTOJIETUS CBUJIETENIbCTBYET,
YTO PEKOMEH/yeMbIMU aHA/IOraMU JIeKCeMbI
6apc obwrano cy>xumu JIE neonapo n nanme-
pa *. TloaToMy, HecCMOTpsI Ha TO 4TO popMab-
HO JIE nanmepa ABNA€TCA TUIIEPOHUMOM IIO
OTHOLIEHUIO K JIeKceMe 0apc, e€ UCI0Ib30Ba-
HJie He/b3sl PacCMaTpUBATh KaK IIPOsIBJICHVE
YHMBEPCAIbHON TeHIEHLNY HepeBOYeCKOro
yrpoieHus [3, p. 26-27], HOCKO/IBKY B JaH-
HOM CJIy4ae IIepeBOJYMKM U30MPAIOT OfMH
U3 PpEeKOMeHJ[yeMbIX CHHOHMMOB. Ilpepro-
yrenne JK.-M. IllonieHom rnexcemsr léopard
MOXXeT OBITb OOYCTIOB/IEHO €€ IPMHALIKHO-
CTBIO K MY>KCKOMY POZLy. UTO e KacaeTcs Bbl-
6opa npunararenbHoro, To obpamtenne x JIE
furieux (pasbspEHHBIIT; IPOCTHBIIL; OellreHbIi)
BMECTO sauvage (IVKuUii) He IPOTUBOPEYUNUT
aBTOPCKOJ1 KOHIIEIINY IIePCOHaXKa M M03BO-
JIAeT HOAYepPKHYTb HeoOy3JaHHOCTb XapaKTe-
pa n nosegenyst Kasbudya.

ITorryTHO OTMETHUM, YTO CYIeCTBYIOLAsA
BO (ppaHIy3CKOM sI3bIKe JleKceMa once boree
CIIelVia/IbHO HOMMHMpPYeT He KaBKa3CKO-
ro, a CHeXxXHoro 6apca (panthére des neiges)®.
Kpome Toro, B KadecTBe €€ pycCKOA3BIYHO-
TO S5KBUBaJIeHTa B cmoBapAx XIX B. MHOrma
yxkasbiBaeTcsi JIE 6a6p®, koTopast 06bI4HO NC-

4 Cwm.: Peitp K. @. Pyccko-dpaniyscknit cmoBapb, B

KOTOPOM PYCCKMe C/IOBA PACHO/IOKEHBI IO MPOUCXOXK-
JIEHUIO, WIM 3TUMOJIOTMYECKMIT TTeKCUMKOH Pycckoro
asbika. CII6., 1835. C. 19; Oprenp B. A. ®paniyscko-
PYCCKUIA CIOBaph, M3B/IEYEHHBII 13 HOBEMIINX UCTOY-
uukos. CII6., 1842. T. 1-2; T. 2. C. 13, 135.

> Cwm.: Trésor de la Langue Frangaise informatisé [9nex-

tponHblit pecypc]. URL: http://atilf.atilf.fr/tlfv3.htm

(mata obpamenns : 01.07.2021).

Oprennp B. A.  DpaHIy3cKO-pycCKMil  CIOBapb, W3-

BJIEYEHHDINT 13 HOBelummx ncrounukos. CII6., 1842.

T.1-2; T. 2. C. 115.
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[0/IP30BAIACH LS COOMpaTeNnbHOrO 0003Ha-
YeHUSA XMIIHMKA, ITOXOOHOTO JIbBY, HAIpH-
Mep, aMypckoro Turpa’. MoXHO HOJararb,
YTO JaHHOEe OWIMHIBAaJIbHOE COOTBETCTBIE,
IPUCYTCTBYIOIee, B YAaCTHOCTH, B CTIOBape
B. A. Oprerst, 06ycnoBIeHO OMIMOOYHBIM CO-
OTHECEHVEM CTAPOPYCCKON JIEKCeMBl 6abp
co cHexxHbIM Oapcom (panee Felis uncia), Ha
koropoe ykaspiaeT B. VI Jamp’. Hapsany c
9TUM, JIeKCeMa Orce OMOHVMIYHA efVHUILIe
usMepeHMs Macchl (YHINA), YTO, B LIEJIOM,
BO3MO>KHO, He CIIOCOOCTBYeT €@ MCIIOIb30Ba-
HMIO B JAHHOM XY/J0>)KeCTBEHHOM KOHTEKCTe.

B nmocnepHeit 13 epeyvncIeHHbIX KOMIIA-
PaTMBHBIX KOHCTPYKLIMIL, aBTOP YIIOHZOO/IA-
€T Iapyc Kpwiay mopckoti watiku. B ocHoBe
obpasa cpaBHeHUs JIeXaT Oenblii BeT ma-
pyca 1 KpbUIa IITULIBI, @ TAK)Ke UX ABVDKeHIe
HaJl TIOBEPXHOCTbIO MOps. B IepeBOfHbBIX
TEKCTaX MHTepIpeTalyus obpasa cpaBHe-
HMA TIPOMCXONUT C VCIO/Ib30BaHMEM CIIe-
AYIOLUX 9KBMUBANEHTOB: ailes de la mouette
(A. A. Cronpmun); aile dune mouette
(K. Mapwmbe); aile d’un goéland (A. e Bun-
namapn). Jlekcemsl mouette n goéland cmy-
XKar I 0003HaueHNs BOJOIUIABAIOIINX
IITUL] ceMelicTBa 4aiikoBbIX. Kak mpasuio,
HepBas JleKcuyecKkas eIyMHNUIIa HOMUHIPYeT
6oree Me/IKUX IITULL, @ BTOpas — 6oJiee KpyI-
HbIX’. BHe cIleliabHbIX KOHTEKCTOB VX JIC-
I0JIb30BaHMe 3a4aCTYI0 CMelnBaeTcs 1 0be
JleKceMbl (PYHKIMOHUPYIOT B KayeCTBe CH-
HOHMMOB. He6e3bpIHTepecHO OTMETHUTD, YTO
HeKOTOpbIe OynHrBanbHble cioBapyu XIX B.
coorHocat JIE goéland (panee goéland) uc-
KJIIOYNTETbHO C TaKOM NTUIEN KaK KdeH-
ckuti 6000pe3?, 9TO TOXKe, BO3MOXKHO, MOITIO
OKa3pIBaTb B/IMAHNE Ha BHIOOP IIepeBOfYN-
koB. B mepesope JK.-M. Illonena ¢pparment
TEKCTa, COJepXKallMil [JAHHOe CpaBHeHMe
omyiueH, a 3. llleddrep axryammsupyer 06-

! Janb B. V1. TonmkoBbIil CTOBapb XMBOTO BETHMKOPYC-

ckoro asbika. T. 1. CI16.-M., 1880. C. 35.
2 Tam xe. C. 35.
> Cwm.: Trésor de la Langue Frangaise informatisé [9nex-
tponHblit pecypc]. URL : http://atilf.atilf.fr/tlfv3.htm
(maTa obpamenns : 01.07.2021).
Oprenp B. A.  OpaHIy3cKO-pycCKMil  CIOBapb, W3-
B/ICYEHHDII U3 HOBeilmmx mcroynnkos. CII6., 1841.
T.1-2; T. 1. C. 467.

pas cpaBHEHN: IIPY IIOMOIIY CIOBOCOYETa-
Hus aile du pétrel (zocn. Kpbuto GypeBecT-
Huka). OHaKo M36PaHHBII [TEPEeBOLINKOM
(YHKIMOHA/IBHDI 9KBUBAJIEHT 3aMETHO
U3MeHseT aBTOPCKYI0 TPaKTOBKY, IIOCKOJIb-
Ky 3a MCK/IIOUeHreM 0co0erl, 0OUTANNX
B CEBEPHBIX U apKTUUYECKUX 00IacTsX, OY-
PEBECTHUKM MMEIOT IIPEVMYIeCTBEHHO
TEMHBINI OKpac omepeHusa. Kpome Toro, B
HapOJHbIX [I0BEPbAX OYpeBeCTHUKY TPajiu-
LYIOHHO CYMTA/IMCh IPeBeCTHIKAMY Hemo-
TOIBI U JaXKe «IITULIAMU gbABona» (“oiseaux
du diable”)*, yto mpuBHOCUT B 06pa3 cpas-
HEHMA [OIOTHUTE/IbHBI KOHHOTATVBHBIN
KOMIIOHEHT, OT/IMYHbIII OT aBTOPCKOTO.
V3bupaemble peleHMsA IjIs MHTepIIpe-
raunn KJI9 obpasa cpaBHEHMsT OCTaIbHBIX
18 xomMmapaTMBHBIX KOHCTPYKLMII OT/INYa-
I0TCA pa3HOOOpasyeM U BapbUPYIOTCA OT
IpaKTU4ecKu OYKBaJbHBIX aKTyaln3aluil,
[0 peamM3alyy pPaslIUMyYHbIX TpaHCopMa-
LVIT, CPefiYl KOTOPBIX BBIABJIAIOTCH CIEHYIO-
e npuéMsl: HoAO0p (YHKIMOHATBHOTO
5KBMBAJ/ICHTa, OIyIljeHNe, KOHKpeTM3alus,
reHepajM3alis, SKCIVIMKALMA U KOMIIeHCa-
uys. Tpu mocnefHUX npuéMa BCTPEYaloTCs
B eJMHUYHBIX C/lydasax. PaccMoTpuMm B Ka-
YyecTBe IpyMepa IIepeBof IBYX CPaBHEHMII,
COlep)KallVX B CBOEI CTPYKType MEeHTUY-
ubiit KJI9 obpasa. [Tpountupyem: 1) «... HO
OHa, KAK 3Mes, CKONb3HYIa MEXJY MOVIMU
pykamm»®; 2) «HamnpaBo 1 HajleBO 4YepHenu
MpadvHble, TAHCTBEHHbIe IIPOIIACTH, M TyMa-
HBI, KIy0sCh U U3BYUBAACH KAk 3Mel, CIION3a-
JIM TyJia TI0 MOPIIMHAM COCEIHNX CKal ...»".
B mepBoM cyuae aBTOp CpaBHUBAET CO
3Meéil [eBYIIKY-KOHTPabaHUICTKY, KOTOpas
JIOBKO BBICKa/Ib3bIBaeT 13 00bATMII [ledo-
puHa. Bo BropoM, pedepeHTOM CpaBHEHU:A
BBICTyIIaeT arMoc(epHoe sBJeHME — CKO-
IVIEHNS B3BELICHHBIX B BO3JlyXe BOJAHBIX
Kamenb (TyMaHBbI), IepeMelleHlie KOTOPhIX
yronobsieTcss OBIDKeHMsAM 3meii. Hecmo-
TPA Ha JOCTATOYHYIO IPO3PaYHOCTb 0Opa-

5 Rennie J. Architecture des Oiseaux / traduit de I'an-

glais par M. H.-J. Gouraud. Lyon : Périsse freres, 1836.
P.27-28.

¢ JlepmontoB M. 0. Iepoit Hamero Bpemenn. C. 257.

7 Tam xe. C. 223.
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3a B 000MX IPOLMUTHPOBAHHBIX IIpUMepax,
HepeBOAYeCcKle pellleH)s JOBOIbHO Pas3Ho-
06pasHbl, a BbIOOP TEKCHIECKOTO IKBUBA-
JIeHTa, CIy>Kalllero /I akTyaamusauun oo-
pasa, B HEKOTOPOIl CTeIIeHM OIpefenaeTcs
KOHTEKCTOM U OCHOBAaHUeM CPaBHEHU:

1) comme un serpent - Kak 3Mes
(A. A. Cronmpimun, 08 Oct., XK. M. llonesn,
p. 81); pareille a un serpent — mopmobHast
3mee (9. lledpdrep, Ne 33); comme une cou-
leuvre — xax yx / nonos (K. Mapmpe, p. 89,
A. ne Bunnmamapu, p. 125);

2) des brouillards épais, serpentant
sur les flancs des montagnes, couraient se
réfugier ... — rycTble TyMaHBI, 3Mesllye-
Cs 10 CKJIOHaM Top, GeXamu YKPBITbCA ...
(A. A. Cronpimnn, 02 Oct.); les brouillards,
...comme des reptiles gigantesques - Ty-
MaHBl ... Kak rurantckue pentwmu (OK.-
M. lomew, p. 29); le brouillard, ... semblable
a un serpent gigantesque — TyMaH, ... IOXO-
KUt Ha rura"tckyio smero (9. Mleddrep,
Ne26) ; les nuages, ... comme des serpents
se dévidaient et se trainaient sur le bord des
rocs — ob7aka ... Kak 3Mey pacIUIeTajnCh 1
monsamu no Kpato ckan (K. Mapmbe, p. 35);
les brouillards ... comme des serpents — Tyma-
HBI ... Kak 3Mmen (A. e Bummamapy, p. 48).

JIE serpent (mocn. 3mest), obnmajaroras
SHAUYUTE/IbHBIM CEMMOTUYECKUM pesepBOM,
[IOCTATOYHO YaCTO WCIOIb3YeTcsi BO (paH-
HySCKI/IX KOMHapaTI/IBHbIX KOHCTPYKLU/IHX,
II03BOJIAA HO,II‘-IepKHyTI) Hanmnm4me y pe(be-
peHTa CpaBHeHI/IH (1)]/[3]/[‘ICCKI/IX nnm HpaB-
CTBEHHBIX Ka4Y€CTB, HpI/IHI/ICbIBaeMbIX 3TOMy
xuBotHoMY. Hanpumep: se glisser / se tordre
comme un serpent (IIpOCKaIb3bIBATh / U3BM-
BaTbCs Kak 3Mesl); souple comme un serpent
(rnbxmit, KaKk 3Mes); prudent comme un ser-
pent (OCTOPOXHDIN, Kak 3Mes)'. B xymoxe-
CTBEHHBIX TeKCTax JIE serpent MoXXeT Takxke
CIY>XUTb J1d 0003Ha4YeHMs KOBAapHOTO U
37oro d4emoBeka’. Takum ob6pasom, obpa-

Cw.: Trésor de la Langue Frangaise informatisé [Dmek-
tpouHbiit pecypc]. URL : http://atilf.atilf.fr/tlfv3.htm
(mata obpamenst : 01.07.2021).

Dictionnaire Larousse [9nexrponnsiit pecypc]. URL :
https://www.larousse.fr/dictionnaires/francais-mono-
lingue/ (mara obpamienns : 01.07.2021).

meHue K fannoi JIE Bronne cornmacyercs ¢
aBTOPCKMM 3aMBIC/IOM, COITIACHO KOTOPOMY
HepCOHAX, HPUCYTCTBYIOWMII B IepBOM
CpaBHeHUY, oTImM4aerca (U3MIecKoil JIOB-
KOCTBIO U IIOTEHIMAJIbHOM OITaCHOCThIO. B
OT/INYME OT JIEKCeMbI serpent, KOTopas MO-
JKeT COOTHOCUTbCH KaK C OIACHOI (AZOBM-
TOI1), TaK ¥ C 6€30I1aCHOI IS Ye/TOBEKA 3Me-
éit, JIE couleuvre axTyammsupyer yxua nnn
107103a — pacIpOCTPaHEHHDIX IIPeJICTaBITe-
7ieil HesIMOBUTBIX 3Melt. DpaHIy3cKas MeH-
TaJIbHOCTb ACCOLMMPYET C TUMU KMBOTHBI-
MM TaK/e Ka4ecTBa, Kak IOBKOCTD, IMOKOCTb
u neHb: étre habile, souple, paresseux comme
une couleuvre’. COOTBETCTBEHHO, KOHKpe-
TUSUPYIOLVIT IIEPEBOJ C MCIIOIb30BaHMEM
JIE couleuvre menaet akueHT Ha HU3NIECKOI
IIPOBOPHOCTY HEPCOHAXKA, OJIHAKO OTYACTH
HMBE/IVPYeT CONYTCTBYIOLIYI0 KOHHOTATUB-
HYIO OIIACHOCTD, IIPUCYTCTBYIOLIYIO B OPU-
TMHA/IbHOM CPaBHEHUM.

Ina uHTepIpeTaluy BTOPOTrO YIOHO-
6mennst, A. A. Cronpinus npuberaet K KOM-
HeHCHPYIOLeMy I1epeBOAY Iy TéM UCIIOIb30-
BaHMA IPUYACTUA Serpentant, BHYyTPEHHA
¢dbopMa KOTOPOTO B IOCTATOYHOI CTEIeHU
nepefaér upeo 00 M3BMINCTOM, 3Meemo-
nobHoM pBwkennn tymana. JK.-M. llonen
obpaiaercst K TUIIEPOHMMY reptiles (perrTu-
JMK), B COYETaHUM C JOIOJIHUTEIbHON Xa-
PaKTepUCTUKOI gigantesques (OTPOMHBIE; M-
TaHTCKMe). AHAIOTMYHYIO HOIOTHNUTENIbHYIO
XapaKTepUCTUKY BK/IIOYaeT B CBOI IIepeBOJ,
u 3. llepdrep. C 6uomOrNUecKoil TOUKM
3peHust K penTunusaM (IPecMBIKAIOIMMC)
OTHOCATCSL HE TOJIBKO 3M€M, OJHAKO B 00u-
xonnoit peun XIX cronerus, JIE reptile (pen-
TI/UII/IH) 3a‘laCTyIO BI)ICTyHaHa CTHOHVIMOM
7IeKceMbl serpent (3Mest)*, MOITOMY MOYXHO
HOJIaraTh, 4YTO JlJaHHasA IlepeBOfdecKas re-
Hepanusalus He AB/IANACh [/ COBpeMeH-
HIMKOB CYIeCTBEHHBIM IIPEIATCTBUEM IJIA
BOCIIPMATYA MCXOZHOrO 00pasa cpaBHEHMA.
He6e3pIHTepeCcHO OTMETHUTD, YTO B IIepEBOLIE
K. Mapmbe onpenenéHHO TpaHChOpMAIn

> Cw.: Trésor de la Langue Frangaise informatisé [Omex-
tponHblit pecypc]. URL : http://atilf.atilf.fr/tlfv3.htm
(mata obpamenns : 01.07.2021).

4 Cwm.: Tam xe.
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HOJBepraeTcs TakxKe 1 pepepeHT CpaBHEHNA
(mymanwt), B aKTyanmMsanmum KOTOporo Juc-
HOJIb3yeTCs OMM3KMIT PYHKIMOHAIbHBII 9K-
BUBAJIEHT nuages (00aKa).

B nenoM, aHamu3 HepeBONHBIX TEKCTOB
CBUJIETE/IbCTBYET, YTO TEHJICHIUA K OYK-
BanpHOI mepenade KJI9 obpasoB anmma-

Tabnuuya 3 / Table 3

JIMCTUYECKUX — yIomoOmeHuit,  (BKIo4as
PaccMOTpeHHbIe Bblllle CTy4yay BbI6opa Ci-
HOHMMa), ABIAETCA JoMuHupylomeit. On-
HAKO PErylsAapHOCTDb e€ UCIONb30BaHNA Ba-
PbUPYeTCs B 3aBUCHMOCTH OT TIepeBOUYMKA.
Bonee mompobHOe pacipesienieHre Ipef-
CTaBJIEHO B TaOII. 3.

byksanbHasg naTepnperamia K/ID anumanucrimaeckoro cpasHen / Literal
interpretation of the key lexical equivalent of animal similes

Pedepenr | Kom-Bo | Cronpinus | Illonen | Illepdprep | Mapmbe | me Buwmramapu
YeI0BeK 18 8 14 17 16 15
mpoyune 13 6 9 6 9 10
BCETO 31 14 (45%) | 23 (74%) | 23 (74%) | 25 (81%) 25 (81%)
CpaBHEHUIT (100%)

Ipyroit 3amerHOl TpaHcdopmanyert,
peanusyemoit npu mnepesope KJIS anmma-
JMCTUYECKUX CPAaBHEHMII, ABJAETCA IIOJ-
6op ¢yHKUMOHaNbHOTO 3KBMBaneHTa. C
IIOMOILBI0 3TOTO NpMéMa IepemsaHo or 3%
(K. Mapwmpe) 10 16% (A. A. CronbInnH) BbI-
ABJICHHBIX yropobeHnit. YTo xe KacaeTcs
ONYIIEeHNs, TO OHO Haubo/ee XapaKTepHO
g nepesopa A. A. CTombIlIMHA, B KOTOPOM
OTCYTCTBYeT 8 13 31 mpoaHaMM3MPOBAHHbIX
KOMIIapaTUBHBIX KOHCTPYKLMii (26%).

BbiBoabi

[TpucyrcTByomme B poMaHe aHMMAJIN-
CTHYECKIe YHOJO00MIeHNS OTPaXKaoT 0COOeH-
HOCTM 3CTETMYECKOTO MBIIUICHN aBTOpa 1
CITy>KaT IIPOBOJHMKAMI €TI0 TBOPYECKOTO 3a-
MbIC/TIA. 3a eIMHUYHBIM UcKIodenneM KJI9
00pa30B CpaBHEHUII COOTHOCATCS C IIpel-
CTaBUTENAMU (ayHBI, PaCIPOCTPAHEHHBIMN
kak B Poccun, tak u B EBpore, 4T0 crioco6-
CTBYeT UX aJleKBaTHOMY BOCIPUATHUIO (ppaH-
KOSI3BIYHBIMY PeIUIIEeHTaMI.

ITpoBenEHHDIN aHAIN3 TIePEeBOIHBIX TEK-
CTOB IO3AIIPOLIOTO CTONETVSA IO3BOJSAET
BBIIETINTD CIIEfyIoline OCOOEHHOCTH WH-
teprperaunu KJ/I9 06pa3oB BBIABIEHHBIX
AHMMATMCTIYECKNX KOMITAPATUBHBIX KOH-
CTPYKLIMIA:

HUcmounux: [AaHHbIE aBTOpa

1) crpemieHMe K X OYKBaJIbHOMY VI
O4eHb ONM3KOMY BOCCO3[AHMIO, KOTOpPOE
Hanbojiee pery/IApHO MPOSB/IAETCA IIPH IIe-
penade cpaBHEHMI, COOTHOCAIMXCA C YeNo-
BeKoM (cM. Tabi1. 3);

2) OTCYTCTBUE CYIeCTBEHHOII IIepeBOi-
YEeCKOJ BapMAaTMBHOCTY Ipu nepemade 32%
[IPOaHa/IM3MPOBaHHBIX YIIOL006/IeHNMIL;

3) ompenenéHHOe BIVSIHME KOHTEKCTA,
OCHOBAHUS CpaBHEHMsd, a TaKXe 0COOeH-
HOCTel1 A3BIKOBOTO y3yca 3IIOXU Ha BBIOOP
JIEKCMYECKOT'O 9KBMBAJIEHTA;

4) Hamu4ue HepPeBOYECKONl BapuaTuB-
HOCTM, MHOTJja peanusymouleiics B paMKax
BBIOOpA CHHOHNMMA;

5) 6oree 4acToe OTKIOHEHME OT OYKBBI
TeKcTa npu nepegade KJI9 cpaBHeHnit B me-
peBozie A. A. CronplnyHa, KOTOPOEe MOXHO
paccMaTpuBaTh KaK OfIMH U3 MOTEHIIMAsIb-
HBIX MapKepOB €ro NepeBO9eCKOi MHANBU-
IyalIbHOCTH.

B 3axmo4eHe HeOOXO/IIMO OTMETHTD, YTO
IIPOBEJEHHOE JICC/IEIOBAHME I€MOHCTPUYPET
3HAYMMOCTb PETPOCIEKTMBHOIO aHa/In3a BOC-
co3fanysg OOpasHbIX CpaBHEHMII B IepeBO-
JHBIX TEKCTaX Ul BCECTOPOHHETO M3ydeHMUs
VMHJVBU/TYaIbHOTO CTUJIA IIEPEBOIUMKA.

Cmamust nocmynuna 6 pedaxuyuto 22.09.2021
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HEKPOJI0I

NAMATN BUKTOPA UBAHOBU4A LLUAXOBCKOIO

26 AHBapsA yIWIEN M3 XM3HU BukTOp
VBanoByu IllaxoBcKMit — M3BECTHENIINII
TMVHTBUCT, SPYAMUT BBICOYAIIIIEro Kiacca,
MOYETHBIN JTOKTOp Bomrorpapckoro rocy-
TApCTBEHHOTO NENArorn4ecKoro yHuBepCn-
TeTa, 3aCTy>KEHHbII ieATeIb HayKI, 3aMeda-
Te/IbHENIINII YeTTOBEK. . .

[laxoBckuit Buxrop JVIBaHOBUY po-
muncs 9 auBapsa 19391 B . Hukomaesck
Bonrorpagckoit obmactu. B 1966 . moO-
CTymm1 B aciupantypy MOCKOBCKOro o6-
JACTHOTO  TIElaTOTMYECKOTO  MHCTUTYTA
nvenn H. K. Kpynckoir (MOIIM mmenn
H. K. Kpymckoit — 6piBiee HasBanue Mo-
CKOBCKOTO TOCYHApCTBEHHOTO 00/IacTHOTO
yuusepcutera — MI'OY). Ilo oxoHuaHMN
ACIMPAHTYpPhl  3AIUTUI  KaHAUIATCKYIO
JVICCEPTALIMIO, B KOTOPOJM Hayasl MCCIefo-
BaHMeE, MOCBALEHHOE AHANN3Y OTPAKEHUA

SMOLMII B AHITIMIICKOM sA3blKe. Bca manb-
Helllllasi TBOpYecKasl Hay4Has >KU3Hb Buk-
Topa VBaHOBMYa ObLIA CBSI3aHA C peIleHNeM
po6/1eM 3MOLIIOHA/IBHOCTY SI3bIKOB.
JoxTopckyo muccepranuio «Kateropu-
3alMsA SMOLUII B JIEKCUKO-CeMaHTIYeCKO
cucreMe s13bika» B. V. IllaxoBckmit 3alqmTmI
B 1988 r. B Hell OH IpefcTaBMUI CBOK KOH-
LEMNLMI0 SMOTUBHOCTH A3bIKA ¥ SMOTUBHOII
KOHHOTALMY, Jla/l OIMCAHUe JIMHIBUCTIYE-
CKOJI KOHLIENILINU U CPefCTB KaTeropusalun
3MOLNII B PyCCKOM, aHIJIMIICKOM 11 HEMEI[KOM
A3BIKAX, NPEIJIOKII PAJ, HOBBIX TeopeTnye-
CKVMX TOHATUI (3MOTMBHAsA BaJCHTHOCTD,
SMOTUBHBII TEKCT, SMOTMBHAs HOMUHALIVSA
U [epuBalusd, SMOTUBHAsA KOMIICTEHIINS),
000CHOBaI CIIOCOOBI JIEKCUKOTPadmIecKoit
(duKcanuy 5MOTUBHON CeMaHTUKIU CIOBA 1
(bpaseoornyecKux eauHMI.
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bonpuryro yacTe csoeit xxunsuu B. V. Illa-
XOBCKMII OTHAn CIy>XeHmoo B Bonrorpap-
CKOM TOCYJApCTBEHHOM I€Jarorm4eckoM
YHMBEPCUTETE, I7leé COBMECTHO CO CBOMMM
acIMpaHTaMyu 1 [OKTOpaHTaMu paspabo-
Tajl pas3JMyHble ACHEKTbl TEOPUU IMOTUB-
HOCTM A3bIKa: JIMHTBOKY/IBTYPOJIOTMIO 9MO-
[IIOHA/IbHBIX (PAarMEHTOB HAIVIOHA/IbHBIX
KapTVH MMpPa; 3MOLVOHAIbHBIN JIEMKCHC
BepOa/IbHOTO HOBENeHMA Ye/I0BEeKa; IMOLY-
OHA/IbHYI0 PaMKY BbICKa3bIBaHMsA; 9MOTUB-
HOCTb KaK CPe[JCTBO MHTEPIIpeTallM CMbIC-
7a XyJOXKeCTBEHHOTO TEKCTa; JIMYHOCTHbIE
SMOTMBHBIE CMBIC/IBI TEKCTa Y BbICKa3bIBa-
HUs1, SMOTHMBHbIE TAKYHBI B MEXXKY/IbTYPHOII
KOMMYHUKAIINY; A3BIKOBYIO UIPY Kak (op-
My MaHuUpecTanuy 5MOLMII TOBOPAIIETO;
SMOTUBHBIII KOJ| A3bIKa; 9MOLMOHAJIbHbIE
CMBICTIBI U JOMUHAHTBI TEKCTA; SMOTUBHYIO
KOMIIETEHLIMIO MEXKYIbTYPHBIX KOMMYHM-
KaHTOB 1 JIp.

Pa6orsr B. V. [laxoBckoro omy6mko-
BaHbl BO BCE€X LEHTPA/IbHBIX U aKaJgeMm4e-
ckux xypHanax CCCP un Poccun, a Takxe B

CHIA, Tepmanun, Vicnanuy, Kurae, bonra-
pun, Cnosennn, Ilonbie.

TepMuH numesoxynvmyponous smouyuil
ACCOLMATVBHO CBA3aH C MMeHeM Bukro-
pa ViBanoBuua IllaxoBckoro, a ero KHura
«JIMHrBUCTMYECKAsA TeopusA SMOLUI» MMe-
eTCs1 B IMYHOI 616/IM0TeKe KaK/J0ro COBpe-
MeHHOro ¢uIonora.

Berpeun ¢ Buxktopom ViBanoBuueM Ha-
JONTO OCTABAMCh B IIAMATU, IOCKOIBKY
BCerfa MOpakamy ero phlllapcKoe IoBefie-
HIle, HellepefjaBaeMoe CI0BaMyu obasHue,
mupoTa GUIONOTMYECKON IPYAULIMY, TBOP-
yeckuit Omeck B I7a3ax, 6eCKOMIpOMMCC-
HOCTb B CIIOpaX...

OMOIVIOHATBHOCTD A3bIKA — 3TO BOIPOC,
KOTOPBIJI HaBCeIZa CBA3aH C 4e/IOBEKOM TO-
BopAmuM, nosromy kumuru B. V. Ilaxos-
CKOTO OYAyT BOCTpeOOBaHHBIMM elllé OYeHb
IONTOe BpeMs.

A 5TO 3HauMT, 4TO HaMATb O Bukrope
ViBanosuye IllaxoBckom 6yzmeT sxutp!!!!

3. A. Copoxuna

NH®OPMAIINA Ob ABTOPE
Copoxuna Snvsupa AHamonvesHa — JOKTOP UIOIOrMYecKUX HayK, podeccop, mpodeccop Kadenpot
aHIIMIICKOTT Gutonornyt MoCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO 00TACTHOTO YHUBEPCUTETA;

e-mail: ellasor@mail.ru
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